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Európa lánya.
A világ nemzetei már ma vagy hol-

nap hallhatnak a zajos és véres szinjá-
tékról, mely számukra a messze Oczeá-
non készül. A csatamezö végtelen sikság,
értendö alatta a földkerekség kétharmad-
része, a tenger és az összeütközés helyét
még körülbelül sem lehet meghatározni,
mikép azt a szárazföldi háborúkra nézve
elöre meg szokták állapitani a vezérka-
rok. Spanyolország méltóságteljes, koros
csatahajói és az Uniónak hirtelenében,
vásári módon fölszerelt flottái dübörögve
haladnak az éjszakában, az örszem nem
tudja, mikor elözi meg egy ellenséges
ágyulövés az ö figyelését. Lelkesedés és
düh lángolt az egyik részen, mikor meg-
történt a hajóraszállás, pénzvágy és ma-
kacsság vezette a másik felet; közös voná-
suk mindkettöjüknek az elbizakodottság. De
az elsö ágyuszó után, mikor a gyözhetetlen-
nek tartott pánczélos hajónak léke támad,
mikor az ö alvilági tüzeivel kigyulad a
létezö pokol, a tengeri csata, akkor bi-
zonyosan elszáll majd mind e gyönge
emberi tulajdonság és a födélzeten ott
marad a sápadt, a félö emberi lélek mez-
telenül. Spanyol vagy amerikai mindegy.
A birkózáshoz szokott yankeet és a gö-
gös hidalgót egyformán halálra szánt
szegény léleknek látjuk ebben a pillanat-
ban. Valamint hát a politikai beszámitás
egyforma nagy bünösnek mondhatja a
két nemzetet, akkép a humanitárius
felfogás egyformán szánandónak tart-
hatja mind a kétféle hadviselö embere-

ket. Ezzel a humanitárius felfogással elö-
hozakodni persze naiv dolog, de csak
azért, mert akkor mint minden háború-
ért, akkép a spanyol-amerikai háborúért
is az egész emberiségre kell róni az er-
kölcsi felelösséget. Ne szellöztessük tehát
a magunk gyöngéit, maradjunk erkölcsi-
leg is semlegesek, miként diplomácziailag
is azok vagyunk és ne cseréljük föl a
nagyon vérzö kérdésekkel az apró vér-
zöket, az izmos yankeeket és a büszke
hidalgókat.

Az izmos yankee és a büszke hi-
dalgó dübörgö pánczélosain már keresi
egymást az éjszakában. Véres harczaik-
nak, hogy a vége mi lesz, azt már nem
lehet oly biztosan megjósolni, mint
akár egy héttel is ezelött. Azóta ugyanis
amerikai részröl kiderült, hogy a katonai
szellem egyenes ellentéte az anyagi gaz-
dagságnak. Spárta óta mindig kenyéren és
feketelevesen nevelték a jó katonákat és
a nagytökét kétségkivül ottománon kell
elképzelni, nem hadi sátrakban. Azon-
kivül a XIX-ik század végén czinikus és
erkölcstelen minden köztársaság; az unió,
az ö tömegesen dezertáló katonáival,
az ö kufáraival és hazafias liferánsai-
val épen ilyen. Spanyolország viszont
egy hét óta a lelkesedésben is nagyot
haladt. Régenskirálynéja, a "

Kristina" köré csoportosul az egész
nemzet; Don Carlos tüntetve mutatta ki
jóindulatát, elvonult a Svájczba, a mad-
ridi pártok között nincsen nézeteltérés,
a pénz, az igaz, szintén oly kevés, mint

a nézeteltérés, de a világsajtó az utóbbi
napokban talán kelleténél jobban hang-
súlyozta azt, hogy a hadviseléshez elö-
ször is pénz kell. Ugy lesz a do-
log, hogy a jól képzett lelkes em-
beranyag [mégis csak elöbbre való.

Ilyenformán ma már körülbelül egy-
formáknak látszanak a chance-ok és igy
az embernek még arra a moliériei lát-
ványra is kilátása lehet, hogy az Unió
majd hadisarczot fizet Spanyolországnak,
rendezvén a költöi tartományoknak zilált
prózáját, a pénzügyeket. Európában min-
den neutralitás ellenére is kétségkivül
igen népszerü volna ez a látvány.

Mig eldöl a kérdés, Európának ki-
tünö anyaga van az elmélkedésre. A ke-
délyek ugyanis erösen hajolván arra,
hogy Amerikát ebben az esetben kapzsi-
nak és eröszakosnak tartsák, ugy látszik,
a szemekre tényleg hályog borult. Mert
ha az amerikai lakosságnak szemérmet-
len viselkedésétöl eltekintünk, akkor Mac
Kinleynek külügyi politikáját magát és
ehhez még a Monroe-elvet is, valamint
az azzal való visszaélést újnak és meg-
lepönek ugyancsak nem mondhatjuk. Mac
Kinley egy ravasz imitátor. Ennyi az
egész hiba, tehát a hiba inkább
a talentumban van, mint a . politi-
kái erkölcsökben. Mac Kinley ugyanis
azt cselekszi, amit az európai hatalmak
szoktak cselekedni: aki tudja, próbál
terjeszkedni. Igy terjeszkednek az európai
hatalmak Ázsiában, ahol Kina áll velük
szemben. Kina, amelynek jóval régibbek

A folyosó krónikái.
I. Izgató iratok.

A kongrua-javaslat tárgyalása alatt sok
régi, jó reminiszczenczia került megint felszinre
az egyházi életböl, a pátens-harczokból.

Egyiknek Tisza Kálmán a höse.
1859-ben a pátens elleni bátor akcziója

nagy port vert fel és sok szóbeszéd tárgyát
képezte. Különösen a hivatalos orrok prüsz-
költek.

Hoffbauer, a nagyváradi megyefönök ki
is jött egy napon kellö hivatalos személyzet-
tel Gesztre.

— Eljöttünk, — monda a megyefönök
— hogy a Kálmán ur iratait átvizsgáljuk, ha
találunk-e közte izgató természetieket. Tessék
átadni a kulcsokat.

— Igen szivesen — monda Tisza Kál-
mán s elvezette a kutatókat szobájába, ahol
az iratai voltak. — Tessék átnézni mindent
Csak igen sajnálom az urakat, hogy nagy fá-
radságuk lesz, mert igen sok irka-firkám van.

A megyefönökék keserü mosolyokkal lát-
tak hozzá a különben disztelen feladathoz s
valóban Hoffbauer ur, aki egyébiránt jóakarata,
szelid ember volt, gyorsan megunta az iratok-
ban való turkálást s oda fordult a fiatal, dél-
czeg Tiszához.

— Eh, uram, hiszen én bizom az ön sza-
vában. Mondja meg öszintén, van-e Zsedényitöl
levele vagy nincs?

- Zsedényitöl nincs.
- Akkor hat nem is molestáljuk többet.

(Ugy látszik, akkoriban csak Zsedényit tartot-

ták még veszedelmesnek.) Ha Zsedényitöl
nincs levele, akkor rendben van minden. Ajánl-
juk magunkat.

Meghajtották magukat udvariasan: Tisza
Kálmán mosolyogva kisérte öket az ajtóig.

— Igen. igen örülünk, tessék elhinni,
szivböl örülünk — szólt a fönök, még egyszer
visszafordulva az ajtónál — hogy egy sor iz-
gató irat sincs az asztalán.

— Pedig egy izgató irat mégis van -
jegyzé meg Tisza Kálmán bizonyos herois-
mussal.

. A családtagok ijedten pillantottak rá,
maguk a beamterek is meghökkenve néztek
össze: Ni, az a szeles, könnyelmü fiatal ember
készakarva rohan a veszedelembe.

— Ugy? szólt a fönök beljebb lépve, ki-
ben a hivatalos kötelesség nagy mértékben ki
volt fejlödve, — tehát mégis van valami —
tette hozzá szomoruan. És hol van az az iz-
g a t ó i r a t ?

Tisza Kálmán odalépett az iróasztalához
és a sok mindenféle papir közül • gyakorlott
szemmel kihuzta a p á t e n s t

— Ez az, uram.

II. Mikor még a husosfazekak ujak voltak.

A másik dolog késöbb történt s abban is
történetiek a szereplök. Bár az esemény egy
kis töt faluban játszik, valahol isten háta mö-
gött, a hires Detva erdöség tövében.

Volt ott egy fiatal, ágrólszakadt tanitó,
névszerint . . . de nem mondjuk meg a ne-
vét, mert még él és lakott abban a faluban

egy ütött-kopott kúrián, egy totyakos bácsi
(álnevet használjunk) pán Szliniczky Péter.

Egyszerü lélek volt ez a Szliniczky, kö-
högös, még nyáron is botosban járó öreg ur,
aki, mint a vidékebeli kisebb birtoku nemesek,
általában csak tótul tudott jól, a magyar nyel-
vet félig-meddig csak törte — de szivében
buzgó magyar volt, mint rendesen a felvidéki
nemesek és azonfelül velki lutherán (nagy lu-
theránus).

Az öregnek nem volt más társasága
csak a tanitó, azzal ellatinizált és elkvaterká-
zott délutánonkint a méhesben.

Rossz idök jártak a magyarra. Ekkor jött
a pátens. Sokat beszéltek erröl is a méhesben
és szidták érte a szidandókat.

Egy nap aztán azzal állitott be a tanitó
a kuriába, hogy irt ö a pátens ellen valamit,
bizony szeretné, ha a Szliniczky ur meghall-
gatná.

— Dobre, dobre — mondá Szlimiczky
— Pocsujem. Nak mi csitaju. (Jól van,- meg-
hallgatom, olvassa.)

— Ale je po Uhersky (De magyarul van)
— jegyzé meg a tanitó mentegetözve,

— Semmit se nem tesz, Megértek - fe-
lelte a magyar nemes ur.

Az elaboratum okos volt, tetszett az
Szliniczkynek, nem gyözte mondogatni:

- Okos. Bizony isten okos. Na moj dusu.
Canis mater amice frater. Oni maju rozum
(Önnek van esze). Ki kellene c s é p e l t e t n i ötet
Akarom - mondani - n y o m t a t n i . Botlik az
enyim nyelvem.

A szegény koldus tanitó szeme megcsil-
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a históriai jogai, mint Spanyolországnak.
Igy lehetne a históriából is minden további
bizonyitgatás nélkül kiragadni azt a tételt,
hogy Mac Kinleynek mintaképei már ezer
esztendök óta élnek és néha babérral
koszoruzott imperátorok és nevüket erö-
szakoskodással teszik nagygyá és halha-
tatlanná. Mit akarunk hát Mac Kinleyvel?!
Ö csak utánzó, tehát nem felelös a kon-
czepczióért. Ezt a nemes konczepeziót
münyelven a "gyüjtés politikájá"-nak hiv-
ják. Amerika gyüjteni akar. Amerika de-
rék, Amerika Európa lánya. Hiven követi
az édesanyja régi tanitását.

ülése

POLITIKAI HIREK.
A képviselöháznak délelött tiz órakor

Ausztria é s a kiegyezés. A "N. W. T."
utján kapjuk Bécsböl a következö érdekes
hirt: A jobboldali képviselök körében felmerült
egy inditvány, amelylyel nagyon komolyan fog-
lalkoznak a jobboldali pártok. Ha ezt az indit-
ványt a pártok elfogadják, ugy gróf Thunt
nemcsak kellemetlen, hanem végzetes helyzetbe
sodorják. Nem egyébröl van ugyanis szó, mint
arról, hogy mindjárt a kiegyezési javaslatok
elsö olvasásánál a többség kijelentse, hogy a
kiegyezési javaslatok ö s s z e s s é g ö k b e n
el n e m f o g a d h a t ó k és a kormányhoz
visszaküldendök azzal az utasitással, hogy a
magyar kormánynyal u j a b b t á r g y a l á -
s o k a t k e z d j e n .

A képviselöház pénzügyi bizottsága Széll
Kálmán elnöklése alatt tartott mai ülésében tárgya-
lás alá vette a pénzügyminiszternek a Pozsony,
Szombathely, Zágráb és Eszék városok részére az
1896 : XXIII. törvényczikk 5. szakasza alapján en-
gedélyezett rendkivüli házadómentességröl szóló
jelentését, melyet a bizottság tudomásai vett. Tár-
gyalás alá került ezután a honvédföparancsnoksági
palota berendezéséret továbbá a budapesti honvéd-
kórház és a váczi honvédhuszár-laktanya kiépité-
sére, valamint a honvédségi ruházat és felszerelés
kiegészitésére szükséges rendkivüli, illetöleg pót-
hitelröl szóló törvényjavaslat. Báró F e j é r v á r y
miniszter felvilágositásai után a törvényjavaslatot
elfogadták.

A király személyt körüli miniszter. A félhi-
vatalos B .T . - mindazokat a hireket, amelyek az
ö felesége személye körüli miniszter állásának be-
töltésével foglalkoznak, alaptalan koholmánynak je-
lenti ki. A kormány — mint ezt mi már régebben
jelentettük — ez állás betöltése iránt senkivel sem
tárgyalt és eszerint a báró A p o r államtitkár
karlsbadi tartózkodására alapitott hiresztelések is
kósza mesék. Mérvadó körökben e személyi kérdések
elintézését egyáltalában nem tartják sürgösnek.

A hitelszövetkezeti törvény. A képviselöház
igazságügyi bizottsága F a b i n y Teofil elnöklése
alatt tartott mai ülésében folytatta a gazdasági és
ipari hitelszövetkezetekröl szóló törvényjavaslat tár-
gyalását. G r o i s z Gusztáv, S á m u e l Lázár,
F e s t Lajos, V e s z t e r Imre és E r d é l y Sándor
miniszter felszólalása után a bizottság a törvény-
javaslatot á l t a l á n o s s á g b a n e l f o g a d t a .
Majd a részletes tárgyalásra tért át és megvitatta a
javaslat 1—7 szakaszait. A tárgyalás folytatása
holnap délután 5 órakor lesz.

A kongnia.
(Az országgyülésböl.)

A vitát most már a néppárt viszi, csak
elvétve szól bele egy-egy függetlenségi vagy
szász képviselö. Az érdeklödés ilyenformán a
zérus alá sülyedt.

Molnár apát, továbbá fötisztelendö Páder
Rezsö és Kálmán Károly: ezek voltak a nép-
párt szónokai s aránylag még legmulatságosabb
a sóskuti plébános volt köztük. Kálmán Károly
ugyanis nagyon szépen énekli el az ö értelmé-
ben mondókáját s ez az ének tetszik a tisztelt
hallgatóságnak. A másik két pap unalmas volt s
ez sohasem tetszhetik. Valamivel több figye-
lem kisérte a függetlenségi Marjay és Lakatos
felszólalásait, mig az utolsó szónok: a szász
Trauschenfels nem a beszédével keltett feltü-
nést, mint inkább azzal a határozott ellenzéki
tónussal, amely a községnevek megmagyarosi-
tása óta mindjobban kidomborodik a szász
urak magatartásából.

Az ülés végén a kereskedelmi miniszter
felelt Olay Lajosnak egy régi interpellácziójára.

A képviselöház ülésé.
Szilágyi Dezsö tiz óra után nyitja meg az

ülést és jelenti, hogy Molnár apát napirend elött
kiván szólani.

Molnár János személyes kérdésben felel
Pulszky Ágostonnak s azt igazolja, hogy ö a bács-
kai nemzetiségi újság kauczióját hazafiságból vonta
vissza, nem anyagi okokból.

Következik a napirend.

A lelkész fizetések.
Páder Rezsö Csáky Albinnak felelve azt

mondja, hogy más az, ha királyaink az egyháznak
annak fejében adtak segélyt, hogy kötelesek részt
venni a honvédelemben, más, amit most akarnak
tenni, mikor a segély fejében belenyúlnak az auto-
nómiába és az egyház fegyelmi jogába. A segélye-
zésnek ez a módja megsérti a papság függetlensé-
gét. Tisza Kálmán pedig ne gúnyolódjék azon,
hogy a néppárt a protestánsok autonómiáját is

védi, mert ez csak elvi álláspontjából folyik. Nem
fogadja el a javaslatot s csatlakozik gróf Zichy
János határozati javaslatához.

Marjay Péter a protestáns papság erényeit és
küzdelmeit ecseteli. Még a gazdag tiszántuli refor-
mátus kerületben is nagyon sok község van, mely-
nek papja kétszáz forint fizetést sem kap. Ama
nagy hivatás és felelösség mellett, mely a papot
terheli, nem nagy segitség az a hatszáz forint
minimum. Ez csak olyan, mint mikor a szilvatermö
vidéken a papot szilvával fizetvén, az ö részét igy
állapitották meg : Ami két koppintás, egy rázintás
után lehull, az a papé ! A miniszter is az állam
nagy szilvafájáról csak ilyen két koppintásos, egy
rázintásos segélyt ad. (Tetszés a szélsöbaloldalon.)
Rossz néven vették a Polónyi harangról szóló ado-
máját. Pedig ö is adomái akar elmondani. Egy uri
házhoz betért három diák és ebéden fogták. Sárga-
répát tálaltak föl. A háziak szerették volna tudni,
mi a diákok vallása s hogy ezt kitudják, a házi-
gazda ezt kérdezte tölük: Szeretitek-e a sárga-
répát ? Az egyik ezt felelte : Nem szeretem, de meg-
eszem. (No, ez katholikus, anyjuk! súgta a gazda.)
Szeretem is, nem is ! felelt a második. (Bizonyos,
hogy luteránus! intett a gazda.) A harmadik mér-
gesen ezt felelte: Egye meg, aki fözte, nem kell se
testemnek, se lelkemnek. (Ez az igazi kálvinista!
kiáltott a gazda.) Hát igy ö, a szóló is, mint igaz
kálvinista, azt mondja a törvényjavaslatra: Egye
meg, aki fözte, nem kell se testének, se lelkének.
(Derültség, helyeslés balról.) De bár a törvényjavas-
lat nem kell neki, abban a reményben, hogy a mó-
dositásoknál izletesebbé teszik, hozzájárul Györy
és Kiss Albert határozati javaslatához. (Helyeslés a
szélsöbalon.)

lakatos Miklós kijelenti, hogy bár ö is refor-
mátus, a törvényjavaslatot nem fogadja el. Ez a
törvényjavaslat vajaskenyér és borravaló azoknak,
akik az egyházpolitikai törvényjavaslatok mellett
állást foglaltak. (Mozgás a szélsöbalon.) Mézes mad-
zag ez a javaslat, melynek végén ott a hurok, de
azt csak a választások idején fogják a papok meg-
tudni. Ha pedig Tisza csúfolja gróf Zichy Jánost
azért, mert a protestáns autonómiái "védi, hát ö azt
megköszöni neki. (Éljenzés a néppárton.) Ez emlé-
keztet arra, mikor az elnyomatás korában katholi-
kus férfiak siettek a protestáns egyház védelmére.
(Zajos éljenzés a néppárton.) Ha a katholikusok
autonómiáját fogja megtámadni a kormány, ö is

lant. Kinyomtatni! Istenem, milyen igézetes
büvös szó. Hogy az ö irását kinyomtatnák?
Álomnak is rettentö sok.

Csak sóhajtott egy nagyot és mosolygott
keserüen.

— Hej, ha nekem annyi pénzem lenne.
Az öreg Szliniczky felbuzdult, valami

melegség lopózott be szivébe, még abból a
régi tüzböl, amikor a nagy Luther Márton a
tintatartóval vagdalkozott, és igy szólt:

— No amicze fráter, ha a zabocska szé-
pen megtenni az idén, ahogy mutatkozza, hát
én kinyomatom a saját pinzen enyimen, mint
ahogy nyomata patronus Keczer szegény irás-
tudók munkajait.

Ugy is lett. Tetszett a fenséges gondvi-
selésnek pártfogásába venni a szegény totocs-
kákat, adott nekik szörnyü zabtermést és adta
hozzaja háborút, hogy huszarlovacskak aztat
megegyenek. Szliniczky bácsinak annyi pénzt
olvasott le övé markába öszszel zsidó Beszter-
czéröl, hogy elküldte Ancsurat tanitóért

— No Jankó (János volta tanitó kereszt-
neve). Kinyomatjuk munkát. Vigye be iráso-
kat Beszterczére kompaktorhoz.

— Nem a kompaktor csinálja azt kérem
alásan, hanem a nyomdász.

— Secko jedno (mindegy az). Pinz be-
szel, kutya ugatja. Itt van a pinz.

Megörült a tanitó, majd hogy a böréböl
nem ugrott ki a nagy boldogságtól, hanem volt
még egy nagy baj.

— Ha megtudják, hogy én irtam a mun-
kát, bajba keveredem. A pánszláv papok ki-
marnak a kenyeremböl.

- Hat ne irja ra nevit, punktum.

— De kutatni fogják, hogy ki tette és
rájönnek. A hatalom mindenre rájön. Tetszik
tudni mennyi a spiczli.

— Hat irja ra nevemet, enyimet, punktum
— igazitá el hösies elhatározással. — Ja sza
nye bojim (Én nem félek).

— Hát ez bizony jó lesz.
Az öregnek bizonyára nem volt olym-

pusi szomjusága a szerzöi babérokra. Nem vá-
gyott ö már semmire a világon. Valaha, fiatal
korában, mikor még magyar világ volt, benne
is mozgott a hiúság gilisztája, szeretett volna
megyei esküdt lenni, de azzal az indokolással,
hogy a Péter már mégis túlságosan asi-
nus a megyei hivatalhoz, megbuktatták a
restauráczión. Nagy seb volt ez a szivén s
sokáig fájt, de aztán mégis csak behegedt,
mert nem volt ö még se olyan nagy szamár,
hogy be ne látta volna milyen szamár.

A munka tehát megjelent a Szliniczky
neve alatt és némi feltünést keltett, beszéltek
róla a hazafias protestáns körökben. Szük vi-
lág volt még akkor a magyar világ, minden
kis mozdulat eseménynek látszott. Mint ahogy
a lábadozó betegnél mindent megfigyelnek:
ma jobb az étvágya, kisebbek a patkói a szeme
alatt, fényesebb a szeme, üdébb a pupillája,
erösebb a hangja, vigabb a nézése.

Csakugyan, lábadozott a nagy beteg és
egy szép napon helyreállott; kineveztek a
magyar kormányt. S báró Eötvös József a kul-
tuszminiszter elkezdte megalakitani a minisz-
tériumát. Nehéz volt ez a semmiböl. Nem volt
meg a mostani materiale. Ezer pályázó min-
den helyre. Az emberanyag most se jó, de már
nem szerény. Akkor is voltak hiu emberek, de

micsoda szerény lélek lakott ezekben. Senkise
jött kinálkozni. Fütöl-fától tudakozódott Eötvös,
hogy nem tudna-e erre vagy arra az állásra egy
embert.

Az akkori képviselök vállat vontak. Hogy
honnan a pokolból tudnának ök ilyenfajtáju
emberekröl? Nem káptalanok ök,

Azonfelül más tekinteteket is figyelembe
kellett vennie Eötvösnek. Hogy tudniillik egy
református és egy lutheránus miniszteri taná-
csos is szükséges.

A református meg is volt, de lutheránus
nem akadt. Zavarban volt. Nem volt más út-
mutatása ebben, csak az irodalmi múlt. Ez az
egy. Magyarország minden embere ismeretlen
volt, aki még nem irt semmit. Csak az irott
betük éltek és jártak. Maguk az egyének ültek
a homályban a hamun.

Ilyen szituáczióban akadt a kezébe a
Szliniczky könyve a pátens ellen. Nini, egy
hazafias könyv! Hoho, fogjuk nyakon. Hohó,
megvan a kivánt miniszteri tanácsos. Mintegy
praedestinalva van erre az állásra.

Tudakozódott Szliniczky után. Sem soka4

tudtak róla.
Azt tudták, hogy birtokos ebben meg ab-

ban a kis tót faluban, és hogy még él, de az
se bizonyos. Mindegy, meg kell próbálni, hátha
él még s sürgönyzött a föispánnak, hogy él-e
még Szliniczky Péter. A föispán visszasürgö-
nyözte:

— Igenis él.
Eötvös erre egyenesen a nagy hazafinak

sürgönyzött, hogy miniszteri tanácsossá ter-
jeszti fel a királynak, vállalja - e ?
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ott fog küzdeni a néppárt mellett. (Éljenzés a nép-
párton.) Nem fogadja el a törvényjavaslatot.

Öt percz szünet.
Kálmán Károly azt kivánja, hogy ugy vesz-

szen el nyomorultan a mai liberalizmus, mint Néró,
az ö mintaképe. (Derültség.) Bánffy azt akarja, hogy
mint Néró, mint XIV. Lajos, mint Robespierre, ö is
elmondhassa magáról : Az állam . én vagyok. De
Bánffy istenségét nem fogadják el a magyarok.
(Derültség.) Ezer év óta szabadlelkü volt a haza és
harmincz év óta rabszolga lelkü. De vigyázzanak,
jöhet idö. mikor engedelmeskedni bün, ellensze-
gülni kötelesség. Kevés az a nyolczszáz korona,
hogy eladjuk érte Szent István koronáját. Kijelenti,
hogy az a liberalizmus az országon, mint a filloxera
a szölön ; tehát széngáz kell ennek a liberalizmus-
nak. (Derültség.) A törvényjavaslatot elfogadja és
ezzel végzi szavait : Éljen a keresztény Magyar-
ország s veszszen el, mielött 31-ik évét betöltené, a
liberális zsarnokság !

Trauschenfels Emil szász képviseld kéri a
Házat, ne vegye nagyzási viszketegnek, hogy akkor,
mikor a szász nép egyháza autonómiáját veszélyez-
tetve látja, nem fogad el segélyt. Ezért nem kért a
középiskoláknak juttatott százezrekböl sem. A szász
egyház igen is külön egyház, önálló egyház és nem
csak egyhezkerület, mint ahogy Pulszky állitja.
Az négyszáz év óta. Nemcsak a históriai fejlödés,
de az 1868-iki unio-törvény is elismerte az erdélyi
egyház önállóságát. Az erdélyi magyar evangélikus
egyházak kezdettöl fogva részei voltak az erdélyi
águstai evangélikus egyháznak, de abból kiváltak.
És nem a magyar nyelv okozta kiválásukat, hiszen
most is vannak annak az egyháznak kötelékében
magyar egyházközségek, hanem az izgatás. Ami
pedig a czimet illeti, az erdélyi . egyház 1892
ota az erdélyrészi ágostai evangélikus egyház czi-
met viseli és nem egyebet : tehát nem a Landes-
kirehe nevezetet, ahogy Pulszky állitja. Meltzl azt,
hogy szász földnek tekintik a szászok a királyföl-
det, csak abban az értelemben gondolta, mint ahogy
a földbirtokos magáénak tekinti azt a földet, mély-
ért sokat fáradt. Ezt nevezi Pulszky nagyzásnak. A
szóló büszkén vallja, hogy ö 1861-ben Deák lábai-
nál ült és résztvett az átalakitó küzdelmekben. Ne
gúnyolódjanak hát, hogy pártja benn volt a
szabadelvü pártban, mely a Deák-párt utódjának
vallja magát.

Olay Lajos: Megint visszamennek, amint kap-
nak valamit.

Trauschenfels Emil: Tessék bebizonyitani,
hogy kaptunk valaha valamit

Olay Lajos : A múlt tanúskodik.
Trauschenfels Emil: Rajtam nem látszik meg

az a sok kapás. Pulszky azzal is fenyegette a szá-
szokat, hogy elveszik többségüket, ha nem tartanak
a hatalommal. Büszkén mutat a szász választásokra,
melyeket sohasem szennyezett be furfang és erö-
szak. A törvényjavaslatot nem fogadja el, csatla-
kozik Meltzl határozati javaslatához.

Az elnök a vitát holnapra halasztja.

Két nap múlva visszajött a sürgöny:
— V á l l a l o k .
Ezzel aztán rendben volt a dolog, a Ki-

raly kinevezte Szliniczkyt s Szliniczky fel-
hurczolkodott méltóságos urnak Budára.

Eötvös majdnem köré meredt ijedtében,
mikor elöször jelentkezvén nála, tekintettel a
köszvényes lábára, botosban beállitott és be-
mutatta magát.

— Én vagyok a Szliniczky Péter, jöttem
kegyelmes urnák tiszteletemet megcsinálni.

— Ön volna a miniszteri tanácsos?
— No persze. Hát mi abban van?
— Csudálkozom, hogy ön irta azt a

tönyvet.
— Miféle könyvet? —riadt fel Szliniczky

Péter. Én semmit se nem irtam. Én nem szok-
tam irni.

— Hát ki irta a pátens elleni könyvet?
Szliniczky ravaszul mosolygott
— Hát a mienk tanitó. Én fizettem.Ö

irta. Csináltuk a dolgot mutyi. Az mindegy.
Hazafiság az is, ez is.

Szegény Eötvös csóválta a fejét és res-
telte a dolgot nagyon. Sokat is szekirozta az-
tán az öreg Deák ezzel az esettel, de nem lehetett
rajta segiteni. Szliniczky (persze más nevet viselt)
miniszteri tanácsos maradt holtáig. Segiteni
csak egyben lehetett és ezt nem mulasztotta
el Eötvös, hogy tudniillik a könyv iróját, a
szegény tanitót is kiragadta késöbb a homály-
ból és' ma egyik legjobb tanfelügyelöje az
országnak. D. F.

A villamos vasutak.
Az ülés végén a kereskedelmi miniszter vála-

szol Olay interpellácziójára.
Báró Dániel Ernö kereskedelmi miniszter Olay

Lajosnak a közuti villamos vasút átszálló jegyeivel
üzött visszaélés dolgában tett interpellácziójára felel.
A vizsgálat kideritette, hogy a vasúttársaság utasi-
tásai és rendeletei megfeleltek a szabályoknak s igy
nem lát alapot arra, hogy az interpelláló oly meg-
bélyegzó nyilatkozatot tegyen, mint amilyent tett,
azt mondván, hogy a társaság maga bocsátotta ki
a visszaélést okozó utasitást. Ha az átszálló jegyek-
kel történt baj, az vagy egyes kalauzok részéröl
történhetett, vagy pedig azért, hogy a közönség nem
vigyáz eléggé. De ha a kalauz hibáz, keresse Olay
az orvoslást az igazgatóságnál, ne a képviselö-
házban.

Olay Lajos : Ha a miniszternek közömbös is
a szegény emberek baja, neki nem az ö naponta
látja, mint szedik rá a szegény embereket azzal,
hogy kétféle tiz krajczáros jegyet adnak ki: egye-
nes utra szólót és átszállót. Ez komoly dolog, a
miniszter felelete pedig nem komoly, hát a választ
tudomásul nem veszi. (Helyeslés a szélsöbalon.)

Báró Dániel Ernö ismétli, hogy a társaság
nem bocsájtott ki szabálytalan rendeletet s ezért
kéri a válasz tudomásul vételét.

A Ház többsége a választ tudomásul veszi.

KÜLFÖLD.
Az osztrák képviselöházból. A Reichsrath

tárgyalásai minden várakozás ellenére nagyobb vi-
harok nélkül folynak. A tanácskozás iránt különben
nem nagy az érdeklödés, söt oly kevesen voltak
jelen a mai ülésen, hogy azt a részvétlenség miatt
már fél kettökor berekesztették.

Az ülés megnyitása után G u t t e n b e r g
vasúti miniszter válaszolt több inlerpelláczióra.

A napirendhez, a gróf Badeni exminiszterelnök
vád alá helyezésére vonatkozó inditványhoz elsö-
nek W o l f szólalt föl, aki azt mondja, hogy
azoknak, akik a parlament ellen elkövetett erösza-
koskodásokban bünösök, le kellene tenniök mandá-
tumukat Hevesen megtámadja Coudenhove cseh-
országi helytartót és a csehországi papság eljárását
kritizálja.

J a v o r s z k y azért szólalt fel, hogy hallga-
tásukat arra ne magyarázzák, mintha bármi tekin-
tetben is bünösnek éreznék magukat. Ezután
a baloldal folytonos zajongása közben vissza-
utasitja a lengyelek ellen intézett támadásokat. Ki-
jelenti a lengyel klub nevében, hogy melegen óhajt-
ják a viszály oly megoldását, amely kielégitse
Csehország mindkét néptörzsének jogos szükségle-
teit Ezután a Lex-Falkenhayn létrejöttét fejtegeti, a
mely elkerülhetetlen védelmi eszköz volt. Kijelenti
párthivei nevében, hogy a vád alá helyezés ellen
fognák szavazni. (Viharos tetszés és taps a jobb-
oldalon, nagy felháborodás balról. Hosszantartó
nagy nyugtalanság.)

Néhány ellenzéki szónok felszólalása után
S c h ö n e r e r inditványára, a Ház részvétlensége
miatt, az elnök az ülést berekesztette.

A legközelebbi ülés kedden lesz.

A miniszterek vád alá helyezésére vonatkozó
inditványokat a képviselöház valószinüleg s z e r -
d á i g e l i n t é z i . A kormány további nyilatko-
zataitól és magatartásától függ majd, hogy az el-
lenzéki német pártok közremüködnek-e majd a nyelv-
bizottság munkálataiban. Bécsi tudósitónk értesü-
lése szerint felette kétséges, hogy a német képvi-
selök belépnek-e a nyelvbizottságba.

Az amerikai háború.
(Távirati tudósitások)

Az ellenségeskedések Spanyolország és
Amerika között megkezdödtek; az elsö ágyu-
lövés eldörölt. Az Unió repülö flottája, mely
W i n f i e l d S c o t t S c h l e y parancs-
noksága alatt áll. rendeletet kapott, hogy Hamp-
ton Road-ból kihájózzon. Azt hiszik, hogy
Schley flyings squadronja egyesülni fog a
Kay Vesti föflottával. s már holnap megkezdi
az operácziót Kuba szigete ellen.

Egyúttal Washingtonból jelentik, hogy a
szenátus az önkéntes-billt elfogadta % hogy
Mac Kinley százezer embert szándékozik be-

hivni. Hogy vajjon ez a százezer ember ebben
a háborúban fog-e már szerepelni, az legalább
is kérdéses.

Az utolsó leheletig.
Sagasta miniszterelnök állását a regens-

királyné rendelkezésére bocsátotta, azzal a
megokolással, hogy kérje ki a királyné az
összes politikai tényezök tanácsát az ország
jelenlegi exponált helyzetében s akiben leg-
inkább megbizik, arra ruházza az ügyek veze-
tését. A királyné ma délelött több politikai
személyiséggel, közöttük W e y 1 e r tábornok-
kal is, értekezett.

Azt hiszik, hogy a regens-királyné ma
este ki fogja fejezni bizalmát S a g a s t a mi-
niszterelnöknek. Sagasta minden lehetöt meg
fog tenni, hogy valamennyi jelenlegi miniszter
megtartsa tárczáját, tekintet nélkül a közöttük
felmerült nézeteltérésre, Lehetséges, hogy va-
lamennyi miniszter engedni fog Sagasta kiván-
ságának.

A szenátus elnöke, M a r t i n e z C a m -
p o s tábornagy is, azt tanácsolta a királyné-
nak, hogy hagyja meg a vezetést továbbra is
a liberális párt kezében, melyet most, mikor a
haza veszélyben forog, minden párt közös erö-
vel támogat. Söt a szenátusban Fernando Gon-
zales republikánus vezér direkte felajánlotta
támogatását a kormánynak. A képviselöház fo-
lyosóin egyhangúlag az a felfogás hogy a
háborút az Unió ellen az u t o l s ó l e h e l -
l e t i g kell folytatni.

Tüntetés Madridban.
Tegnap este 8 órakor Madridban az "Equitable"

amerikai biztositó társaság palotája elött óriási tünte-
tés volt. Azt kivánták, hogy az Unio lobogóját von-
ják be s a spanyol lobogót tüzzék ki. Mikor e?
megtörtént, a nép frenetikus tetszészajban tört ki.

A biztositó társaság czimtábláját levették
s egyuttal tudatták a néppel, hogy az épület a
biztositottak számára mint zálog fog szolgálni. A
tüntetök ezután a katonai klub elé vonullak, ahol
nagy ovacziókat rendeztek. Ma az összes amerikai
czimtáblákat eltávolitják. Barátságos tüntetések
voltak a franczia követség elött is, miközben a
hatezer föböl álló néptömeg zajosan kiáltozta :

— Éljen Spanyolország! Le a yankeekkel !

Woodford elvonulása.
Woodford elvonulása minden zavar nél-

kül történt meg. A nagy néptömeg csendesen
viselkedett s az amerikai követ barátságosan
elbúcsúzott Aguilera-tól, Madrid kormányzójá-
tól. Mikor a vonat már elrobogott, Aguilera
könyes szemekkel a közönség felé fordult,
levette kalapját és igy szólt a néphez:

— Uraim ! A madridiak ugy viselték magu-
kat, mint ahogy ez egy czivilizált néphez illik.
Most azonban, hogy magunk közt vagyunk s nem
bántunk meg vele senkit, kiáltsuk:

— Viva la Espana !
Erre viharos éljenzés támadt, s a tömeg

nyugodtan szétoszlott.
A "Berliner Tageblatt" értesülése szerint

Woodford személyes sértésnek tekinti azt,
hogy nem engedték meg neki a bucsukihall-
gatást a királynénál, nemkülönben azt is, hogy
Sagasta kérése nélkül elküldte, neki az útleve-
lét. Ö mindent elkövetett, hogy az ügy béké-
sen elintéz tessék, és Sagasta mégis azt hiszi,
hogy neki is része van abban, hogy a háború
kitört.

G u l l o n , a spanyol külügyminiszter
W o o d f o r d - nak, az Unió követének útlevelét
a következö levéllel küldötte meg:

Minthogy az Egyesült-Államok elnöke a kél
kamarának a határozatát, amely Kubában, a
spanyol tartományban az azonnal való fegyveresbe,
avatkozást mondja ki, helybenhagyta s minthogy
ez a beavatkozás egyértelmü a hadüzenettel,
két állam között való összeköttetés megszakadt
és a spanyol kormány ujabb értesitéseket ét
jegyzékeket az Unió kormányától nem fogad el
Ebböl az okból kifolyólag B e r n a b é spanyol
követ Washingtonból már elutazott. További
magatartását Exczellencziádnak saját belátására
bizom. Gallon.

Mac Kinley tegnap, ahogy Woodford táv-
iratát megkapta, azonnal minisztertanácsot hir
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volt össze, amelyben megállapitották, hogy
S a g a s t a e l j á r á s a o k o z t a a t é n y -
l e g e s h a d i á l l a p o t o t . Közben Mac
Kinley nagy izgatottsággal nyilatkozott Sagasta
eljárásáról,hogy visszaküldte Woodford útle-
velét, még mielött az ultimátumot hivatalosan
átvette volna. Ezzel Mac Kinley ugy látszik,
azt akarta dokumentálni, hogy Spanyolország
kezdte el a háborút s nem Amerika, amit
különben Mac Kinleynek nem fog elhinni
senki.

Mac Kinley ultimátuma.

Az Unió elnökének távirata, melyei
Wondford követhez intézett, igy hangzik :

Elküldetett önnek az a határozat, melyet
az Egyesült-Államok kongresszusa Kuba szige-
tének paczifikácziójára vonatkozólag 19-dikén
hozott. Ennek megfelelöen utasitom önt, hogy
közölje haladéktalanul a spanyol kormány-
nyal ezt a határozatot és követelje, hogy
Spanyolország mondjon le Kuba szigetén
való uralmáról és rendelje vissza hadierejét
ugy Kubáról, mint a kubai vizekröl. Mikor az
Egyesült-Államok ezt a lépést megteszik,
távol állnak attól a szándéktól, hogy
Kuba szigete fölött uralmat vagy felügyeletet
akarnának gyakorolni, kivéve a paczifikáczió
czélját, s kijelentik, hogy mihelyt a paczifi-
káczió be van fejezve, ugy a sziget fölött
való uralkodást átengedik annak a szabad és
független kormánynak, melyet a sziget lakos-
sága felállitani jónak lát. Ha szombatig, azaz
ez év április 23-áig, kormányunk teljes és
megnyugtató feleletet és határozatot erre a
követelésünkre nem kap, amelylyel Kuba békéje
nem biztosittatik, ugy az elnök felhasználja
mindazt a hatalmat, amelyet ez a határozat
ráruház, még pedig oly mértékben, amely
szükségesnek mutatkozik arra, hogy éhnek a
határozatnak érvényt szerezzen.

A helyzet Havannában.

B 1 a n c o tábornok kiáltványt bocsátott ki
Kuba lakosságához, amelyben felszólitja, hogy min-
den támadást fegyverrel utasitson vissza. Blanco
tábornok kiáltványa következtében nagy sokaság
gyült össze a palota elött. Blanco tábornokhoz kül-
döttség ment és kijelentette, hogy a nép kész min-
den támadást visszaverni. Blanco az erkélyröl
mondott köszönetet, biztositotta a népet, hogy
gyözelemre fogja öket vezérelni és lelkökre kötötte,
hogy inkább ontsák ki utolsó csepp veröket, sem-
hogy megengedjék azt, hogy idegen tegye be a lá-
bát a Spanyolország által fölfedezett földre. A nép-
tömeg Spanyolország, a király, a hadsereg és a
haditengerészet éltetésével felelt. A házak föl van-
nak diszitve. Kivilágitásra készülnek.

Madrid, április 22.
A Fabra-ügynökségnek jelentik H a v a n -

n a b ó l : B l a n c o tábornagy fökormányzó
palotája elött a lakosság impozáns tüntetést
rendezett. B l a n c o tábornagy hazafias be-
szédet tartott, amelyben azt mondta, hogy a
béke már biztositva volt. mikor a perfid yan-
keek új bonyodalmakat támasztottak és meg-
akadályozták a fölkelök meghódolását. A tábor-
nagy beszédét igy végezte :

- Megesküdtök-e, hogy kiontjátok utolsó
csöpp véreteket is hazátok becsületének meg-
védésére ?

A sokaság lelkesült igennel felelt
- Morro vára elött áll a yankeek hajó-

hada. Ezen. a váron a spanyol lobogó leng.
Megengeditek-e, hogy ezt a lobogót, ami lobo-
gónkat bemocskolják ?

—Nem! Nem! — kiáltotta a tömeg.
— Akkor fegyverre, spanyolok! — kiál-

totta Blanco. — Esküszöm, hogy nem hagyom
el élve Havannát, ha csak gyöztesen nem!

Itt azt hiszik, hogy az amerikaiak nem
mernek majd a spanyol ágyak lötávolába kö-
zeledni.

Do1z miniszter és G i b e r g a autono-
mista, akik elutaztak, hogy a fölkelökkel tár-
gyaljanak, visszaérkeztek ide.

Az Unió akcziója.

Az Unio mindkét kamarája elfogadott egy
javaslatot, mely felhatalmazza az elnököt, hogy
szükség esetén megtiltsa a tisztnek s más
egyéb, a háborúban szükséges anyagnak ki-
vitelét.

Kis hija, hogy a washingtoni fehér ház-
ban nagy katasztrófa nem történt. Mac Kinley
czimére tegnap egy postacsomag érkezett, me-
lyet, minthogy szerfelett gyanús külseje volt,
óvatosságból vizbe mártottak. Mikor a csoma-
got kibontottál;, egy pokolgépet találtak benne.

Sempton kapitány, a Kay Westi hajóraj
parancsnoka, azt a rendeletet kapta, hogy a
kubai kikötöket v e g y e o s t r o m z á r
a l á , ami annyit jelent, hogy minden egyes
spanyol hajót, amely keresztül akarná törni a
blokádot, semmisitsen meg. Amint az ostrom-
zárt tényleg keresztülvitte, jelentést kell róla
tennie Washingtonba. Ekkor a kormány erre
vonatkozó nyilatkozatot fog közzétenni, amely-
nek szövege már meg van állapitva. (N. Fr. Pr.)

A Kuba blokádját keresztülvivö kay-westi
hajóraj a Jowa és lndiana pánczélos torony-
hajókból, három monitorból, négy czirkálóból,
hét ágyunaszádból és hat torpedónaszádból áll.
Havanna megtámadtatása esetén nagyon erös
ellentállásra számitanak. A kikötö bejáratánál
70 ágyúból álló hatalmas üteg van elhelyezve.
A havannai eröditmények, bár már öregek,
ágyukkal kitünöen vannak felszerelve.

M a c K i n l e y humanitásból ellensze-
gül a tengerészeti vezetöség ama kivánságá-
nak, hogy Havannát bombáztassa. Az elnök
nem akarja megengedni, hogy Amerika csak
egy lövést is tegyen addig, mig Spanyolország
a háborút el nem kezdi. K o m o l y ak-
c z i ó r a egy h ó n a p e l ö t t g o n d o l n i
sem l e h e t és még akkor sem lesz a há-
boru valami nagystilü. Amerikának kevés és
képzetlen a katonasága. A délvidéken vagy
12.000 ember védi a partokat. Sehol sem
tettek még készületeket a csapatok szállitására.

Hire jár, hogy négerekböl álló csapato-
kat fognak a kubai felkelök erösbitésére kül-
deni. Egy-egy ilyen csapat 250 emberböl fog
állani; összesen pedig csak hatot szándékoznak
küldeni.

A " Texas" gözös állitólag már el is in-
dult a -Vörös kereszt lobogója alatt Key
Westböl Kuba felé. A hajón 1000 tonna élelmi-
szer van. Sok orvos és ápolónö elmegy hajón
a felkelök segitségére. Az utóbbiak közt van
állitólag Miss Rolly gazdag angol kisasszony is.

A gözös Havannában már az ostromzár
oltalma alatt kötne ki.

A repülö hajóraj Hamptonban marad.
Holnap állitólag már a Philippi-szigete-

ket is blokirozzák
N e w - 0 r l e a n s b a n tegnap olyan

eset történt, amelyböl arra lehet következtetni,
hogy a háború tényleg már kitört.

A kikötöi hatóság, a "Catalonia" nevü
spanyol gözösön ezer öszvért kobzott el a spa-
nyol konzul tiltakozása ellenére azon a czimen,
hogy az "contrebande". A rakományt Kubára
kellett volna szállitani.

Berlini katonai körök kizártnak tekintik
azt, hogy az Egyesült-Államok amúgy hirtele-
nében kikössenek a kubai kikötökben. Ameri-
kának fölénye kétségtelen, legalább ami hajói
és felszerelése mennyiségét illeti.

A "Nordd. Allg. Ztg." katonai levelezöje
szerint Spanyolországra nézve nem volna kivána-
tos, hogy Amerika a hajóhadát elöbb támadja,
mint amig az a Kuba közelében levö hajóival
nem egyesült. A háborúban a legnagyobb fon-
tossága lesz annak, vajjon a torpedó-naszádok
elégséges szénkeszlettel lesznek-e ellátva. Ame-
rikára nézve egyetlen helyes ut egyelöre Kuba
blokádja, Spanyolországra pedig legfontosabb,
hogy hajóhadának különbözö részeit egyesitse.

április 22.
A hadihajók a parancsnoki hajó köré cso-

portosulnak. Két hajó most indul el a kikötöböl
Azt hiszik, hogy a hajóhad ma reggel eltávozik
innen.

Key-West, április 22.
A hajóhad ma reggel 5 óra 45 perczkor el-

indult.

Az amerikai haderö hiányai.

A washingtoni hivatalos értesitéseket tar-
tózkodással kell fogadni. Szakértö katonai
körökben azt hiszik, hogy nagy meglepetést
fog okozni a spanyol tengeri haderö, mely-
nek állományáról, kivéve a spanyol had-
vezetöséget, senkinek sincsenek pozitiv
értesülései. Jogosult azonban az a föltevés,
hogy az amerikai flotta ugy a sziget blokád-
lánál, mint a bombázásnál és a kikötési kisér-
leteknél sokkal nagyobb ellenállásra fog találni,
mintsem egyelöre gondolnák. Az amerikai
haderö fegyelem és képzettség dolgában rend-
kivül hiányos.

Az okkupáló hadtest még a szervezés
stádiumában van, s egyáltalában konstatálják
a konczentrálás nagy lassúságát. Ennek elle-
nében a spanyolok 28 ezer föböl álló rendes
katonaságot és 15 ezer föböl álló begyakorolt
önkéntest konczentráltak a kubai partokon.

Az angol-amerikai szövetség.

A "Kölnische Zeitung"-nak jelentik Lon-
d o n b ó l :

Az alsóház folyosóin egyébröl sem be-
szélnek, mint Angliának szövetségéröl az Egye-
sült-Államokkal. Több képviselö azt mondta,
hogy a szövetség már bevégzett tény. Anglia
támogatásáért Amerika kiválóan elönyös tari-
fát kinál ellenszolgáltatás gyanánt. Az összes
angol lapok amerikabarát czikkeket közölnek.
(N. Fr. Pr.)

Egy hajó legendája.

London, április 22.

Ma délután utczahosszat kiabálták itt a
rikkancsok, hogy "amerikai hadihajót levegöbe
röpitettek." Természetesen mindenki a legna-
gyobb izgatottsággal olvasta az újságok külön-
kiadását, amelyek nagy körülményességgel
irták le a "San Francisco" amerikai hajó
felrobbanását. Még a délután folyamán kér-
dést intéztek Cadixba, vajjon igaz-e az
a hiresztelés, hogy a "San Francisco",
amely Halifaxból Key West felé ment, kazán-
robbanás következtében levegöbe repült. A
hirt egyelöre nem erösitették meg. Annyi min-
denesetre bizonyos, hogy háború még nem
volt. Newyorkból érkezö táviratok ugyan lehet-
ségesnek tüntetik fel azt, hogy még ma kitör
az ellenségeskedés, de csak arra az esetre, hogy
ha az amerikai hadihajók Kuba felé közeled-
nek. (N. Fr. Pr.)

Az elsö lövés.

London, április 22.

A Reuter-ügynökség jelenti K e y -
W e s t b ö l : A "Buenaventura" spanyol
kereskedelmi hajót, amely fával megra-
kottan útban volt Texas felé, a "Nash-
wille" amerikai czirkáló hajó Key-West
közelében elfogta. A czirkáló hajó egy
ágyulövést tett, mire a kereskedelmi hajó
bevonta lobogóját.

Key-West, április 22.
A "Nashville" amerikai czirkálóhajó ma

délután az itteni kikötöbe vontatta a "Buena-
ventura" spanyol kereskedelmi hajót. A város
lakossága körében ennek a hire nagy lelke-
sedést keltett, abbanhagyták a munkát
és a kikötöbe sereglettek, hogy megnéz-
zék az elfogott hajót. A "Nashville" elöbb vak
lövést tett, de a "Buenaventura" erre ügyet
sem vetett, mire a "Nashville" egy hatfontos
ágyúval lött a spanyol hajóra. Erre a hajó
népe, számszerüit 20 ember, megadta magát.

Buenos-Ayres, április 22.

A "Temerario* spanyol ágyunaszád
ma innen eltávozott. Azt hiszik, hogy
meg fogja támadni az "Oregon" és "Ma-
rietta* amerikai hadihajókat amelyek
hétfön Valparaisóból Montevideóba in-
dultak.
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Az uj Zola-pör.
Az Esterházy fölfitt itélkezett haditörvényszék

összes tagjai a napokban véglegesen abban álla-
podtak meg, hogy a május 23-diki Zola-pörben
m i n t m a g á n v á d l ó k fognak szerepelni és
Ployer, de Las Cases és Ambestin ügyvédeket biz-
ták meg képviseletükkel. A panaszosok ügyvédei
huszonkilencz tanút jelentettek be, akiknek kihall
gatására a tárgyalás folyamán esetleg szükség lesz,
Az alább következö tanuk jegyzékét már kézbe-
sitették is az államtitkárnak és Zolának:

Boisdeffre tábornok, a vezérkar fönöke, Gonse
tábornok, a vezérkar másodfönöke, Pellieux tábor-
nok, ki az Esterházy-pörben a vizsgálat vezetésé-
vel volt megbizva, Ducassé tüzérörnagy Henry ez-
redes, Lauth örnagy, Gribelin, a hadügyminisztérium
levéltárnoka, Junk és Valdent kapitányok, Bergoui-
gnan alezredes, Allard örnagy, Boone tüzérkapitány,
Belhomme, Varinard es Couard, az Esterházi-pör
irásszakértöi, Deprey ezredes, Boullenger, de Pouy-
Draguin, Panzeni, Duflos, Grenier, Marchand kapi-
tányok, Panzac hadnagy, Peyroll tábornok, Métry
örnagy, Guérin alezredes, Remizol és Anthome ka-
pitányok. Mindezeket a tanukat csak elövigyázatból
nevezték meg és csak az esetben kérik majd kihall-
gatásukat, ha a Zola és Perreux ellen inditott pör-
ben a vádlottak túllépik azokat a határokat, ame-
lyeket a vád megszabott nekik.

A törvényszéki palotában biztosra veszik, hogy
Périvier, a párisi felebbezési törvényszék .elsö elnöke,
a Zola-pör vezetését végleg elfogadja. A hivatalos
vádat Bertrand föügyész fogja képviselni

Az "Aurore" mai számában hosszabb czikk-
ben ismerteti, hogy mi inditotta Zolát arra, hogy
Dreyfust, az Ördögsziget lakóját a tárgyalásra meg-
idéztetni kéri. Zolának a pör folyamán be kell bi-
zonyitania, hogy czikkének következö helye igazsá-
gon alapul:

— Egy katonákbál álló hadi törvényszéknek
elég bátorsága volt egy Esterházyt felsöbb parancsra
fölmenteni és az igazságot és jogot arczul ütni

Zola azt állitja, hogy a Dreyfus Mathieux ál-
fal elárult Esterházy örnagy a "bordereau" szer-
zöje, amely miatt pedig Dreyfust számüzték az Ör-
dögszigetre. Ezt Zolónak be szabad bizonyitania és
hogy ezt megtehesse, szüksége van az állitólagos
hazaáruló, Dreyfus kihallgatására, már csak azért
is, hogy biráit az ö jóhiszemüségéröl meggyözze. A
haditörvényszék azt is állitotta, hogy Esterházy
felmentése nem arczulcsapása az igazságnak, mert
Dreyfus töredelmes vallomást tett. Erre nézve is
szükséges Dreyfus kihallgatása. Az elitélt kapitány
azonkivül felelni tartozik, hogy azok a titkos akta-
csomók, amelyekröl Pellieux tábornok már az elsö
tárgyalás alatt is beszélt s amelyekröl május 2 3 - á n
is beszélni fog, hogy kerültek hozzá, mert hisz ez
a legterhelöbb adat, amit ellene fel tudnak hozni

Szóval az Ördögsziget lakójának a biróság
elött meg kell jelennie, hogy tisztáztassa magát a
vádak alól, amiket ellene felhoznak.

Hogy egy elitélt és fogságban lévö embert ki
lehet hallgatni, az kétségen felül áll, mert hisz elég
példa van rá, hogy ezt a közelmúltban is megtet-
ték. Igy mint tanút kihallgatták a Naquet-pörben a
fegyházra elitélt Artont, és a 104 panamista pöré-
ben az öt évi börtönre elitélt Baihaut-t, a volt ki-
rályi épitésügyi minisztert. Most nemrégiben is egy
régi pör revizióját tartották meg. Pierre Vaux is-
kolamestert a második császárság korában élet-
fogytiglan tartó bagnora itélték, de Manan, a sem-
mitöszók föügyésze, az itéletet megsemmisitette és
az egész sajtó egybehangzó helyeslése mellett Pierre
Vaux-t a bagnoból Francziaországba visszahozatta.

Labori védöügyvéd környezete Dreyfus meg-
idéztetésében csak elövigyázati rendszabályt lát
Azt hiszik ugyanis, hogy a május 23 - iki tárgyalás
sem fogja a Dreyfus-ügyet a napirendröl végleg
levenni és hogy, egy harmadik tárgyalást is fognak
ez ügyben tartani. Ezen a harmadik tárgyalásöli ki
fog tünni, hogy Dreyfus megidéztetése, aminek
ma kevés fontosságot tulajdonitanak, mily nagy
horderejü lesz a pör végleges kimenetelére. Precze-
denst akarnak teremteni erre a ma még bizonytalan
ventualitásra, hogy aztán foggal mondhassák1 :

.Mi csak azt teszszük ma, amit már régebben is
megtettünk.

Tisztán ezek az okok befolyásolták Zolát
mikor Dreyfus megidéztetését követelte, elöre is
tudva, hogy s i k e r t e l e n ü l hangzanak el kö-
vetélései.

TÁVIRATOK.
A drezdai ünnep,

Drezda, április 22. A város teljés diszben áll.
A német és szász szineket viselö zászlók, lomb-
füzérek és czimerek diszitik a házakat. Különösen
szépen van fölékesitve az az útvonal, amely a
pályaudvartól a királyi palotáig visz, valamint az
Alter Markt. A kivilágitásra minden intézkedés meg
van téve. Ma délelött ide érkeztek: T a m á s
genuai herczeg, A l b r e c h t württembergi her-
ceg , L i p ó t hohenzollemi fejedelem, G u s z -
t á v svéd-norvég trónörökös, E r n ö La-
jos hesszeni nagyherczeg, K e r e s z t é l y
schleswig-holsteini herczeg, V i l m o s E r n ö
szász-weimari örökös nagyherczeg, B e r n á t Hen-
r i k szász-weimari herczeg, F r i g y e s Á g o s t
oldenburgi örökös nagyherczeg, A l e x a n d r o -
v i c s P á l orosz nagyherczeg, J á n o s A l -
b r e c h t mecklenburg-schwerini herczeg, A l f r é d
szász-kóburg-gothai örökös herczeg s E r n ö szász-
altenburgi herczeg nejével. P á l orosz nagyherczeg
fogadására az elsö szász testör-ezred diszszázada
volt kirendelve. L u i t p o l d bajor régens-herczeg
déli 12 órakor érkezett meg kiséretével. Foga-
dására megjelentek a pályaudvaron: A l b e r t
szisz király bajor ezredének egyenruhájában,
a királyi ház herczegei, az államminiszterek,
a tábornoki kar, a törzstisztek és a hatóságok fejei.
Diszörségül a második gránátos-ezrzd egy százada
volt zászlóval és zenekarral kirendelve. A l b e r t
király és L u i t p o l d régens-herczeg a legszive-
sebben üdvözölték egymást s a katonai tisztelgések
fogadása után négylovas, nyitott Baumont-fogaton,
a gárda-lovasezred egy századától kisérve, az ut-
czákon összegyült nagy sokaság lelkesült ovácziói
közt, a királyi palotába hajtattak. K a r o l i n a ki-
rályné a régens-herczeget a palotában üdvözölte.

Bécs, április 22. A "Wiener Abendpost" me-
leg hangon emlékszik meg a W e t t i n királyi ház
örömünnepéröl és uralkodónk részvételéröl az ün-
nepen. A német birodalom fejedelmei — mondja a
nevezett lap — V i l m o s császár vezetése alatt
fognak megjelenni, hogy üdvözöljék a szász királyi
trónon ülö jubilánst, aki nemcsak dicsöségkoszo-
ruzta hadvezér, hanem bölcs fejedelme a békének is.
A szives üdvözlet nemcsak Albert királynak szól, ha-
nem hü életepárjának, a nemes királyi asszony-
nak : K a r o l i n a királynönek is. A l b e r t király
hüséges barátja a mi országunknak, amely majd-
nem minden évben üdvözölheti öt, mint mindenkor
szivesen látott vendégét uralkodónknak. Ausztria
népei, akikre nézve ez az esztendö a legszebb
örömünnepek esztendeje, a hála és a tisztelet leg-
igazabb érzésével hódolnak Szászország uralkodó-
jának.

- München, április 22. Öfelsége F e r e n c z
J ó z s e f császár és király ma este 9 órakor
Drezdába utazott Lipót bajor herczeg és neje,
valamint gróf Zichy osztrák magyar követ és
neje és a követség tagjai nejeikkel bucsuzásra
megjelentek a pályaudvaron.

Keresztély dán herczeg esküvöje.
Cannes, április 22. K e r e s z t é l y dán

herczeg esküvöje A l e x a n d r i n a mecklenburg-
schwerini herczegnövel e hónap 26-án lesz. A pol-
gári esketést a cannesi polgármester végzi a Wen-
den - villában, mire az egyházi esketés a Boulevard
do Cannet-en lévö német templomban megy végbe.

A kelet-ázsiai kérdés.
Berlin, április 22. A "Reichsanzeiger"

irja: Az angol kormány Vej-Haj-Vejnek kü--
szöbön álló birtokba vételére vonatkozólag ön-
ként közölte a német kormánynyal, hogy nem
akarja a németek jogait és érdekeit Santung
tartományban kárositani, vagy kétségbe vonni,
vagy pedig Németország elé a nevezett tarto-
mányban nehézségeket görditeni; de különösen
nem szándékszik Vej-Haj-Vejböl, vagy a hozzá-
tartozó területröl Santung belsejébe vasutat
épiteni, • - ,

A bolgár fejedelem utazása.
Szófia, április 22. F e r d i n á n d fejedelem

ma este édesanyja, K l e m e n t i n a szász-koburg
góthai herczegnö látogatására Bécsbe utazik. A fe-
jedelmet magántitkára, F ü r t h Márton és egy pa-
rancsörtiszt kiséri.

Pálinkaadó Szerbiában.
Belgrád, április 22. A pénzügyek rende-

zésére a szerb kormány külön pálinkaadót
hoz be.

A pestis.
London, április 22. Az a l s ó h á z ülé-

sén B a l f o u r , a kincstár elsö lordja kö-
zölte, hogy az indusoknak, akik brit alattvalók,
megtiltották a zarándoklatokat. Mikor hivata-
losan közölték, hogy Dseddában a pestis ki-
ütött, akkor a zarándokok már elhagyták a
maiakkai tengerszorost. Egyiptomban figyel-
meztették öket, hogy ha mégis folytatják utjokat,
akkor irásban kell kötelezniük magukat, hogy
m i n d a d d i g n e m t é r n e k v i s s z a ,
m i g a p e s t i s t e l j e s e n meg n e m
s z ü n i k .

HIREK.

A ferenczrendiek reformja.
XIII, Leo pápa feltétlenül érvényt akar sze-

rezni annak a rendeletének, amely az összes fe-
renczrendiék szervezetét reformálni akarja. Megirtuk
volt annak idején, hogy a reform óriási visszatet-
szést keltett a magyarországi ferenczrendiek rend-
házaiban. A növendékek nagy része elhagyta a
rendet s a felszentelt papok közül igen sokan a
világi papok sorába léptek. Nem tetszett azonban a
reform másutt sem. Maga a rend választott gene-
rálisa leköszönt állásáról és helyét a pápa kineve-
zés utján töltötte be. Az öszszel a rend központi
kormánytanácsát is újjáalakitották és abba Magyar-
országból a Kapistránról nevezett ferenczendi tar-
tományfönököt, a Budán lakó P. T a m á s Alajost
nevezték ki.

Egyes szerzetesházak formaszerü ellentállást
fejtettek ki és tartományi fönökük utján tiltakoztak
a tervezett reformok ellen. Amikor pedig a rend
minden egyes kolostorát nyilatkozattételre hivták
fel, a tagok egyenkint is a reformok ellen szó-
laltak fel.

A római generális most követe utján iparko-
dik rábirni, a rend tagjait a reformok elfogadására.

P. F l e m m i n g Dávid, a rend központi
kormányának a tanácsosa e czélból már egy
h ó n a p j a j á r M a g y a r o r s z á g o n és sorra
látogatja a francziskánusokat — eddig azonban
eredménytelenül. A rend tagjai akarnak ugyan
ujjitásokat, de nem az uj generális reformjait!

P.Flemming Dávid elöször a pozsonyi ferencz-
rendieknél volt és innen Szakolczán át a félvidéki
zárdák látogatására indult. Az egyes zárdákban csak
rövid ideig idözött.

Róma követét diszes ünnepi fogadtatás illeti
meg. A kolostorok egyházi ünnepélylyel, harang-
zugás között fogadják, a rendtagok a zárda temp-
lomának ajtajában egyházi ruhában várják s az
orgona hangjai mellett vonulnak be a templomba,
ahonnan a lakosztályába kisérik. Itt a rend tagjai
egyenkint kihallgatásra jelentkeznek és a római
generális helynöke mindeniktöl megkérdezi, haj-
landó-e alávetni magát a tervezett reformoknak?

Minden egyes rendtag óhaját kolostoronkint
jegyzökönyvbe veszi, hogy arról Rómában kimeritö
jelentést tehessen.

A római követ most a dunántúli zárdákat lá-
togatja. A zárdákban mindig csak az utolsó órák-
ban tudják meg, .hogy mikor érkezik oda, mert P.
Flemming nem szerzetastartományonkint látogatja
meg a zárdákat, hanem sorra járja azokat, ahogy
épen az utvonalába esnek.

Érdekes, hogy e d d i g c s a k h a t ma-
gyarországi ferenczrendi szerze-
test tudott rávenni arra, hogy a
reformokat e1fogadja. Ezek tehát fa-
papucsban, borotvált fejjel, fehér ruha nélkül jár-
nak ezután és örökös szegénységben élnek
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biek, akik a reform ellen nyilatkoztak, a régi rend-
szer szerint élhetnek.

Az aj növendékek azonban már egészen Róma
kivánsága szerint fognak élni. Erröl gondoskodik
majd Róma. P. Flemming Dávid ugyanis már tu-
datta a rend elöljáróival, hogy a r e n d b e ezen -
t ú l b e l é p d n ö v e n d é k e k e t R ó m á -
b a n n e v e l i k és a jövöben csak az ott ki-
képzett növendékeket szentelik fel Magyarországon.

Ennek a rendelkezésnek pedig nagy a jelen-
tösége. Róma ezzel kétségtelenül ki akarja szoritani
a magyar ifjakat ebböl a specziális magyar rendböl,
amelynek tagjait a magyar nép "barát"-jainak ne-
vezte el. Mert kétségtelen, hogy ezután csak igen
csekély lesz azoknak a száma, akik a rendbe ily
szigora feltételek mellett belépni kivánnának, Ró-
mában tehát majd idegen nemzetek fiait sorozzák
be a magyar tartományok növendékei közé. Hogy
ezek hogyan töltik be itt hivatásukat Magyarorszá-
gon, azzal Róma nem törödik. A födolog az, hogy
a magyar zárdák fölösleges jövedelmeit hüségesen
Rómába küldözgessék.

A magyarországi ferenczrendiek azonban más
reformokat óhajtottak. Azt kivánták volna, hogy az
idöközben lábra kapott visszaéléseket megszüntes-
sék, hogy a ferenczrendi gvardiánok ne éljenek
olyan nagyúri lábon, ne költsenek ezreket dári-
dókra, hintókra és fényüzésekre akkor, amidön
& hozzájuk hasonló képzettségü fiatal szerzetesek
13—20 forint évi fizetést kapnak, ezt is csak
ruhára. Ezeket a visszaéléseket kellett volna egy-
szerüen megszüntetni és a rend minden tagja
örömmel üdvözölte volna a reformokat.

Azokból a növendékekböl pedig, akiket ezután
Rómában nevelnek majd "magyar" szerzeteseknek.
válhatnak rajongó aszkéták, bigot szerzetesek, de
igazi magyar papok, akik a hires Tomoryak és
Kapisztránok méltó utódai lehetnének, francziskánus
b a r á t o k — soha!

Májusi elöléptetések.
Bécs, április 22.

A hadsereg rendeleti lapjának mai száma
közli a májusi elöléptetéseket. Ezek szerint a
király kinevezte :

Táborszernagyokká: M e r t a Manó al-
tábornagyot, a 9-ik hadtest parancsnokát és josef-
stadti parancsnokié tábornokot, és gróf S c h u l e n -
b u r g Jánost, a 11-ik hadtest parancsnokát és
lembergi parancsnokló tábornokot.

Altábornagyokká a következö vezérörnagyo-
kat : gróf W u r m b r a n d - S t u p p a c h Leót, az
arcier- testörség hadnagyát, berzeviczi és kakaslom-
niczi . B e r z e v i c z y Ádámot, lovag B u t z
Hermant, a gráczi Landwehr hadosztályparancs-
nokát C z e y d a Ferenczet, a lembergi lovas-
hadosztály parancsnokát, S c h r a m l Emilt, a
szegedi 2. honvédkerület parancsnokát, P a l -
k o i c h Józsefet, a kolozsvári 6. honvéd-
kerület parancsnokát, Szentgyörgyi J a b l á n c z y
Sándort, a -magyar királyi honvédelmi minisz-
térium 16. ügyosztályának az ideiglenes fönö-
két, H o s p Károlyt, az osztrák honvédelmi
minisztérium osztályfönökét, K r a n i t z Jánost, a
székesfehérvári 5. honvédkerület parancsnokát, báró
K r a u s z Viktort, a stanislaui lovas hadosztály
parancsnokát, K i r c h h a m m e r Sándort, a 2.
gyaloghadosztály parancsnokát, lovag S t e e b
Christiánt, a katonai földrajzi intézet igazgatóját,
R i e g g Ignáczot, a cattarói vár és hadi kikötö
parancsnokát, báró S t e i n i n g e r Károlyt, a 11.
gyaloghadosztály parancsnokát, lovag S t e i n i t z
Edét, a przemysli Landwehr hadosztályparancsno-
kát, W a g n e r Hugót insbrucki Landwehr-had-
osztályparancsnokot, T h o s z Pált, a 27. gyalog-
hadosztály parancsnokát és B a c h Józsefet, a
zágrábi horvát-szlavón 7. honvédkerület parancs-
nokát.

Vezérörnagyokká a következö ezredeseket:
báró H i p s a i c h Arthur gárdakapitány hadna-
gyot és a drabanttestörség hösi parancsnokát, P o t t
Emilt, a 72. gyalogdandár parancsnokát, lovag Al-
b a a c h Gyulát, a budapesti 61. gyalogdandár pa-
rancsnokát, weissenbrucki W e i s s Károlyt, a 21.
lovasbrigád parancsnokát, S t o j s a v l j e v i c s

Milost, a 70. gyalogdandár parancsnokát, H a u s -
n e r Liboriust, a 6. hegyi brigád parancsnokát, De
S o m m a i n Ferdinándot, a 12. gyalogdandár
parancsnokát, lovag Le F o r t Ernöt, a 39.
gyalogdandár parancsnokát, C z e c h Jánost, a
66. gyalogdandár parancsnokát, báró löwen-
warthi W e i g 1 Frigyest, a 47. gyalogdandár
parancsnokát, P e t r i n i de Monteferri Frigyest,
Landwehr-dandárparancsnokot Insbruckban, Klugen-
waldi K 1 u g Zsigmondot, a 94. galogdandár pa-
rancsnokát, C a n i s i u s Viktort, a hadügyminisz-
térium második ügyosztályának a fönökét, T o m i -
c s i c s Györgyöt, a 96. gyalogdandár parancsno-
kát, lovag M e d u n a Viktort, a 15. gyalogdandár
parancsnokát, L i e d 1 e r Ferdinándot, a 15. had-
test tüzérségi igazgatóját, N a s w e t t e r Emilt, a
vezérkari vasúti hivatal fönökét, W i n z o r Antalt,
a 27. gyalogdandár parancsnokát, P o t i o r e k
Oszkárt és lovag A r b t e r Arthurt, a technikai
katonai bizottság elsö ügyosztályának fönökét.

Május 1-én uj elöfizetés nyilik az Országos
Hirlapra; felkérjük tehát azokat a tisztelt elöfize-
töinket, kiknek elöfizetése e hónap végén lejár, hogy
a megujitásról idejekorán gondoskodni szivesked-
jenek, nehogy a lap pontos küldése fennakadjon.

Ujonan belépö elöfizetöinknek szivesen meg-
küldjük B. M. CROKER lapunkban most folyó érdek-
feszitö regényének

"A MILLIOMOS"-nak
eddig megjelent folytatásait

Figyelmeztetjük tisztelt elöfizetöinket, hogy a
lapot, a fürdö-szezon alatt mindenhová — rendelke-
zésük szerint — szivesen utánuk küldjük, akárhány-
szor változtatják is tartózkodási helyüket. Csak arra
kérjük, hogy velünk mindenkor a pontos czimüket
idejekorán — egyszerü levelezölapon — közölni
sziveskedjenek.

A kiadóhivatal.

— Személyi hirek. Báró B á n f f y Dezsö
miniszterelnök és neje május 3-án estélyt adnak.
— Gróf P a a r császári és királyi lovassági fel-
ügyelö ma este Bécsböl Budapestre érkezett, A
Hungária-szállodában lakik.

— Badeni katasztrófája. B é c s i tudó-
sitónk telefonálja: Egyes lengyel lapok azt a
hirt hozzák, hogy gróf B a d e n i v o l t mi -
n i s z t e r e l n ö k ö n az e l m e z a v a r tü-
n e t e i m u t a t k o z n a k . Egyelöre nem erö-
sitik meg e hirt sehonnan. B a d e n i bécsi
barátai egyáltalán nem hisznek abban, hogy
ez a hir való legyen, mert Badeni teljesen
gondtalan és vidám kedélyü volt mindig.

— Széchenyi basa balesete. Gróf Széche-
n y i Ödön altábornagyot, a török szultán föhad-
segédét és a konstantinápolyi tüzoltó hadosztály
föparancsnokát nemrégiben súlyos baleset érte. A
basa tüzvész alkalmával személyesen is részt vett
az oltásban. Egy égö ház összeomlásakor tüzes
gerenda esett a lábára, mely erösen megsebesült.
Utóbb csontgyuladás állott be, mely a basát hete-
kig ágyba döntötte. A basa épen e hétén épült fel
hajából. A szultán Széchenyi basának a "Hamiet
Vatánie" nevü érdemrendet adományozta.

— Egy menedékhely lángokban. S z é -
k e s f e h é r v á r lakosságát ma este fél ki-
lencz órakor, mint székesfehérvári tudósitónk
jelenti, tüzlárma riasztotta fel. Az a g g p o l -
g á r o k é s s z e g é n y e k m e n e d é k -
h e l y e l á n g o k b a n á l l o t t A tüz a
fáskamra mellett levö félszerben keletkezett
és mielött még bárki is észrevehette volna,
a tüzifával telt fásszin is tüzet fogott és
ettöl csakhamar az egész épület lángok-
ban állott. Nemsokára megérkeztek a , tüz-
oltók P a u l o v i t s Ferencz föparancs-
nokkal és az aggok megmentéséhez lát-
tak. Az égö házból közel hetven tehetetlen
öreg embert hoztak ki a karjukon a tüzoltók,
akiket azután a kórházba vittek. A mentés
közben egy 83 éves öregasszony, S i n k o
Terézia félelmében m e g h a l t Csak a
mentés után fogtak a tüzoltók a tüz lokalizá-
lásához, mert oltani már ekkor nem lehetett
és az aggok háza leégett. Esti 11 órakor már
nem kellett attól tartani, hogy a tüz tovább
terjed és a derék tüzoltók még az aggok épü-
letében tartozó kápolnát is megóvták a tüztöl.
A faraktár azonban még most is ég. A tüzet

sok ezerre menö közönség nézte és a rendet a vá-
rosi rendörség: és két század katonaság csak nehe-
zen tarthatta fenn. A nagy tolongásban a vágtató
szereskocsi J a k a b István gyári tüzoltó 1á-
bá t ö s s z e t ö r t e . Más szerencsétlenség
is történt. N i k o 1 i c s Sándor önkéntes tüz-
oltó mentés közben súlyos égési sebeket ka-
pott. Az épület biztositva volt. Az aggok és
szegények elhelyezéséröl H a v r a n e k József
polgármester azonnal gondoskodott. L i c h t -
necker Antalné húsz szegény élelmezését
vállalta el.

— Halálozás. D é v a v á n y a i dr. Ha1asy
Zdenkó, Somogy vármegye kaposvári közkórházának
alorvosa, e hónap 20-án, életének 28-ik évében Ka-
posvárott meghalt.

— Eltünt dandárparancsnok. Z á r á -
b ó l táviratozzák, hogy Cetinjében és egész
Montenegróban óriási feltünést keltett L i p o -
v i t z dandárparancsnok eltünése. Ennek a
szenzácziós esetnek az elözménye az, hogy a
dandárnok összeveszett a hadügyminiszterrel
és ebben az ügyben választott biróság ült
össze. A biróság a miniszter hátrányára dön-
tött. A fejedelem azonban közbelépett s a
miniszterét ki akarta húzni a csávából. A sok
huza-vona azonban nem tetszett Lipovitznak
és Cetinjéböl titokban Oroszországba szökött.

— A mekkai zarándokok. A napokban meg-
kezdödött az általános mekkai zarándoklat, Mekká-
ban van tudvalevöleg Mohamednek nagy tisztelet-
ben tartott sirja. E zarándoklat alkalmából sok
anekdotát és epizódot mondanak el a jámbor hivök
életéröl és fanatizmusos önsanyargatásáról. Ezeket
semmiféle akadály vagy nehézség sem tart vissza
attól, hogy ne látogassák meg a Korán szerzöjének
sirját. A sok anekdota közül ime egy : A jelenlegi
szultán nagybátyja egy napon ünnepélyes tanács-
kozást hivott össze Perába, melyben részt kellett
venniök az ulemáknak, az imáinoknak, a szofták
vezetöinek és a Seik-ul-islam föpapjának, kik kö-
telesek voltak megigérni, hogy a zarándokolni szán-
dékozókat fölvilágositják és rábirják az óvóintézke-
dések szigorú betartására, hogy igy a járványok ne
hurczoltassanak be a föváros kikötöjébe. A vezetök
azonban nem voltak hajlandók ezt megérteni, még
pedig azért, mert a járványokat Allah küldte és igy
akár jók, akár rosszak az ö müvei, nagy megadás-
sal kell öket fogadni és elviselni. A b d u l M e-
g i d bátor férfiú létére szembe szállt velük és meg
is gyözte öket a következö hasonlattal:

— Az égböl lehulló esöt ki küldi? — kérdé.
— Allah! — felelék mindnyájan.
— Jó. És midön esik az esö, miért nem áll-

tok ki az esöbe, hanem az esernyövel megvéditek
magatokat ?

Erre már nem tudtak felelni, ahelyett azon-
ban mégis jónak látták, hogy a Kalifa parancsai-
hoz alkalmazkodjanak.

— Érdekes hirdetések. Hogy ravasz és ere-
deti észjárású emberek milyen dolgokat eszelnek ki,
azt érdekesen illusztrálja az alábbi két hirdetés. Az
elsö egy bázeli lapban jelent meg és a következö-
képén hangzik:

Egy ember, aki most lépett a megtérés út-
jára, keres egy jámborlelkü embertársat, a ki
kegyes volna neki a Szentföldre teendö zarán-
dok-ut költségeit ajándékozni. Ajánlatok "Ke-
r e s z t é n y i s z e r e t e t " czimre a kiadóhiva-
talba kéretnek.

A másik hirdetés, amely még furcsább, egy
berlini lapban jelent meg és a következö:

Keresek rendkivül szerény feltételekkel mint
büvész, jósló, escamoteur ös struczgyomru em-
ber állást Ábrázolok, bizonyos mennyiségü petró-
leum megivása után, lángoszlopot, eszem varró-
tüket, üvegcserepeket, aczéltollakat, nemezkala-
pokat és czipötalpakat. És mindezeket nagyon
szerény föltételek mellett végezem. Ajánlatokat
poste restante M e p h i s t o névre kérek.

Jó volna tudni, hány és milyen feleletet kap-
nak a hirdetök.

- Kitüntetés. Dr. galanthai N a g y Sándor-
nak, a "Magyar Compass" szerkesztöjének ö felsége
a "pénzügyi irodalom és különösen a magyar pénz-
ügyek elömozditása körül szerzett érdemei elisme-
réséül a Ferencz József-rend lovagkeresztjét ado-
mányozta.
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— Kézfogó. L ö w y Frigyes eljegyezte Buda-
pesten K r a u s z Róza kisasszonyt.

— Végzetes tévedés. Csaknem életével lakolt
meg iszákosságáért tegnap este egy fiatal 17 éves
leány, H e k s c h Irma, ki a holló-utcza 1. szám
alatt lakott A leány szenvedélyesen szerette a bort
és tegnap is, mikor a konyhában foglalatoskodott,
a szekrény egy rejtett fiókjából elövette a boros
palaczkot és nagyot húzott belöle. Ez egyszer azon-
ban megjárta, mert a nagy sietségben az üvegeket
elcserélte és abból az üvegböl ivott, amelyikben a
lugköoldatot tartogatta. Egészen összeégette a beleit
és a mentök súlyosan sérült állapotban szállitották
a Rókus-kórházba.

— Vége a szerelemnek. K r a k ó b ó l táv-
iratozzák : Az itt állomásozó helyörség egy had-
nagya ma, egy orfeumi énekesnö miatt, aki a na-
pokban lépett föl itt az egyik mulatóhelyen, agyon-
lötte magát. Közelebbi részletek hiányzanak. Azt a
mulatóhelyet, amelyben az énekesnö föllépett, a
hatóság bezáratta.

— Sirok ápolása. A kerepesi-uti és központi
izraelita temetökben levö sirok és családi sirboltok
gyepezéséröl és öntözéséröl, valamint egyáltalán, az
ápolási munkalatokról a pesti Chevra-Kadisa gon-
doskodik. Idevonatkozó megrendelések a szent-
egylet titkári hivatalához (VI. kerület, Laudon-utcza
3. szám) intézendök.

— Vasúti szerencsétlenség. A Szabad-
káról Budapestre jövö 901. számú tehervonat
a budapesti kitérö-állomásnál este 8 óra 15
perczkor eddig ismeretlen okból kisiklott A
64 kocsiból álló árukkal megrakott vonat 16
kocsija kisiklott. Hét vagy nyolcz kocsi egy-
másra torlódva összetört. S c h w i c k e r
József vonatvezetö ballábán megsérült. A nyolcz
emberböl álló személyzet közül másnak nem
történt baja.

— Amerikai hirlapirók. Mac G o v e r n
amerikai hirlapiró érdekes dolgokat beszél el az
amerikai újságirókról. Ezek az emberek furcsa esz-
közökkel dolgoznak a kenyerükért. Mivel nekik a
hirszállitásban versenyezniük kell egymással, nem
néznek se tisztességre, se izlésre, igazságra, egy-
általán semmi se feszélyezi öket munkájukban.
Jellemzö esetek a következök: Egy orvos elöszobá-
jában öngyilkossági kisérletet akar elkövetni egy
pácziens. Az újság szerkesztöje erre találomra el-
küldi egyik nöi riporterét akármelyik másik orvos-
hoz. Ennek a hölgynek az a feladata, hogy rábe-
szélje az orvost, vállalja magára a dolgot, hogy az
öngyilkossági kisérlet nála történt. Ha interviewoló
újságirók jönnek, beszéljen nekik részleteket, fujja
föl az esetet és másnap tele lesz a nevével minden
lap. Ha a riporter-kisasszony jó helyen kopogtatott
ajánlatával, akkor fölveszi a helyszini szemlét és
megirja a dolgot az összes lapoknak. A reklámért
természetesen jóelöre kiköt magának nagyobb "tiszte-
letdijai". Ha idegen müvész jön a városba, akkor
a következö tartalmú levéllel tisztelik meg:

Uram! Ön tudja, hogy manapság semmit
sem hoz a konyhára a mürészét reklám nélkül.
Ennélfogva múlhatatlanul szükséges, hogy föl-
lépése elött még történjék valami önnel Nekem
van egy jó eszmém. Vasárnap éjjel be fognak
törni az ön lakására. A betörök halomra dönte-
nek mindent szobájában, lövöldözni fognak és
vérnyomokat hagynak hátra. A rendöri vizsgálat
megállapitja, hogy ön túlnyomó erövel állott
szemben és heves tusát vivott megtámadóival de
legyözte öket. A New-York Herald és a többi
nagy lap mind irnak róla hétfön. Mindenki csak
az ön nevét fogja emlegetni. És mindezt meg-
megcsináljuk önnek száz dollárért. Ha nem sike-
rülne a manöver minden részében, akkor nem
tartozik fizetni egy pennyt sem. Módszerünk ki-
próbált és több impresszáriótól vannak elismerö
leveleink.

Van aztán olyan fajta is, amely becsületsértési
pörökböl él. A riporter megir egy becsületsértö hirt,
amelyet aztán minden lap közöl Ebböl aztán tö-
mérdek becsületsértési pör születik, amelyen, kisül-
vén a hir hazug volta, a lapokat pénzbüntetésre
itélik. A megsértett és a pör utján vagyonhoz jutott
fél szép részt ad büntársának, a riporternek a könnyen
szerzett pénzböl. Nemrég egy törvényszéki tárgya-
láson pattantak ki egy ilyen lapnak a viselt dolgai
A biró ugyanis kihallgatja az egyik tanút, egy ter-

metes hölgyet. A tanú megmondja a nevét, szüle-
tési évét, az egész naczionáléját, de mikor a fog-
lalkozásra kerül a sor, nem tud felelni A biró
egyre faggatja:

— Nos, miböl él hát ? Miböl tartja «1 öt nagy
lányát? Mi a keresetforrása?

Végre aztán kibökkentette a tanú:
— Becsületsértési pöréimböl élek.
A biró nagyot nézett erre a feleletre és tövi-

röl-hegyire kikérdezte az asszonytól az újság dolgát.
A jegyzö pedig bejegyezte a f o g l a l k o z á s -
rubrikába: a becsületéböl él.

- Kivégzett rablók. B e l g r á d i tudó-
sitónk táviratozza hogy ott ma B r k i c s
rablóbandájának D i m i t r i e v i c s nevü tagját
hét lövéssel kivégezték.

— Költészet a csereüzletben. Azt a czimet
is adhatnók: három osztálysorsjegy története, avagy
az E l l a tizennyolcz példánya. A történet itt kö-
vetkezik: Egy vidéki poéta a napokban a követ-
kezö ajánlott levelet kapta:

"Igen tisztelt Uram! Bátorkodunk önnek
elismert nyeröszámainkból h á r o m I. o s z -
t á l y ú s o r s j e g y e t abban a reményben
küldeni, hogy azokat megtartani és czégünket
baráti körben ajánlani szives lesz. A sorsjegyek
értékét: osztrák értékü 18 f o r i n t o t , posta
utalványon kérjük. Teljes tisztelettel . . . föel-
árusitók."

A poéta nagyon megörült a küldeménynek,
de még jobban a levélnek. Fordulópontot jelentett
ez az ö sivár élete pályáján, mert felvilágositotta,
miképen adhat könnyü szerrel tul az ö kedves
E l l á i n . Nem valami többé-kevésbbé bájos kis-
asszonyokról van szó. Az ö Ellái mind egyformán
szépek és nem kisasszonyok, hanem verskötetek.
Vége a nyomornak, vége az inségnek, nem hal éhen
a költö — szavalta nagy gyönyörüséggel. Rögtön
intézkedett is az Ella tizennyolcz példányának érté-
kesitése irányában és azokat a nyeröszámokat küldö
fö-elárusitók iránt való tiszteletböl, a három
darab elsö osztályú sorsjegy árának kiegyenlitésére
áldozta. Tizennyolcz Ella ára 18 forint, három sors-
jegy ára 18 forint tehát kvitt. Az Ellák bepakoltat-
nak és a föelárusitónak a következö ajánlott levél
kiséretében elküldetnek:

"Tisztelt uraim! Van szerencsém Önöknek
külön csomagban : "Ella" czimü verskötetem 18

- példányát megküldeni. Reménylem, hogy ezt az
elismert kitünöségü müvet lesznek szivesek ba-
rátaik között is terjesztem. Kérem, sziveskedjenek

küldemény értékét: o. é. 18 f o r i n t o t ja-
v a m r a i r n i . Tisztelettel N. N. magánhivatal-
nok és költö."

Ami ezután következett, az nagyon rövid és
nagyon érzékeny fordulat és nem ajánlott, hanem
bérmentetlen levél közbenjöttével történt.

"Igen tisztelt uram ! — igy szólott ez —
kérjük, sziveskedjék a három I. osztályú sors-
jegyünket (az elismert nyereményszámókkal) az
idecsatolt bélyeges boritékban visszaküldeni. A
tegnapi becsesében emlitett versmüveket még ma
bérmentve visszaküldjük b. czimére. Teljes tisz-
telettel Y. és X. föelárusitók."

Tanulság : Mindentöl megszabadulhat az em-
ber, a sorsjegyekkel terhelt ajánlott levelektöl is,
csak a saját versköteteitöl nem.

— Ellopott bélyeggyüjtemény. R ó m á -
b ó l táviratozzák, hogy az ottani postaminisz-
teriumból ismeretlen tettesek egy 100.000 lira
értékü bélyeggyüjteményt loptak el, amelyet a
turini kiállitásra akartak küldeni.

— A pásztorórák vége. Gonda János jász-
ladányi illetöségü legény évek óta Bécsben szolgál,
mint urasági inas; szemrevaló felesége azonban
Ladányon éli bus szalmaözvegységét, azaz, hogy
miként az alábbiakból kitünik, nem is olyan na-
gyon bus volt a menyecskére nézve a szalma-
özvegyi állapot, mert L i p o c z k i Imre ottani
kovácsmester (szintén szalmaözvegy) gyámolitója
lön az otthon hagyott menyecskének. Vigan teltek
az özvegyi órák egész addig, mig valaki a férj iránt
való jóindulatból-e, vagy a mester ur iránt való
irigységböl, értesitette a Bécsben lakó férjet az itt-
hon történö dolgokról. Természetes, hogy a férj
azonnal vonatra ült és hazafelé tartott. A két öz-

egy épen zárt ajtók mögött — ebédelt, mikor a
gazda meglepte öket És itt kezdödik a dolog prózai
része. A szalmaözvegy kovács a padlásra bujt, a

menyecske örömujjongva a férj nyakába ugrott; ez
a viszontlátás szinlelt örömein túlesve — az asz-
szony nem kis ijedelmére az ajtóhoz lépett, azt
belülröl bezárta, magához vette az asszony gondjaira
bizott 600 forintról szóló takarékpénztári könyvet
és ezután a hütlen menyecskét amúgy magyarosan
elpáholta. — És most a mester úrra került a sor,
kit hosszas keresés után a padláson meglapulva
talált a boszus férj. És megfogván a szerelmes
kovácsot, ledobta öt a padlásról és ugy összeszur-
kálta egy bécsi bicskával, hogy a maga lábán nem
volt képes kimenni a házból. Végre ölelö karjaiba
vette a megcsalt férj a rajtavesztett udvarlót s ki-
dobta az utczára. Szerencse (?), hogy ez az eset
déli 12 órakor történt és igy a járó-kelö közönség
hazaszállithatta a szalmaözvegy kovácsot A férj
mindezek után visszautazott Bécsbe.

— Árviz a Felvidéken. A Laborcz, a
Latorcza és az Ondava, amint s á t o r a l j a i
tudósitónk jelenti, a nagy esözések következté-
ben kiöntött. Óriási terület került viz alá.

— Aki fél a német szótól. Békési levelezönk
jelenti a következöket: Csak a napokban sorozták
be Békésen Körös-Tarcsáról L a d á n y i Bálintot
A legény azonnal vigasztalhatlan volt.

— Oda is ember kell ! - kezdették vi-
gasztalni.

— De nem leszek én ott ember. Soha se
tanulom meg én a német szót.

És ez a félelem aztán a halálba is vitte. Föl-
kötötte magái. Már nyakát erösen szoritotta a hu-
rok, amidön társai ketten is berontottak, de a lógó
test és a szederjessé vált arcz annyira megijesztette
öket, hogy az elsö ijedelemben nem vágta le a kö-
télröl senki. És mire ijedelmükböl fölocsudtak, a
német szó félelmében kimúlt a körös-tarcsai illetö-
ségü Ladányi Bálint.

— A kereszt alatt. Mária-Pócson, a magyar
Lourdeson — mint debreczeni levelezönk irja —
egy kereszt alatt a köre borulva fiatal nö holttestére
akadtak. Haja kibomolva, ruhája csatakos a sártól,
viztöl, két karja átkulcsolva a fején. Nem tudják,
ki lehet, honnan jött A járásorvos azt mondja, a
szive ölte meg. A halál angyala valószinüleg akkor
röpült föl a szomorú asszony leikével, amikor épen
imába volt merülve.

— Az országok gazdagsága. Az Egyesült Álla-
mok pénzverdéjének igazgatósága által kibocsátott
statisztikából megtudjuk, hogy tekintetbe véve az
arany "stock"-ot, a világ leggazdagabb állama
Francziaország 7 milliárd és 200 millió aranyfrank-
kal. Francziaországot mindjárt Németország követi
3 milliárd és 125 millióval; azután következnek
az Egyesült-Államok 3 milliárd és 90 millióval.
Angolország 2 milliárd és 900 millióval, Oroszor-
s z á g é milliárd és 40 millióval és , csak azután
Ausztria-Magyarország és Olaszország. Ebböl aztán
azt lehet kiszámitani, hogy az ezüst pénzt is bele-
számitva, a világ leggazdagabb nemzete a franczia.
Minden francziának átlag 180, amerikainak 117,
angolnak 113, németnek 85 és orosznak 42 frankja
van, mely összeg aztán fokról-fokra apad. Ezek
szerint elsö helyen Francziaország áll, a legtöbb
milliárdos azonban mégis Angolországban és az
Egyesült-Államokban van.

- Eljött a végóra. Németh János orosházi
tanyásgazda 18 éves Julcsa nevü leánya azért,
mert kedvese öt hütelenül elhagyta és más leányt
vett el, tegnap szülei házánál felakasztotta magát
Mire észrevették, már meg volt halva. A tett elkö-
vetése elött irónnal egy kis levelet irt. Az egész
csak ennyiböl állott:

— Kedves édes jó szüleim ! Velem többé már
nem beszélhetnek, mert meg köll halnom. Elég ke-
serves, hogy nekem ily korán j ö t t el a v é g -
ó r á m .

A szerencsétlen családban agy év óta ez már
a második öngyilkosság. Pár hónappal ezelött a
leány bátyja szintén öngyilkossággal vált meg az
élettöl
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— A pallérok áldozata. A házépitéseknél
alkalmazott munkások életével, ugy látszik, Pozsony-
ban is csak annyit törödnek, mint Budapesten.
Csak tegnapelött adtunk hirt egy pozsonyi új ház
épitésénél történt halálos balesetröl és ma már
ujabb szerencsétlenséget jelent tudósitónk. Az uj
áldozat W o l m u t h Ignácz, 14 éves kömives-
inas, ki a hanyagul összerótt állványról oly szeren-
csétlenül bukott le, hogy vagy életével, vagy leg-
alább is jobb lába elvesztésével fizet a pallérok
gondatlanságáért.

— Egy tolvajbanda elfogatása. P á r i s b ó l
irják: D o i n e a u franczia vendéglös bárom hónap
elött 75.000 frankért eladta a Boulevard St. Ger-
mainen levö vendéglöjét. A pénzét értékpapirokba
fektette azután pedig szerény lakást bérelt,ahol vissza-
vonultan élt. A vendéglö uj birtokosa a minap meg-
hivta öt lakomára és amig vidáman lakmároztak,
néhány gazember, aki különben Doineau-nak azelött
rendes vendége volt, felhasználta az alkalmat, be-
tört lakására és onnan az értékpapirokat elrabolta.
Doineau azonnal jelentést tett a rendörségnél, amely
a legerélyesebb nyomozást rendelte el. Meg is tud-
ták, hogy a tolvajok Londonba szöktek és ott is-
mert orgazdákhoz fordultak az elrabolt értékpapirok
értékesitése czéljából. Az alkudozás azonban oly
sokáig tartott, hogy amikor a franczia titkos rend-
öröknek a tolvajokat sikerült elfogniok, az ellopott
értékpapirokat még náluk találták. Eddig a tolvaj-
banda tiz tagját fogták el. Az egyik Senegal felé
szökött, azonban ez sem menekülhet meg, mert
Dakasban már a rendörök várják.

— A vadhazasság vége. Debreczenben —
mint ottani levelezönk irja — egy G e b e y József
nevü kömives rettenetes drámát rendezett a házá-
ban. Éjjel ittas fövel berúgta a lakása ajtaját, mire
a vele lakó barátnéja, T ó t h Juliánna felöltözött
és kijelentette, hogy elhagyja. Azonnal kendöbe
gyömöszölte a motyóját és megindult az ajtó felé,
mire az ember kést rántva, az ajtó elé szaladt s
stentori hangon kiáltotta:

— Juli, ha elhagysz, meghalsz!
És azt kivánta az asszonytól, hogy szeresse

ugy, mint régen, régen. Az asszony eltaszitotta magától
az embert, mire ez leteperte a földre és a késsel
kilencz szúrást ejtett rajta. Azután fölbontván az
ágynemüeket, a tollat szétszórta. Az asszony vére-
sen kitántorgott és az udvar közepén összerogyott.
A szomszédok összefutottak és az asszonyt a kór-
házba szállitották. Életéhez nincs remény. Lázában
egyre azt kiáltja:

— Jóska, Jóska, mit tettél!

— Szépreményü csemete. D o n k ó András
jászladányi lakos már régóta tapasztalta, hogy a
padlásán lévö nagymennyiségü búzáját valaki dézs-
málja. A napokban végre elhatározta, hogy lesbe
áll. Ugy is tett Éjfél felé leshelyéröl azt vette észre,
hogy a padlásajtó kinyilik és azon beoson valaki.
Mikor ez a valaki javában öntögette a zsákba a
búzát, megcsipte öt D o n k ó , ki nagy rémületére
saját fiára ismert a tolvajban. A 17 éves tolvaj, aki
D r á v u s z J. czipészinas czinkostársával már
140 véka búzát csent el az édesapjától, azt vallja,
hogy a lopott búzát W i n k l e r H, B a g i M. és
H o r v á t h M. jászladányi lakosoknak adta el. Az
ügy a biróság elé került.

— Életunt öreg asszony. K o p p Borbála
hatvanegy éves öreg asszony Szegeden — amint
tudósitónk jelenti — ma reggel a háza udvarán
bele ugrott a kútba és mire észrevették, halott volt
Többször megpróbálkozott már az öngyilkossággal,
de a kisérletben mindig megakadályozták.

— Gyermekének gyilkosa. Megrenditö esetet
közöl velünk moholi (Bácsmegye) levelezönk:
Faragó József jómodu gazdaember beállitott a köz-
ségi] orvoshoz és bejelentette, hogy hároméves
leánykája meghalt nyavalyatörésben, kérte egyszer-
amind az orvost, hogy a hullaszemlét megtartva,
mondja meg, mikor temetheti el halotját. A doktor
megnézte a holttestet és a gyermeket annak rendje
és módja szerint eltemették. Alig hántolták el a kis
koporsót, attól kapott a községi elöljáróság titkos
feljelentést, hogy az eltemetett gyermek nem ter-

mészetes, hanem eröszakos halállal múlt ki. Az
apa. Faragó, ugyanis fegyvert tisztogatott és hogy-
hogy nem, a fegyver elsült és ez oltotta ki a
leányka éleiét. Az elöljáróság nyomban intézkedett,
hogy a holttest exhumáltassék. Ez meg is történt
és igy lelt a halál a tényállásnak megfelelöleg meg-
állapitva. Az apát letartóztatták és átadták a sza-
badkai királyi törvényszéknek.

— Öngyilkossági kisérlet a börtönben. Fi-
1 i p p Endre 16 éves gyári munkás ma délután a
fökapitányság egyik második emeleti czellájában,
ahová lopás és orgazdaság miatt került, az ablak-
rácsra felakasztotta magát. Az örtálló rendör ideje-
korán észrevette s a nadrágszijat, amelyen függött,
elvágta. Filipp Endrét bevitték a kórházba.

— Baleset vagy büntett. K o v á c s Lajos
városi munkafelügyelö Szegeden — amint tudósi-
tónk táviratozza — tegnap eltünt hazulról. Késö
estig keresték és nem találták meg sehol. Ma reg-
gel holtan fogták ki a Tiszából. Hogy öngyilkosság,
baleset vagy büntett áldozata-e, nem tudják.

— Petárda a gyorsvonat alatt R ó m a i táv-
irat jelenti, hogy ma éjjel fél 2 órakor a Pisa felé
tartó gyorsvonat alá petárdát dobtak ismeretlen tet-
tesek. A petárda óriási detonáczióval robbant föl
és nagy rémületet okozott az utasok közt. Néhány
kocsi megrongálódott, sebesülés azonban nem történt.

— Munkások halála. L o n d o n b ó l távira-
tozzák, hogy a Victoria-ut egy épülöfélben levö háza
bedölt és öt munkást temetett maga alá. A szeren-
csétlenek mind meghaltak. A rendörség vizsgálatot
inditott a katasztrófa okozójának kideritésére.

— Tolvaj mechanikusok. A u g u s z t e r Béla,
M a g a s s y Árpád, B o r z a Aladár, S z a b ó
Nándor és S c h i e b i n g e r Béla fiatal mecha-
nikus legények két esztendö óta lopásból .. éltek.
Byciclet, Auer-féle lámpaszövetet, villamos csenge-
tyüt, telefonkagylót és más eféle tárgyakat emeltek
el ahonnan csak tudtak. Ünnepnapon azonban ki-
zárólag finomabb kabátok iránt érdeklödtek. A lopott
holmit hat orgazdánál helyezték el, ezek aztán gon-
doskodtak a gyors árubabocsátásról is. A rendör-
ség mind az öt fiatal urat átadta az ügyészségnek.

— Pünkösdi kirándulások. Négy pünkösdi ki-
rándulást rendeznek és pedig a magas-tátrai für-
dökbe és dobsinai jégbarlangba, a Vaskapuhoz és
Herkulesfürdöbe, Velenczébe és az adelsbergi csep-
köbarlangba, végül az olasz tavakhoz) Svájczba és
Tirolba. Részletes prospektussal szolgál a G y ó g y -
f ü r d ö k , Ü d ü l ö h e l y e k és U t a z á s i
k ö z p o n t i i r o d a , Budapesten, Mária Valéria-
utcza 5.

= Legjobb minöségü és szintartó harisnyák
te sportruházatok a legnagyobb választékban Heyek
Adolfnál IV., Szervita - tér 8. "A vadásznöhöz ".

= Unhart Vilmos festö müintézetét ajánljuk
szinházi diszletek, czimerek, kávéházi és egyéb festések
elkészitésére. Budapest, VIII, Hunyady-utcza 27. Telefon.

= Legjobb egyenruhák, legszebb diszöltönyök,
legolcsóbb libériák Tiller Mór és Társa cs. és kir. udv.
szállitóknál, Budapest, Károly-laktanya.

Napirend.

Kaptár: Szombat, április 23. — Római katho-
likus : Béla v t . — Protestáns: Béla.— Görög-orosz,
(április 11.) Autipa, — Zsidó: Ijar 1. Thasr. 2. P. —
Nap kél: 4 óra 41 perczkor. — Nyugszik: 6 óra 43
perczkor. — Hold kél 5 óra 28 perczkor reggel.
Nyugszik 9 óra 54 perczkor este.

A horvát miniszter fogad d. e. 8—10 óráig. .
Sorozás a Mária Terézia - laktanyában reg-

gel 8-tól (Idegenek állitása.)
Az uj országház kupolacsarnoka megtekint-

hetö 10—l-ig 50 krajczár belépödij mellett.
Deák-mauzoleum a kerepesi-uti temetöben,

nyitva este 6 óráig. . .
Iparmüvészeti múzeum és tavaszi nemzet-

közi tárlat nyitva d. e. 9 órától 12 óráig és 2—5-ig.
Tavaszi nemzetközi tárlat az uj mücsarnok-

ban, nyitva 9-töl esti 9-ig. Beléptidij 50 krajczár.
Természetrajzi gyüjtemények múzeuma

nyitva 8—12-ig. (Muzeum-körut 4.)
Országos képtár az Akadémiában nyitva 9 órától

délután 1 óráig.
Nemzeti múzeum: Képtára, nyitva délelött

9—1 óráig. Többi tárai 50 krajczár belépö dij mel-
lett tekinthetök meg.

Technológiai iparmuzeum zárva.
Rovargyüjtemény a nemzeti múzeumban.

nyitva 9 - l-ig.
Egyetemi könyvtár nyitva 8 - 12 óráig.
Akadémiai könyvtár nyitva.
Múzeumi könyvtár nyitva.

Emberpusztitás.
Ma ismét szerencsétlenség történt a fö-

városban egy házépitésnél. Ismét, ki tudja há-
nyadszor ? Aki valaha meg fogja irni a hatal-
masan fejlödö metropolis épitkezéseinek alapos
történetét, az nem felejtheti ki a történetböl
azt a külön fejezetet, mely felsorolja, hány
ember esett áldozatul addig, amig az üres
térségeken, a régi viskók helyén felépültek a
paloták, a jövedelmezö kaszárnyaházak. És ez
a szomorú fejezet a maga borzadalmasan nagy
számaival a legszánalmasabb szinben fogja
feltüntetni azt a nembánomságot, melylyel a fö-
város hatósága az épitkezések ügyében eljár.

Itt vérrel van keverve a vakolat, vér
tapad minden darab téglához, a nagy emele-
tek emberek élete árán épülnek, özvegyek és
árvák keserves könyei vádolják a vállalkozó-
kat, a háziurakat, a hatóságot. Sokat épitenek,
sok a szerencsétlenség is. Ma itt döl össze az
állvány, a mélybe rántva a munkásokat, hol-
nap ott nyom össze néhány szerencsétlen
embert a leomló fal. Megszokhattuk már, de
belenyugodni nem tudunk.

Nálunk ugyancsak olcsó az emberélet, az
bizonyos. Nem lehet még egy város kerek e
földön, amelyben olyan gyakoriak volnának az
épitkezéseknél elöforduló szerencsétlenségek,
mint nálunk, de nincs is hely, ahol olyan kevés,
mondhatnók, semmi ellenörzés mellett kopá-
csolják össze az állványokat, épitik a falakat,
húzzák a magasba a köczifraságokat, mint nálunk.
Ha mégis néha szóba kerül a városatyák között
ez az eléggé nem kárhoztatható eljárás, akkor
beszélnek, beszélnek, de nem tesznek a bajok
megszüntetésére semmit. Igazuk van. Miért is
tennének ? Hiszen csak szegény tót napszámo-
sok, egyszerü munkásemberek az áldozatok,
akik nem hagynak itt vagyont, nem nagy ro-
konságot, jó czimborákat, csak egy-egy siró
asszonyt, szegény gyermeket.

Vajjon azokban, akikre az épitkezések
ellenörzése van bizva, sohasem mozdul meg a
lelkiismeret ? Hány háznak kell még össze-
dölnie, hány embernek kell még meghalnia,
mig végre mégis tesznek valamit e valóságos
emberpusztitás megakadályozására ?

A mai katasztrófa a váczi-uton történt.
N é g y ember h a l á l á v a l és t i z e n h a t
munkás súlyos megsérülésével végzödött.

Ney és t á r s a köfaragók az újpesti határ-
ban a vácziutról, a 93. számú ház mellett, az
Angyalföldnek nyiló névtelen utczában emeletes
nagy köfaragó mühelyet épittetnek.

Negyven-ötven ember foglalatoskodik ott he-
tek óta H ö s c h e r épitömester és F o r t e l k a
József pallér vezetése alatt. Az ötvenhét méter
hosszú, nyolcz méter magas egyemeletes ház már
közel jutott a befejezéshez. Az épület a szomszé-
dos Tarnóczy - féle gépgyár jóval hosszabb, de köt
méterrel alacsonyabb fészerének a falához támasz-
kodik. E szerencsétlenséget, — amint a törvényszéki
szakértö a helyszinén mondotta — az okozta, hogy
a szomszédos Tarnóczy-telek szinvonala m á s f é l
méterrel m é l y e b b , mint az uj ház alap-
fala. A gépgyári épület alapzata az u j v a s t a g
f a l n y o m á s á n a k e n g e d e t t kifelé és mind
a két fal ö s s z e o m l o t t .

A sokkal súlyosabb nedves uj fal, amelynek
nagy része a lebontott. Ú j é p ü l e t b ö l elhordott
terméskövekböl való, kimozditotta helyéböl a régi
fal puha földben nyugvó alapját, a fal felsö része
ránehezedett az uj épületre és ez déli tizenketted-
fél órakor irtóztató robajjal, harmincz méter hosz-
szuságban, tetötöl talpig bedölt.

Néhány pillanatig recsegés - ropogás, az épület
faláról leugráló munkások kétségbeesett kiabálása,
az udvaron foglalatoskodók lármája hallatszott,
azután csend lett néhány pillanatra, majd csak a
romok között maradt szerencsétlenek jajgatása, hör-
gése volt hallható.

Tengernyi törmelék, zsindely, lécz, terméskö
stb. hevert égy rakáson. Itt-ott megingott egy-egy
deszkadarab, széthasadozott gerenda, kinyúlt alóluk
egy - egy kéz vagy egy láb, azután újra nem moz-
gott semmi.

S c h n e i d e r F e r e n c z , az udvarban folyó
földmunkák vezetöje segitségért sietett. Telefonozott
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a mentöknek, rendörségnek és nemsokára ott vol-
tak a mentök dr. K o v á c s föorvos, dr. V i r o s z -
t e k és dr. B r a u n orvosok vezetése alatt két
kocsival, Urs Nándor rendörtanácsos, S c h m i d t
rendörfelügyelö, több rendörtisztviselö, a tüzoltóság,
amelyet M á r k u s o v s z k y Béla segédtiszt ve-
zetett, majd kis vártatva dr. W i e n e r Sándor
vizsgálóbiró és P o r z s o l t Ernö törvényszéki
épitész-szakértö.

— Tizenyolczan hiányzanak, jelentette az egyik
napszámos, miután egybeverödött társait összeol-
vasta. — Akik az épület belsö részében dolgoztak,
mind ott vesztek.

— Igen, tizennyolczan — szólott tétovázva
F o r t e l k a József, a pallér.

A tüzoltók, mentök, munkások ellepték a kö-
halmazt, lázas izgatottsággal hányták szét a törme-
léket és egymásután szedték ki a halottakat és se-
besülteket

Egy nö összezúzott testéröl tisztitották le a
homokot legelöször. Nagy darab terméskö esett a
mellére, minden bordája betörött

- Ki ez?
Fiatal süvölvény napszámos-legény lép ki a

sorból, nagy jajszóval mondja:
— Én ismerem. M a n d 1 i k Annának hiv-

ják, húsz éves, gyetvai születésü napszámosleány,
aki a csángó-utcza 14. szám alatt lakott, velünk
együtt

A második halott D e n i n g e r Márton har-
minczéves kömüveslegény volt, akinek szintén besza-
kadta melle.

A harmadik H l a v á c s János, huszonkilencz-
éves, zsadoviczi születésü kömives, nös, két gyer-
mek apja, lakott a szövetség-utcza 21. száma alatt.

A negyedik halott V r i g y e k Mária, negy-
venéves özvegyasszony, öt gyermekkel, lakott a
Sverteczky-villában.

A romok közül életben kerültek ki a kö-
vetkezök :

L e n d v s i Bertalan, 30 éves, nös, nagy-
abonyi születésü kömives, lakik a külsö váczi-ut
91. szám alatt; állkapcsa zúzódott össze.

F a z e k a s István, 27 éves, nös, kömives,
egy gyermeke van, lakik a külsö váczi-ut 91.
száma alatt; felsö ajkát kettészelte egy lécz.

G r a d á c s Ferencz, 36 éves, nös, ács, öt
gyermeke van, lakik a Lehel-utcza 15. száma alatt;
jobb karja kificzamodott, lapoczkája és felsö karjai
veszedelmesen összezuzódtak.

S z i m o n s z b e r g e r Ferencz, 40 éves
nös báttaszéki születésü kömives, három gyermeke
van, lakik a Szabolcs-utcza 10. száma alatt, kopo-
nyája zúzódott össze, sebe h a l á l o s .

V i k o p á 1 József morvaországi 26 éves
kömives, lakik a dob-utcza 34. száma alatt, felsö
fogsora kitörött.

V e t e k a Dorottya 25 éves napszámosnö,
galicziai születésü, a törmelékek egészen eltemet-
ték, nem lélegzett már, amiért a halottak mellé fek-
tették ; a mentök mesterséges lélegzést alkalmaz-
tak, amivel eszméletre téritették, feje össze van
zúzva.

K o v á c s Józsefné, 56 éves özvegyasszony,
lakik a Csángó-utcza 14. száma alatt feje bezuzó-
dott, jobbkarja eltört;

K a n y o s z k y Ferencz 29 éves nös kömi-
ves, két gyermeke van, Jagoroveczben született, lakik
a Szondy-utcza 50. szám alatt, koponyája sebe-
sült meg.

V ö r c s e k Katalin, 30 éves napszámosnö,
lakik a külsö váczi-ut 91. száma alatt; koponyája
megrepedt, sebe életveszedelmes.

K i s Andrásné, 23 éves, két gyermeke van,
lakik a csángó-utcza 14. száma alatt, czombja tö-
rött, több zúzott sebe van.

V i r a v a Katalin, 31 éves napszámosnö,
fején, czombján, alsó lábszárán sebesült meg.

B l i s t y á k Mari, 28 éves hajadon, lakik a
fóti-ut 26. száma alatt, fején zúzott seb van.

S i m o n Erich, 24 éves, lakik az aradi-utcza
12. száma alatt, háta zúzódott össze, állapota ve-
szedelmes,

H a j n i k István, 19 éves kömives, fején zú-
zódott össze.

A mentök a sebesültek közül az elsöt és az
utolsót lakásukra, a többit pedig egyenkint, ketten-
kint a Rókus-kózházba vitték.

Még be se kötözték valamennyit, mikor két
halottas kocsi állott az épület elé, amely a négy
halottat elszállitotta a bonczoló házba.

F o r t e l k a pallér és H ö r c h e r József
épitész közömbösen nézték a kapun kirobogó fe-
kete kocsit, mikor a rendörtiszt eléjök állott :

— Kövessenek.

Kihallgatták öket, azután pedig a munkáso-
kat s ezzel talán el is intézték a dolgot — amint
ez már szokás.

A S2ocziálisták.
Minél közelebb jutunk május elsejéhez,

a munkások ünnepnapjához, annál bövebben
kapunk hireket a szocziálistákról. Mig a fö-
városi rendörség egyre-másra kiutasitja öket a
föváros területéröl, addig ezek a kiutasitott
emberek otthon, ahová eltolonczolták öket,
hirdetik tanaikat és szereznek azoknak hiveket.
A szocziálistákról a következö tudósitások
szólnak:

A tegnapelött elfogott szocziálisták fölött
T ó t h Lajos rendörkapitány már itélkezett. Ugy a
fogva levö 101 embert elitélte, mint a szabadon
bocsátott 21 ellen meginditotta a kihágási eljárást.
Az elitéltek a következök:

A büntetö törvény 78. szakasza alapján (ha-
tósági intézkedések megtagadása) 15 forintra:
Balázs István napszámos, Meilson Brúnó szobrász,
Menczer Mór nyomdász, Meier János czipész, Ne-
meses József földmives, Okos János kertész, 25
forintra: Böhm Aladár betüszedö, Barna Zoltán
asztalos, Borbély Albert asztalos, Borgola András
asztalos, Botek Adolf esztergályos, Búzás Sándor asz-
talos, Berger Árpád szakács, Bodor József, napszámos,
Bodnár Ferencz napszámos, Csepcsik József bádo-
gos, Bund István czipész. Digbals Zoltán munkás,
Eperjessy József asztalos, Engelsner Alajos molnár,
Fiorets Gugi betonmunkás, Fuchs Leó lakatosle-
gény, Fingernagel Ferencz lakatos, Faragó Sándor
lakatos, Fazekas Ferencz mázoló, Frank Miksa
mészáros, Antal János czipész, Hajdú Lajos asz-
talos, Hruska József géplakatos, Horváth István
gyári munkás, Höltzl József vasesztergályos, Hor-
nyik József lakatos, Horváth Péter szerelö,
Kasza János kömives, Kronfeld Izidor aszta-
los, Kleibinecz János czipész, Knorovszky An-
tal napszámos, Káplár Sándor czipész, Löwin-
gér Béla lakatosinas, Leks István napszámos,
Mauschel József pinczér, Neumann Izidor szabó-
inas, Nagy Vincze molnár, Sárkány Vincze
czipész, Németh János czipész, Rein Antal
asztalos, Polónyi Pál czipész, Palka István czipész,
Siebreicher Ferencz esztergályos, Schreiber Ferencz
esztergályos, Spitzer Ferencz kereskedösegéd, Szmo-
len Pál géplakatos, Schweitzer András érczöntö,
Strenger Géza czipész, Stadler László szobafestö,
Steiner Vilmos szobrász-tanoncz, Stamonics György
gépszerelö, Szolád János napszámos, Takács
Dávid asztalos, Tóth Antal lakatossegéd, Wacht-
ler Imre asztalos, Vecsek János lakatos.
50 forintra: Breckner Frigyes asztalos, Babiják
János asztalos, Czett Géza szobrász, Demeter Ist-
ván lakatos, Drechsler Sándor asztalos, Franki
Jakab czipész, Fuchs Károly aranymives, Strasics
Dragantz asztalos. Patonai János mázoló, Karaka-
sevits Károly. 100 forintra: Mandl Adolf szoba-
festö.

A büntetötörvény 78. §-a és a 731/83. köz-
gyülési határozat 1. §-a alapján (utczai botrány miatt)
50 forintra : Friedrich Adolf bádogos, Gyurkovics
Lajos asztalos. Goldschmiedt Károly lóápoló, Hor-
váth Mihály napszámos, Horváth József napszámos,
Lengyel Miksa szobafestö, Pernyész István szabó,
Szénássy Aladár kömives. Stiksz Károly molnár,
Szanla Jenö kocsis: 75 forintra : Artmann Nándor
érczöntö, Helleschakker Rudolf érczöntö, Jónás
Miksa szobafestö, Jumterth István szobafestö, Ko-
vács László ácssegéd, Richter Antal vasöntö, Rabiát
István asztalos; 110 forintra : Varga István lakatos,
125 forintra: Csermis Ádám mészáros.

A büntetötörvénykönyv 78. és 118. §-a alap-
ján (eröszakoskodás, ködobálás) Sangl József asz-
talos 50 forintra.

A kihágási büntetötörvény 46—78 §§-ai
alapján 75 forintra: Nepomuki Róbert szobrász:
100 forintra Romada József szolga, Szelle Antal
asztalos.

A kihágási büntetötörvény 62. és 78. §§-ai
alapján (csavargás, ellenszegülés) Rittmann Márton 4
nap és 50 forint, Rizsai Antal foglalkozás nélküli
géplakatos 8 nap és 50 forint, Vasek Ignácz fog-
lalkozás nélküli szolga 2 nap és 100 forint

Végre a 78—118. és a 731/83. közgyülési
szabályrendelet 1. §-a (engedelmetlenség, eröszak,
ellenszegülés a hatósági intézkedéseknek) Pracsik
Géza napszámos 90 forint.

Az elitéltek kivétel nélkül felebbeztek. Az el-
fogottak, illetöleg elitéltek között asszony nem volt.

Pozsony, április 22.
A pozsonyi munkások a Budapeströl néhány

nappal elöbb Pozsonyba üzött K a l m á r Henrik
szocziálista agitátor inditványára elhatározták, hogy
május elsején nem dolgoznak, hanem kirándulással
egybekötött népünnepséget tartanak, melyen az uj
vezér, ha alkalma nyilik, programmját is ki fogja
fejteni. A budapesti rendörség bölcseségének ez az
elsö, de — sajnos 1 — korántsem utolsó ilyen sikere 1

Topolya, április 22.
A szomszédos Ó-Morovicza községben a

felbujtogatott szocziálisták zendülést rendez-
tek, ami a községben nagy rettegést okozott.
Mintegy G00 szocziálista gyült egybe a piacz-
téren, felfegyverkezve botokkal, ásókkal, ka-
pákkal, fejszékkel és fenyegetö állást foglaltak
el. A községházát akarták erönek-erejével meg-
támadni. Az elöljáróság is nagyon megijedt és
táviratilag kért a szomszéd községekböl csend-
örséget. Az esetröl Császár Péter topolyai já-
rási föszolgabiró is kapott távirati értesitést
és rögtön kiment a helyszinre, ahol a föczin-
kosokat letartóztatta. A csendörsógnek sikerült
ugyan pillanatnyi csendet csinálni, de a nép
éji lázadástól fél. A szocziálisták között
ugyanis nagy az izgatotiság, mert titkos gyü-
léseiket nem engedik nekik megtartani és azo-
kat mindannyiszor szétrobbantotta a hatóság.

SZINHÁZ ÉS MÜVÉSZET.
* A Vigszinház uj darabjai. A Vigszinnáz

ujabban két franczia darab elöadási jogát szerezte
meg. Mindkét darabnak Henri L a v e d a n a
szerzöje s az egyik a "Le nouveau-jeu" czimü öt-
felvonásos, a másik a "Chaterine" czimü négyfel-
vonásos szinmü. A két darab az öszi szezonban
fog szinre kerülni.

* A két tacskó. A Népszinház idei szezonját
egy franczia látványossággal fejezi be; ez D e c o u r -
c e 1 l e szinmüve Les deux gosses (A két tacskó),
mely az egész világot bejárta s mely megröviditve
a budai szinkörben is szinre került. Most a Nép-
szinház a darabot egész teljességében szinre hozza,
a szinpad közepén folyó csatornával együtt, mely-
nek képét a budai szinkörben kihagyták. Az elö-
adás érdekességét növelni fogja, hogy a Népszinház
két primadonnája Küry Klára és Hegyi Aranka, bár
szerzödésileg erre kötelezve nincsenek, elvállalták a
két fö drámai szerepet: a két tacskót. A darab dr.
K o m o r Gyula forditásában kerül szinre.

* A király mint czenzor. A bécsi Volkstheater
most a "Habsburg" czimü hazafias darab elöadására
készül. Az újdonságnak érdekes elözménye van. A
király ö felsége ugyanis a darabot elolvasta kéz-
iratban és bár teljes elismerését fejezte ki a mü
poétikus tartalma és hazafias irányzata fölött, nem
akarta megengedni, hogy szinrehozzak, mert attól
tartott, hogy túlságosan sok hódoló tüntetésre ad-
hatna alkalmat. Maga a hatóság, mely a czenzurá-
val meg van bizva, erre a darabra nézve — feltünö
módon— semmit sem határozott. A Volkstheater
igazgatósága már félre akarta tenni, mikor ö felsége
egy hivatalos körútja alkalmával, egészen váratlanul
odaszólt gróf K i e 1 m a n s e g g helytartónak
hogy engedje meg a darab elöadását Ez az elsö
eset, hogy a király elözetesen elolvasott egy szin-
padra szánt müvet.

* A megrendszabályozott közönség. A bécsi
udvari szinházak látogatói tegnap este meglepetve
olvasták azokat a mindenfelé kirakasztott keskeny
papirszeleteket, amelyeken ez volt olvasható:

"Minden zavaró tetszés vagy nem tetszésnyil-
vánitás, különösen nyilt szinen, a legszigorúbban
tilos. A császári királyi udvari szinházak császári
királyi intendánssága."

A hirdetmény horderejét és komolyságát nem
is fogta fel kezdetben a közönség. Csak akkor vált
a csodálkozás általánossá, amikor az Operában az
"Othello" elöadása alatt két nézöt, egy postatisztet
és egy komptoiristát, akik elég vakmeröek voltak
egyik szereplönek tapsolni, a detektivek letartóztat-
tak. A karzaton pedig, ahol rendesen a klakk szo-
kott dühöngeni, valóságos razziát tartottak a titkot
rendörök. A boszantó dolog hire gyorsan terjedt el
a nézötéren és általános elégületlenséget keltett.
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Magyarázták mindenféleképen, de valódi okát a ren-
deletnek senki sem tudta kitalálni. Beavatottak
azonban a következöket mesélték: Desdemona sze-
repét K u p f e r - B e r g e r asszony énekelte, aki
más tiz éve nem lépett fel. M a h l e r igazgató
aggódva nézett a vendégszereplés elébe és sejtve
azt, hogy az énekesnö nem fog tetszeni, el akarta ke-
rülni a nyilt botrányt. A rendelet tehát, e verzió szerint,
nem a tapsot, hanem a pisszegést vagy füttyszót til-
totta el. Az intendánsság viszont kijelenti, hogy rende-
lete, mely csak föltámasztása egy régibb rendeletnek,
ellenkezöleg épen a k l a k k ellen irányai, amely
akárhányszor terrorizálja a közönséget. A rendörség
pedig a maga részéröl hivatkozik az 1854. április
11-ikén kelt császári rendelet 11. szakaszára, amely
igy hangzik: "Büntetendö az, aki nyilvános helyen,
nevezetesen szinházban, vendéglöben, kávéházban
olyan magatartást tanúsit, amely zavarja a rendet,
sérti az illemet vagy r o n t j a a k ö z ö n s é g
h a n g u l a t á t . "

* A nagy Páris. Páratlan az a mozgalom,
amely a franczia fövárosban Alice L a v i g n e , a
megvakult szinésznö érdekében megindult. A javára
rendezendö elöadás jövedelme eddig 76.800 f r a n k !
Az elöadáson a müsort Páris legkiválóbb müvésznöi
fogják árusitani 20 frank minimális áron. R é j a n e
asszonynak az az ötlete támadt, hogy három páholyt,
amelyek egyenkint 1000 frankért már elkeltek volt,
kisorsolt Hetvenöt sorsjegyet adott ki 40 frankjával.
A szerencsés nyerök: C a s i m i e r - P e r i e r , a
köztársaság volt elnöke, gróf P o t o c k i Jacques

grófnö.

Két premiere.
I. Bohéme-világ.

(Murger és B a r r i é r e szinmüve. Bemutatója a
N e m z e t i s z inházban . )

Elökelö irodalmi paraziták már Murger szüle-
tése elött azzal foglalkoztak, hogy divatos és divat-
jokat múlt könyvekböl szindarabokat csináltak.
Ezek az irodalmi adaptálok, akik mindent "szin-
padra alkalmaznak", hasonlitanak azokhoz az
ágensekhez, akik mosolygó, nyájas arczczal állita-
nak he elökelö urakhoz és ajánlkoznak, hogy
jószágaikra töméntelen pénzt szereznek. A pénz
csakugyan özönével terem, de a jószág mindörökre
elvész. Murger és társai, akik türik, hogy a szin-
padok betáblázzák jogaikat az ö müveikre és ennek
fejében a közönségtöl sok-sok pénzt kapnak (bár
Murger nem kapott), szakasztott igy járnak. Mú-
zsájuk édes gyermeke az üzleten elvész.

Hogyan, kérdik önök, ha Barriére az eredeti
müböl akár a legrosszabb komédiát tákolta volna
is össze, nem marad-e meg még mindig a Murger
gyönyörü regénye, nem marad-e meg a halavány,
törékeny kis Mimi, a kaczér Musette, a léha Phé-
mie, nem maradnak-e meg a kaczagó és siró czi-
gányfiuk és nem vásárolható-e meg mindez a sok
veröfény és szomorúság ezután is 3 frank és 50
centimeért akármelyik könyvesboltban? Hát mit
árthat Barriére ur Murgernek? Azt tartjuk, hogy
sokat, nagyon sokat.

A szinház hóditó és abszorbeáló ereje ma ép
oly nagy, mint az újságé. Statisztikus ember kimu-
tathatná, hogy ugyanabban a mértékben, amelyben
a szinház népszerüsiteni tud egy átvedlett müvet,
apad az eredetijének kelendösége a könyvpiaczon.
Murger-t még korántsem olvasta mindenki. Aki pe-
dig a szinpadról fogja megismerni, sohasem is-
meri meg. És egész életére szegényebb maiad egy
impresszióval.

Igaz, a "Bohéme-világ" mint szindarab távol-
ról sem oly silány és felháboritó kivonat mint a
Trilbyé. Ocsmányabb merényletet, mint aminöt
P o 1 l e r elkövetett a Du Maurier átszellemült re-
gényén, nem látott még az irodalom. A Barriére
keze, amelylyel a bohémekhez hozzányúlt, müvé-
szibb járású. A harmadik felvonást például nem
minden gyöngédség és poétái érzék nélkül csinálta
meg. De a szinpadi oekonómiában, ahol minden
fixirozva, idöben és térben meghatározva van, hány
bizalmas hangulat megy veszendöbe és mennyire
elnyomja a festékszag a finomabb illatokat !

Ma azután a bohémek nem is aktuálisak
többé. Hogy milyen körülmények között irta meg
Murger az ö müvét és hogy kiket örökitett meg
benne, nem szükséges itt fejtegetnünk. Másoknak
engedjük át, hogy D e 1 v a u -t, Murger életrajziróját,
ebböl az alkalomból tetszésük szerint fosztogassák.
Bizonyos az, hogy a bohémé egykori tipusa ma
nem létezik többé. Ha itt-ott akad még egy, rend-
szerint "az utolsó bohéme"-nek nevezzük. És ez
Parisra nézve is áll. Ha a Murger müvét elavult-
nak mondjuk, csak azt a tévedést igazitjuk helyre,
mintha az irodalmilag nagybecsü és irodalmiiag örök-
becsü müvek analóg fogalmak lennének. Hugó Vik-
tor vagy Balzac szintén értékes dolgokat alkottak,
de nem fognak annyi ideig élni, mint Catullus,
Moliére vagy csak Musset. A Murger müve meg-
tette kötelességét egy bizonyos korral szemben, ma
kiváltképen a szinpad éles világitása mellett idegen-
szerüleg hat.

Az az elöadás, amelyben a Nemzeti szinház
bemutatja és amely e szinház dekadencziáját oly
rikitó módon elárulja, még jobban elidegenit ettöl
az antikvált világtól. De hát ki keres ma többé a
Nemzeti Szinháznál stilérzéket, müvészi elmélyedést,
finomabb sugallatokat ? Máskülönben igen jó sziné-
szek, mint C s i l l a g Teréz, M i h á 1 y f i , Csá-
s z á r , ma megdöbbentöen gyöngék voltak, — oly
kérlelhetetlen az a dilettáns és lomha szellem, amely
a két szubvenczionált szinházban ma minden mü-
vészi szikrát elfojt, és az a tökéletes ignoranczia,
amely egy olyan legföbb vezetöben, mint H u s z á r
Kálmán miniszteri tanácsos úrban és az ö két igaz-
gatójában találja mesés inkarnáczióját ? Ki adjon
itt a müvésznek útbaigazitást, amelyre a legértel-
mesebb szinész is rászorul, ki az, aki megmond-
hatná nekik, hogy Murger-t, aki csupa behizelgö
gráczia és közvetlenség volt, lehetetlen szirupos édes-
séggel, vagy vaskos kaczérsággal vagy vontatott fa-
nyarsággat játszani ? Vagy lehet-e ma már modern
szinpadon ugy beszélni, mint ahogy a derék és
érdemes S z i g e t i Imre beszél ?

Az egyetlen T ö r ö k Irma volt az, aki Mur-
gert megértette. Ezzel az ihlettel és hangu-
latossággal Mimit ma nem játsza utána e szin-
padon senki. Beszédének kitünö dinamikáját, moz-
dulatainak összhangját, elöadásának diszkrét köz-
vetlenségét, puha érzelmességét ma külön-külön
meg kellett csodálnunk. Egy helytelen accentusba,
vagy poseba nem esett bele, mindig csiszolt és
költöi tudott lenni. Mellette D e z s ö és Zi-
l a h i találták el legjobban Murger derüs, köny-
nyed hangját.

A S z o m o r y Emil forditása kitünö.
A szinház jelenlegi vezéreitöl nem várhatunk

önálló gondolkozást vagy irodalmi tájékozottságot.
Ennélfogva senki sem lepödhetik meg azon, hogy
ezzel a darabbal is utána kullogott a Nemzeti
Szinház a budai szinkörnek, amely azt harmadéve
elöadta.

A közönség ma este a megnyomoritott Mur-
gert udvariasan hallgatta; részint unatkozott, részint
emlékein tépelödött, ha itt-ott elhangzott egy elmés
m o t , amelynek Barriére megkegyelmezett. Mert
Bárriéra ott a legokosabb, ahol drámairónak a leg-
rosszabb : vagyis mindenütt, ahol Murgert egyszerüén
lemásolta.

A közönség zavaros hangulatát különben
semmi sem jellemzi jobban, mint hogy a harmadik
felvonás végén, ahol Rodolphe és Marcel fölsóhajta-
nak, amiért meghalt Mimi és Musette szerelme, egy
jelenetnél, amelyben minden fájdalom és kétség-
beesés kulminál, amelynél a hideg kell, hogy végig-
rázza a közönséget — a nézötéren nevettek ! Ko-
rántsem gúnyból. Roppant intelligens és jól nevelt
emberek nevettek öszintén, igaz szivböl, teljesen,
jóhiszemüleg. Ennyire tévútra vezethette öket az
elöadás. Itt véletlenül C s á s z á r disztonált, másutt
meg más. És mikor a nevezett jelenet után a füg-
göny legördült, az emberek még mindig nevettek
és tapsoltak. Ehhez a hatáshoz gratulálunk a Nem-
zeti Szinháznak.

— De hát nem-e az a lényeges, gondolja
H u s z á r Kálmán, hogy a közönség nevessen a
szinházban, akár a Pont-Biquet-n nevet, akár a
Hamleten?

II. Utazás egy apa körül.
(Varney operetteje. Bemutatója a Magyar

Szinházban.)
Nagyon csudálkozunk azon, hogy Varney ez

alá az operette alá odatette a nevét. Nem ismerünk
rá a "Fanchon asszony leánya," a "Tiszt urak a
zárdában" és a "Kék asszony" szerzöjére ! Alig egy-
két dallam emlékeztet ebben a darabban arra a
zenészre, aki melódiáinak kitalálásában és finom
szerkezetében oly nagy poéta szokott lenni. Ma a
két élö nagymesteren, Planquetteen és Lecoquon
kivül franczia földön senki sem dolgozik oly fino-
man, mint Varney. Nem is tudjuk másként elkép-
zelni, mint hogy valamelyik nap a Cluny-szinház
igazgatójának sürgetésére csapta össze Varney heve-
nyészve ezt a pár zeneszámot és szánta rá magát
arra, hogy C o t t e n s és G a v a u l t szövegéhez
muzsikát csináljon.

Ez a szöveg egy arénaszerü tarka egyveleg,
amely se nem Ötletes, se nem mulatságos. Mindig
gyanúsak azok a darabok, amelyek szinpadra
viszik a Moulin Rouge ledér társaságát és amelyek-
ben lovagolnak, csónakáznak, biczikliznek, légtor-
náznak. Ilyen gazdag ehaos mindenkor elárulja azt,
hogy a szerzönek nem volt igazi ötlete. Jó darab-
hoz nem kell több, mint e g y ötlet, de ez az e g y
aztán elengedhetetlen.

Burnett urnak valamikor gyöngéd viszonya
volt Plumetné asszonynyal. Azóta elmúlt tizennyolcz
év és Burnett mint milliomos tér haza Franczia-
országba. A régi viszonyból született egy Francine
nevü leányka, akiböl idövel lovarnö lett. Francine
már most öt felvonáson végig keresi a milliomos
papát és végre meg is találja. Azután hozzámegy
feleségül egy vicomtehoz, aki a kedvéért bohócz-
nak és más egyébnek öltözött és folyton követte
utjain.

A zeneszámok közül elég csinos egy duetté
"I love you" refrainnel, egy terczett-keringö és egy
dal chorussal ezzel a kevéssé izléses és elmés szö-
veggel : "Gólyamadár, te vagy megmondhatója,
hányszor botlik a rózsalány ! . . . De ismételjük,
a Varney eredetiségét és választékos hangját hiába
keresnök ebben a potpourriban.

A darabot F á i Béla és M a k a i Emil (ez
utóbbi a famózusan pattogó verseket) forditotta a ná-
luk megszokott jelességgel.

Az elöadás, a nöi szereplöket kivéve, a szin-
ház jelentékeny haladásáról tett tanúságot. V 1 á d
Gizella, aki kétségkivül erös szinpadi tehetség, a
lovarnö szerepére nem elég üde, L e d o f s z k y
Gizellának pedig, aki egy énekesnöt ad, nincs meg
a kellö charme-ja.

Igen jók voltak ellenben S z i k l a i , B o r o s ,
B a l l a és az ujonan szerzödtetett H a l a s i ,
akiben a szinház, ugy látszik, jó akviziczióra tett
szert. A rendezés nagyon ügyes, a jelmezek szemre-
valók, a tánczok pikánsak. Az ötödik felvonásban
van a "Róbert és Bertram" czimü balletböl egy re-
minisczenczia. Rendörök üldöznek három tolvajt,
akiket F e r e n c z i , K a l m á r és I v á n y i bril-
liánsul adnak. Ez a jelenet egy akrobataszerü mu-
tatványokkal egybekötött pantomimé, amelyet annyi
humorral és tornászati bravúrral játszanak meg,
hogy ez az ötödik felvonás talán Budapesten is
meg fogja menteni a darabot.

TUDOMÁNY ÉS IRODALOM.
* Német ujság a dualizmusról. A "Nordd.

Allg. Ztg." 89. számában hoszszabb czikket ir dr.
R a d ó - R o t h f e 1 d Samu újságiró társunknak
alkotmánytörténeti tanulmányáról, mely németül
iródott a nömet közönségnek. A könyv — melyet
nemrégiben mi is ismertettünk— ugy látszik elérte
ezt a czélját. A "Nordd. Allgemeine Zeitung", a
birodalmi politikának ez az elsörangú orgánuma az
ismertetésben konstatálja, hogy a körülmények en-
nek a tanulmánynak közvetlen és úgyszólván poli-
tikai jelentöséget is kölcsönöznek. A habsburgi
monarkia harmincz év elötti átalakulása ma már
mély gyökeret vert. Udvari vagy katonai párt, mely
ellensége roma a dualizmusnak, nincs többé. A
helyzet állandó és igy bizonyára szükséges azt a
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külföldnek is, különösen Németországnak, alaposan
tanulmányoznia. Hiszen úgyis párhuzamos volt a
porosz és a magyar politika; Poroszország kivülröl,
Magyarország meg belülröl akarta átalakitani a
Habsburgok birodalmát. Bizonyára tehát kelendö
olvasmány lesz a Radó publiczisztikai tanulmánya,
mely — ugymond a "Nordd. Alig. Zeitung* — al-
kalmas arra, hogy a magyar politikát és históriát
illetöleg tartós befolyást gyakoroljon a német
közönségre.

"Tolongásban." Ilyen czimü verskötetre hir-
det elöfizetést M é r y Károly, aki müforditásaival
tette ismertté a nevét. A kötetben apró versek,
aforizmák lesznek, melyeknek keletkezését elmondja
maga az elöfizetésre szóló verses felhivás, mely
igy szólt

Nyüzsgö emberáradatban
Járva-kelve egymagámban,
Néztem a lét hullámzását.
Apály-dagály élö mását.
Felém csapott egy-egy hullám,
Néhol enyhén, többször durván.
Legföbb szervünk a két könyök.
Nem az agy, mint hinnék Önök.
Nyomós érvek súlya alatt
Tömörült e tapasztalat;
Sajgott is a hátam folyton.
Egy enyhitett csak a dolgon:
Mind a bántó lökést menten
Impulzusnak vette lelkem.
Sóhajokbul vers meg ötlet
Igy alakult — s ime könyv lett.
Azaz lesz, ha tudniillik
Ezt a müfajt nem kicsinyük
S megrendelik könyvemet —
Elöre is köszönet

Az elöfizetési összeget (fözött példány ara
1 forint, a diszkötésü példány 2 forint) a szerzö
czimére) Rottenbiller-utcza 64.) kell küldeni.

FÖVÁROS.
(A tulkiadás.) A székes föváros saját külön

találmánya ez. Patentje is van rá, hogy mennyi
idöre, azt nem tudni egész bizonyosan. A Szent
Margit-kórház épitésére 191.000 forintot szántak és
most utólag kiderül, hogy 33.000 forinttal többe
került. A pénzügyi és gazdasági bizottság ma dél-
után tárgyalta a dolgot s H e r z o g Péter, F e n y -
v e s i Adolf, C s á s z á r Jenö, H e 1 t a i Ferencz
és F ü l ö p Károly felszólalása után visszaküldte
az aktacsomót a tanács középitési osztályának;
számolja el részletesen, mire költötték a 33.000 fo-
rint t ú 1 k i a d á s t .

(Az Iparkamara haza.) A budapesti kereske-
delmi és iparkamara, amint már jeleztük is, házat
akar épittetni, tehát telket kér a fövárostól. A pénz-
ügyi és gazdasági bizottság külön albizottságot kül-
dött ki az ingyenes házhely ügyében és ez az al-
bizottság ma terjesztette be jelentését a nagybizott-
ság elé. Eszerint a kérelem teljesithetö ugyan, az
Alkotmány-utczában kiszemelt 377 négyszögöles te-
rületet 90 évre engedje át a föváros a kamarának,
de azzal a föltétellel, hogy három esztendö alatt
az épület teljesen készen legyen. F e n y v e s s y
Adolf hozzájárult az albizottság javaslatához, ki-
véve azt, hogy a használat joga 90 évre terjedjen,
mert szerinte 50 év is teljesen elég. Ha a kamara
fényüzö módon akarja a palotáját fölépittetni, tegye
azt a saját zsebéböl s ne kivánjon áldozatot a fö-
várostól. S c h r e i e r Jakab és dr. H e 1 1 a i Fe-
rencz az albizottság javaslata mellett voltak és a
többség is ezt fogadta el.

VIDÉK.
(Fogaras mozog). Talán az egész or-

szágnak legárvább városa Fogaras, melyet csak
hajdani fénye, mikor még az erdélyi fejedelem-
asszonyok laktak benne, éltet. Maroknyi ma-
gyarság küzd benne a megélhetés gondjaival
és azonfelül a városiasság és a magyar nem-
zeti irányzat fentartásával. A kormányok, nem
sokat törödtek eddig a nagy politika elágazó
kérdései közt a félreesö csendes ponttal, mely-
nek kicsiben megvannak a maga harczai, gyö-
zelmei és katasztrófái. A legutolsó években
kezd a hatalom figyelme is odafordulni az
ilyen kis pontokra, melyek a nemzetiségek
között ügy veszik ki magukat, mint ott felej-
tett örszemek, akik azért mégis végzik a kö-
telességüket. Ma és tegnap is egy deputáczió
járt a kormánynál Fogarasról, melynek tagjai
K a p o t s á n y i Mór alispán, H e r z s é n y i

Imre föszolgabiró és Balla Károly református

lelkész, Erdély egyik legjobb szónoka. E
küldöttséghez csatlakozott M i k s z á t h Kál-
mán az egyik kerület képviselöje is. Fölke-
resték gravamenjeikkel és kérelmeikkel a
miniszterelnököt, a belügyminisztert, pénzügy-
minisztert, földmivelésügvi minisztert s meg-
nyugodva térhettek haza, mert a kormánynak
minden tagja élénken hangoztatta, mint a
kormány egyik kötelességét: a sok bajokkal
küzdö városkát erösiteni és emelni.

(Partvédögát Szolnoknál.) A kereskedelem-
ügyi miniszter rendelkezése folytán Szolnok alatt
hatalmas partvédögát épitését kezdették meg a múlt
napokban. A gátépitést — mely egész nyáron át
több száz munkásnak ad foglalkozást, a Tisza roha-
mos áradása miatt valószinüleg egyidöre be kell
szüntetni.

* (Ahol nincs deficzit) A p o z s o n y i adó-
fizetö polgárok körében nagy örömet okozott a vá-
ros mult évi zárószámadása, melyet K e m é n y
Lajos föszámvevö épen most készitett el. E szerint
1,416.394 forintnyi kiadással szemben 1,426.920
forint volt a bevétel s igy az esztendö 10.513 fo-
rint pénztári fölösleggel zárult annak daczára, hogy
a költségvetésben elöirányzott kiadásokat 212.600
forinttal lépték tul.

(Bizalom a kormánynak.) A nyiregyházi sza-
badelvü párt — mint tudósitónk jelenti — ma tar-
tott gyülésében határozatilag kimondotta, hogy a
helybeli függetlenségi párt által e hó 24-ére, vasár-
napra, összehivott népgyülésen részt nem vesz, a
kormány hazafias törekvései iránt bizalommal van
és hiszi, hogy a vám és kereskedelmi szerzödést
és a kvótának hazánk vitális érdekeit mélyen érintö
ügyét megnyugtatóan fogja megoldani. -

(Az inség vége.) Mosonmegyének gróf
P á l f f y - D a u n föispán elnöklése alatt tartott
közgyülésen a segélyezö bizottság azt jelentette,
hogy a szigetközi és a fertövidéki inség megszünt.
A jelentésböl kiderült, hogy a föispán nagyrészt a
sajátjából láttott el egész télen 1126 inségest. Me-
gyei föpénztárossá M o d r o v i c h Ernöt válasz-
tották meg.

TÖRVÉNYKEZÉS.
= A Gschwindt-gyár slkkasztója, P f e i f f e r

Ernö ügyében a királyi ügyészség sikkasztás bün-
tette miatt inditványozta a vizsgálat meginditását.
Védöje ma szabadlábra való helyezését kérte, a
vizsgálóbiró azonban ezt a kérelmet megtagadta.
Dr. V a i s z Sándor ügyvéd fölebbezett, s a vizs-
gálati fogság kérdésében holnap fog határozni a
törvényszék.

= Hitvesgyilkosság. S i m o n Ferencz deési
parasztgazda nagy siránkozások között beszélte el
a szomszédjainak, hogy egyetlen, drága félesége
leesett a padlásról és meghalt. A jó szomszédok
orvosért akartak menni, hátha még segithetnek az
asszonyon, Simon Ferencz azonban lebeszélte öket
szándékukról. Az asszony halála gyanúsnak tünt
fel és meginditották a nyomozatot. Kitünt, hogy a
férje megfojtotta és csak azután dobta le a padlás-
ról A deési törvényszék és a kolozsvári királyi
tábla szándékos emberölés büntette miatt t i z e n -
h á r o m e s z t e n d e i f e g y h á z r a itélte a
gyilkos férjet, aki fölebbezett a kúriához, mely a
fölebbezést ma az osztrák büntetö perrendtatás
értelmében v i s z a u t a s i t o t t a .

= Eltünt akták. Még valamikor 1887-ben tör-
tént, hogy néhány bánsági és szerbiai lókötö a ta-
valy elhunyt sportman: B l a s k o v i c h Miklós
méneséböl több telivér lovat ellopott A lókötök
nemsokára hurokra kerültek és a temesvári törvény-
szék fejenkint több évi börtönbüntetéssel sújtotta
öket, amely itéletet a tábla helybenhagyta. Mikor a
törvényszék ki akarta hirdetni a tábla itéletét, arra
a meglepö fölfedezésre jutott, hogy az ö s s z e s
b ü n ü g y i a k t á k e l v e s z t e k . Kutatták,
nyomozták a tolvajt, de az csak nem került elö.
Uj tárgyalást kellett tartani, amelyen a vádlottak
konokul tagadtad, tudva azt, hogy a szerbiai tanuk
és vádlottak nem jelennek meg. A temesvári tör-
vényszék és itélö tábla ekkor b i z o n y i t é k o k
h i j á n f ö l m e n t e t t e az ö s s z e s v á d l o t -

t a k a t . Ma nyert a tiz év óta huzodó bünpör eb-
fejezést a kúrián, ahol N y e r s Lajos kúriai biró
referálta a bünügyet. Hosszú tanácskozás után a
kúria m e g v á l t o z t a t t a mindkét alsóbirósági
Itéletet s S t o i s i c s Milost és társait t i z-t i z
h a v i f o g h á z b ü n t e t é s s e l sújtotta, figye-
lembe véve az Itélethozatalnál az elsö tárgyalás
alkalmával hozott alsóbirósági itéleteket és azoknak
meglevö másolatait.

= Halálos esés. Harmadéve történt, hogy a
"Steiner testvérek" czég a kiállitás területén levö
iparcsarnok tetözetének renoválását vállalta magára.
Munka közben az egyik bádogossegéd, B ó h m lg-
nácz a hatalmas épület kupolájáról lezuhant és
s z ö r n y e t h a l t . E szerencsétlenségböl kifo-
lyólag Z s i g m o n d Károly munkafelügyelöt és
K o b u l k o v i c s József elömunkást gondatlan-
ságból okozott e m b e r ö l é s vétsége miatt vonta
ma felelösségre a törvényszék. Kitünt, hogy a vád-
lottakat semmiféle mulasztás sem terheli és dr.
P o l l a c s e k Sándor s dr. M ó z e s László
védöbeszédeinek meghallgatása után a biróság föl-
mentö itéletet hozott.

= Gárdos ügye a kúrián. A hitvesgyilkosság-
gal vádolt mérnök bünperénak iratait már fel-
küldték a kúriához, ahol azt már a közel jövöben
B ö m c h e s Gyula kúriai biró fogja referálni.

EGYESÜLETEK.
Az Otthon gyülése. Az Otthon irók és

hirlapirók köre ma délután Rákosi Jenö elnöklése
alatt ülést tartott, melyen felolvasták G e r l ó c z y
Károlynak az Országos Magyar Iskola-egyesület el-
nökének átiratát, melyben olcsó és népies szinielö-
adások és látványosságok életbeléptetése érdekében
az egyesület véleményét és támogatását kéri. Hosz-
szabb vita után elintézték azt az ügyet is, melyet
egy tag jelentett be abból az alkalomból, hogy egy
operaénekes sértölevelet intézett egy kritikushoz. A
választmány tiltakozott a kritika jogának ilyen mo-
dorban való megsértése ellen. Több folyó ügy el-,
intézése után az ülés végetért.

A kisdedóvó-egyesület gyülése. Az orszá-
gos kisdedóvó-egyesület választmánya B e r z e -
v i c z y Albert elnöklése alatt tartott ülésében
részvéttel emlékezett meg Bischitz Dávidné és dr.
Mészáros Károly tagok elhunytáról Köszönetet fe-
jezett ki Wlassics miniszternek a 10.000 forint se-
gély kiutalványozásáért s Perczel bélügyminiszter-
nek és gróf Karácsonyi Jenönek a Rudolf-alapit-
ványból folyóvá tett 1000 forintért. A székes fövá-
rosi közoktatásügyi tanácsba dr. Hegedüs Istvánt
küldték ki képviselöül. Az árvaházban levö 30 kis
gyermek közül egynéhány enyhébb lefolyású himlö-
ben szenved s ezért a minta-óvodát is bezárták, de
a szükséges óvintézkedéseket megtették. Az egye-
sület 1897. évi számadása 40.760 forint bevételt és
33.705 forint kiadást tüntet fel.

Cseléd-otthon. Néhány emberbarát M e s z -
l é n y Lajos országgyülési képviselövel az élén,
azon fáradozik, hogy a budapesti nöcselédek részéré
" Cselédotthon"-t létesitsen, azok anyagi, erkölcsi és
szellemi állapotát javitani, a megbetegedett cselé-
deket 60 napig terjedö idöre biztositani; végre a
helyszerzést a cselédeknek teljesen dijtalanul lehe-
tövé tenni. Az egyesület szervezö bizottsága szom-
baton, e hónap 23-án délután fél 5 órakor a Royal-
szálloda magyar szobájában értekezletet tart.

Egy jótékony egylet gyülése. A .Nagy-
pénteki Református Társaság", mely a züllésnek
indult és elárvult 6—10 éves gyermekek sorsának
biztositására alakult, Hegedüs Sándorné elnöklése
alatt ma délután tartotta második közgyülését. A
társaság 1893-ban alakult és 1897. végén már 420
tagja és csaknem 50.000 forintot érö vagyona volt.
Az elmúlt esztendö a pénzalap emelésére való tö-
rekvésben telt el. Az adakozóknak élén maga ö
felsége állott, aki 300 forinttal járult az alaptöké-
hez, József föherczeg pedig 100 forinttal az örökös
tagok sorába lépett. Jókai Mór 1000 forintos ala-
pitványt tett a társaság czéljaira. A lefolyt évben
még egy fontos lépést tett a társaság a czél meg-
valósitása felé, tudniillik a földmivelésügyi és pénz-
ügyminiszter olcsó áron a budaeörsi erdöben meg-
felelö telket bocsájtott a társaság n e v e l ö i n t é -
z e t é n e k felépitésére. Az épités céljaira a fö-
város 15.000 forintot szavazott meg. Az épitkezés
biztositása után az elnökség államsegélyt fog kérni
a kultuszminisztertöl. A közgyülés a jelentéseket és
a zárszámadásokat tudomásul vette.
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KÖZOKTATÁS.
Negyedszázados Jubileum. Dr. Gyulay Béla

székesfövárosi polgári leányiskolai igazgató április
23-án üli tanárságának negyedszázados jubileumát.
Ezen a napon délelött 11 órakor az V. kerületi
polgári iskola helyiségében (Váczi-körut 58. sz.)
jubileumi ünnepély lesz, amelyen a növendékek
szavalnak, énekelnek és zeneelöadásokat tartanak.
Ugyanaznap este az országos kaszinóban lakoma
lesz a jubiláns tiszteletére.

Dadogók oktatásra képesitö tanfolyam. A köz-
oktatásügyi miniszter rendeletére a siketnémák
v á c z i országos intézetében tanfolyam nyilik meg,
melyen a d a d o g ó k és h e b e g ö k oktatására
lehet képesitést nyerni. A tanfolyam ez évben július
5-étöl augusztus 13-ig tart és felvételre jelentkez-
hetnek valamely nyilvános tanintézetnek a tanárai,
tanitói és tanitónöi; számuk csak 35 lehet és köz-
tük 24-en teljesen ingyenes, az intézet benlakó ta-
nárai számára megállapitott ellátást élveznek, a
többi pedig csak lakást kap. A fövárosi jelentkezök
Budapesten is lakhatnak, mert válthatnak 12 irtért
vasúti bérletjegyet és naponként kiutazván Váczra,
már délre vissza is térhetnek. A vidékiek II. osz-
tályú féljegyet kapnak és ennek az árát is vissza-
téritik nekik a tanfolyam pénztárából. A jelentkezök
folyamodásaikat (oklevél és müködési bizonyitvány
csatolandó) Wlassics miniszterhez kell hogy czi-
mezzék, de azok Roboz Józsefhez, az emberbaráti
taniztézetek szakfelügyelöjéhez küldendök Váczra.
A folyamodásokat legkésöbb május 3O-áig kell
benyújtani

SPORT.
+ Lóverseny Sopronban. Ma lóverseny volt

Sopronban, melynek eredménye — mint tudósitónk
táviratozza — a következö:

1. M e g n y i t ó v e r s e n y 600 korona,
2000 méter. Gróf Orssich P. hadnagy F r a n -
c z i s k a (tulajdonos) elsö, Menelik második, Pazar
harmadik. Totalisateur 5 : 15.

2. G á t v e r s e n y 800 korona, 2400méter.
Obermayer föhadnagy B a r i n k a y (tulajdonos)
elsö, Kérdés második. Totalisateur 5 : 6 .

3. F é l v é r a k a d á l y v e r s e n y 900
korona, 3200 méter. Kreutzbruck Zd. föhadnagy
G e n t r y (tulajdonos) elsö, Hainald második, Tán-
czos harmadik. Totalisateur 5 : 10.

4. T i s z t i a k a d á l y v e r s e n y 1500
korona, 4000 méter. Báró Korb föhadnagy "Lord
F i s h e r m a n (báró Eltz föhadnagy) elsö. Tele-
phon második, Feleség harmadik. Totalisateur 5 :12.

+ A lövészet gyakorlása. A b u d a i p o l -
g á r i l ö v é s z e g y e s ü l e t választmánya el-
határozta, hogy helyiségeit minden péntek délután
a müegyetemi hallgatóknak, a lövészet gyakorlására,
átengedi. A müegyetemi hallgatók bármelyike részt
vehet a gyakorlatokon, ha a "Müegyetemi foot bail
Club" elnökénél, Pechár Gusztávnál jelentkezik és
félévenkint 1 forintot lefizet, amely összeget a budai
lövészegyesülethez juttatja a klub. A töltényeket
mindenki köteles a lövölde szerzödtetett puskamü-
vesétöl venni, darabját 2.5 krajczárért. ugyancsak
e helyen emlitjük meg, hogy a foot ball-idény vég-
zödésével az emlitett klub a foot ball helyett egy
szeptemberig, tartó vivókurzust rendez. Valószinü
azonban, hogy a vivást véglegesen is felveszi a
klub programmjába, ha a technikusok részéröl
kellö pártfogásra talál.

A HIVATALOS LAPBÖL
Kinevezések. A p é n z ü g y m i n i s z t e r Cse-

gezy Árpádot a segesvári pénzügyigazgatósághoz állami
végrehajtóvá, ideiglenes minöségben, a f ö l d m i v e -
l é s ü g y i m i n i s z t e r Dorner Béla föherczegi
gazdatisztet az állami ménesbirtokok és a gödöllöi
koronauradalom tisztviselöinek létszámában, gazdasági
segéddé kinevezte.

Magyar név. Polák József budapesti lakos
Pécsi-re, Löwi Vilmos budapesti lakos Lakácsra, Berger
Izrael budapesti izraelita hitoktató, valamint kiskorú
Gizella, Lujza, Paula, Francziska, Klára, Aranka, József,
Irma és Béla gyermekei Bató-ra változtatták vezeték-
nevüket a belügyminiszter engedelmével.

Árverések a fövárosban. Klammer József ingó-
ságai VI Gyár-utcza 45. április 23. Beer Vilmos ingó-
ságai VIII Röck Szilárd-utcza 11. április 25. Makkay
Béla ingóságai VIII. József-körut 49. április 23. Györffy
Gyula ingóságai II. Szalag-utcza 16. április 25. Ripper
Ignácz ingóságai VI. Lovag-utcza 6. és T. yisegradi-
utczában Singer Lázár és fia fatelepén április 25. Te-
mesváry Dezsö VI. Szondy-utcza 23. V1L Csömöri-ut
112. és VII. Dohány-utcza 6. április 23. Dr. Schuber
Pmil ingóságai VI. Ándrássy-ut 29. április 29. Mayer
Eéter ingóságai VII. Huszár-ntcza 4. április 28. Dr. Freund
Annin ingóságai VII. Erzsébet-körut 26. április 29.
Gróf Berchtold Artúr ingóságai IV. Kecskeméti -utcza
7. május 9. Schwimmer Zsigmond ingóságai V. Árpád-
utcza 8. április 26

NYILTTÉR.

Stájerors*

só magán-kamrákban, pneumatikus-kamara, szénsavas aczél-
fürdSk, pezsegö-fürdö, hidegvú-gyógyintéret.

t május /-fö/, BMoptombmr vágóim'
és prospeotus ingyn. tdtká«m«gren-

d«lések«t eUogad.
a ffirdöigazgatóság.

lisztéit barátaimnak és ismeröseimnek van sze-
rencsém jelenteui, miszerint törvényszékileg bejegyzett
czégem aiatt 912

Ingatlan- és termény-bizományi irodát
nyitottam. ileumayer ArnoId
Telefon 566. V.t Hold-utcza 21. ss.

KÖZGAZDASÁG.
New-York, április 22. (C. T. B.)

április 22. április 21,
cents cents

111V* 110
943A 94*/*

Baza májusra
" júliusra
, szeptemberre 87 Vs

Tengeri májusra 37
Chicago, április 22. (C. T. B.)

április 22.
cents

Baza májusra 1141/2
Tengeri májusra 32Vs

875/s
367/s

április 21.
cents

112
32

Mérleg.
(p—d.) Ezúttal csak a pénzügyi mérlegét

akarjuk megvonni az uj kiegyezésnek; ki
akarjuk mutatni, hogy tisztára pénzben meny-
nyit nyerünk, mennyit vesztünk, ha az uj ja-
vaslatok életbe lépnek.

Ebböl a szempontból a pénzügyminiszter-
nefe X-ik törvényjavaslata legfontosabbb, mely
arról gondoskodik, hogy a söradó, az ásványolaj-
adó és a czukoradó hasznát valósággal az az
állam lássa, amely e czikkeket fogyasztja. E ja-
vaslat szempontjából aztán különbséget kell
még tenni a valóságos haszon és az elmaradandó
károsodás között; valóságos haszon az az ösz-
szeg, amelyet eddig Ausztriának fizettünk s
amely ezentúl a magyar kincstárnak jut; el-
maradt veszteség pedig az az összeg, amely-
lyel — a fogyasztási adók emelkedése követ-
keztében — ezentúl még többet adóztunk
volna Ausztriának, ha meg nem alkotják ezt
a javaslatot.

Az elmúlt kilencz év alatt mi évenkint
átlag 204.652 q.-val több czukrot és 108.160
hektoliterrel több sört hoztunk Ausztriából, mint
amennyit oda kivittünk; tehát károsodtunk a
czukor után 2.251.172 forinttal, a sör után
12 fokú sört véve alapul — 216.320 forinttal
s igy e téren az összes kárunk 2.467.492 frt. El-
lenben ásványolajból mi 151.868 q.-val többet
vittünk ki Ausztriába, mint a mennyit onnan
behoztunk, ugy,hogy e réven, Ausztria 987.142
forinttal károsodott. Tisztára tehát évenkint
1,480.350 forint kárt szenvedtünk. Föltéve, hogy
e három czikk gazdasági viszonyai —a be-és
kivitel — változatlanok maradnak, ennek a ja-
vaslatnak a révén 1,480.350 frt haszna lesz az
országnak. De számitásba kell venni azt is, hogy
a petroleum-vám uj szabályozása következtében
a magyar petroleum-ipar helyzete sokkal sú-
lyosabb lesz s igy az Ausztriába való petró-
leum kivitelünk alkalmasint legalább nagy —
mondjuk háromnegyed — részben elmarad.
Ezt figyelembe véve 2,220.705 forint az ország
haszna.

Ami már most az elmaradó károsodást
illeti, az ekként alakul:

A czukoradó 6 forinttal emelkedik s igy
204,652 q. czukor után 1,227.912 forint az el-
maradt veszteség.

A söradó tétele 25 krájczár lesz. E tétel
mellett 108.160 hektoliter 12-foku söradója

324.480 forint; ebböl az tünik ki, hogy a sör-
adó terén az elmaradó veszteség 108.160 forint.

Az elmaradt veszteséget is számitásba
véve, Magyarország haszna a fogyasztási adók
biztositásából 2,816.422 forint s illetve—a
petroleum-ipar helyzetét is tekintetbe véve —
3,586.777 forint.

Minthogy ezentúl az adóvisszatéritéseket
és kiviteli jutalmakat az az állam viseli, ame-
lyet azok megilletnek, megszünik az a károso-
dás is, melyet eddig Magyarország szenvedett.
E veszteségek eddig évenkint következök vol-
tak: a söradó-visszatéritésnél 27.055 forint, a
czukoradó visszatéritése körül 3,279.891 forint,
a czukorkiviteli jutalom terén 1,442.538 forint,
az összes veszteség tehát eddig 4,749.484
forint. Ugyanannyi lesz jövöre az ország haszna.

Áttérve a bank kérdéseire, ekként alakul
a helyzet:

Az utolsó, tiz évben a magyar állam az
osztrák-magyar banktól nyereség-részesedés
czimén évenkint átlag 89.275 forintot kapott.
A jövöben a két állam részesedése együttvéve
1,263.000 forint lesz, amiböl a bank-haszon
eredete arányában 36.6 százalék, vagyis
462.258 forint jut Magyarországra. Tehát a
többlet 372.983 forint.

Csakhogy ebböl le kell vonni 180.000
forintot, a bank-adósság felének visszafizetésé-
böl Magyarország terhére esö annuitást. Ugy,
hogy a bank-ügy terén 192.983 forint lesz az
ország haszna.

Hogy a bélyeg- és illeték-ügyben a két
kormány között létrejött egyezménynek mik és
milyenek lesznek az eredményei, azt — ada-
tok hiányában — nem lehet meghatározni.

Ellenben biztosan lehet számitani arra,
hogy az ásványolajak behozatala a közös vám-
területre roppantul apadni fog a vám-emelés
következtében s igy a vám is kevesebb lesz,
aminek az az eredménye, hogy a vámbevételek
hiányát a kvótában kell fedezni. Az utolsó
években a petróleum vámjának összege átlag-
ban 3.350,000 forint volt, amiböl legalább
harmadfél millió elmarad. Ebböl a 2'5 millió
forintból reánk a kvóta arányában 785,000
forint esik.

Mindent egybevéve tehát, az az ered-
mény, hogy az ország tényleges haszna 5.637,000
forint lesz; a petroleum-ipar helyzetének ala-
kulását figyelembe véve, a haszon 6.378,000 frt.
Az elmaradó veszteséget is számitásba véve,
a haszon 6.973,000 frt s illetve 7.733,000 frt.

Bizony, fájdalmas gondolat, hogy ennyit
kellett évröl-évre jog nélkül, igazság ellenére
elfizetnünk vagy elvesztenünk.

Mezögazdaság.
Mintagazdaságok a telepitvényeken. A föld-

mivelésügyi miniszter elrendelte, hogy minden
kincstári telepes-községben egy-egy telepállomáhy
mintagazdasággá alakittassák át. A miniszter elv-
ként kimondotta, hogy e mintagazdaságok példányul
szolgáljanak arra nézve, hogy az adott helyi viszo-
nyok közt miként lehet okszerü gazdálkodás mel-
lett a legjövedelmezöbb gazdaságot folytatni. A
fokozatosan felállitandó mintagazdaságok mellett a
miniszter elrendelte azt is, hogy a telepesek állat-
állományának javitása czéljából a telepes községek
jobbfajta t e n y é s z á l l a t o k k a l láttassanak
el. A miniszter továbbá azokban a telepes közsé-
gekben, amelyek rendezése be van fejezve, a szük-
séghez képest hitelszövetkezetek alakitását tervezi.
A jövö téli idényre pedig minden községben a
népies olvasmányok és a gazdásági ismeretek ter-
jesztése érdekében n é p k ö n y v t á r t fog lé-
tesiteni.

Ipar és kereskedelem.
Kereskedelmi mérlegünk rosszabbodása. Az

osztrák-magyar vámterület hivatalos statisztikai ki-
mutatása szerint a folyó év elsö negyedében a be-
hozatal értéke 2095 millió forint (+358 millió
forint), a kivitel értéke pedig 168 6 millió forint
(—4 millió frt) volt. Ebböl következik, hogy a
kereskedelmi mérleg ebben az évben 307 millió
passzivumot mutat, holott a múlt év megfelelö idö-
szakában még 9 1 millió forint volt a mérleg
aktivuma.

Húsárak. A vásárigazgatóság hivatalos jelen-
tése szerint az elmúlt héten a húsárak a föváros-
ban ezek voltak: vesepecsenye egészben kgr.-kint
70—150 kr., átlag 87 kr. Vesepecsenye tisztitva



Szombat, április 23 . ORSZÁGOS HIRLAP Budapest, 1898. — 13. oldal

120—300 kr., átlag 186 kr. Hátulja pecsenyének
60—120 kr., átlag 79 kr. Hátulja teresnek 60—90
kr., átlag 70 kr. Eleje levesnek II. rendü 52—80
kr., átlag 64 kr. Eleje III. rendü 44—72 kr., átlag
r,4 kr. Hátulja és elejének átlaga 67 kr. Máj, lép,
vese, sziv stb. 20—60 kr., átlag 40 kr. Velös csont
20—60 kr., átlag 40 kr. Bivalyhus hátalja 56—68
kr., átlag 63 kr. Bivalyhus eleje 44—56 kr., átlag
55 kr.

Köbányai sertéspiacz, április 22. Magyar elsö-
rendü : Öreg nehéz (páronkint 400 kilogrammon
felüli súlyban) 57—58 krajczárig. Közép (páronkint)
300—400 kilogramm súlyban) 56—57 krajczárig.
Fiatal nehéz (páronkint' 320 kilogrammon fe-
lüli súlyban) 60—61 krajczárig. Közép (páron-
kint 251—320 klgrig terjedö súlyban) 59—59 1/5 kr.
Könnyü (páronk.250 klgrig terjedö súlyban; 58 1/2—59
kr. Szerbiai: Nehéz (páronkint 260klgr. felüli súlyban
581/2—59 krajczárig, közép (páronkint 240—260)
kilogramm súlyban) 58—581/2 krajczárig. Könnyü (pá-
ronkint 240 kilogrammig terjedö súlyban) 57—58
krajczárig. Sertéslétszám: 1898. április 20. napján
volt készlet 31.937 drb, április 21-én felhajtatott
465 drb, április 21-én elszállittatott 183 darab,
április 22-ére maradt készletben 32.219 darab. A
hizott sertés üzletirányzata változatlan.

Budapesti konzum-sertésvásár, április 22- A
ferenczvárosi petroleumraktárnál levö székesfövárosi
konzum-sertésvásárra 1898. április 21-én érkezett
346 drb. Készlet 465 darab, összes felhajtás 811
drb. Elszállittatott budapesti fogyasztásra 387 drb.
elszállittatlan maradt 424 drb. Napi árak: 120—180
kilós 57—59 krajezár, 220—280 kilós 57—59 kraj-
czár, 320—380 kilós 57—59 krajczár, öreg nehéz
53 kr, malacz 38—42 krajczár. A vásár hangulata
lanyha volt.

Pénzügy.
Az osztrák-magyar államvasut osztaléka. Mint

lapunknak Bécsböl jelentik, az osztrák-magyar állam-
vasut-társaság igazgató-tanácsának mai ülésén el-
határozták, hogy azt fogják inditványozni a köz-
gyülésen, hogy az osztalékot részvényenkint 28 és
fél frankban állapitsák meg, ugy hogy a júliusi
szelvényt 16 frankkal váltsák be és az 1,269502
forintnyi maradékot uj számlára irják.

Az angol bank. Az az aggodalom, hogy az
angol bank a kamatlábat újólag emelni fogja, nem
valósult meg. Az angol jegybank igazgatósága a
discontráta megváltoztatása iránt még nem határo-
zott. Az oda legutóbb befolyt és aránylag csekély
aranymennyiségek az angol jegybanknak a spanyol-
amerikai háború veszélyével összefüggö habozó
magatartására nem lehettek irányadók, ügy látszik
inkább, hogy az angol bank igazgatósága higgadt-
ságának ujabb tanujelét akarta adni a nehéz viszo-
nyok között és nem akarta a pénzpiaczot a kamat-
lábemeléssel megijeszteni.

A hitelszövetkezeti törvényjavaslat Az igaz-
ságügyi miniszter által a gazdasági és ipari hitel-
szövetkezetek felállitásáról elöterjesztett törvényja-
vaslattal az országos magyar gazdasági egyesüle
közgazdasági szakosztálya is foglalkozott folyó hót
21. és 22-én gróf D e s s e w f f y Aurél elnöklése
alatt tartott ülésén. A tárgy rendkivüli érdekessé-
génél fogva az egyesületi tagok szokatlan nagy
számban jelentek meg és a törvényjavaslat fölött
kifejlödött vitában részt vettek az elöadón és elnö-
kön kivül F ö r s t e r Aurél, B a r o s s Károly,
F o r s t e r Gyula, L ö h e r e r Andor, H a j ó s
P., P o p o v i c s Sándor, S z á n t ó Menyhért,
I v á n k a György és gróf A p p o n y i Albert. A
szakosztály a törvényjavaslaton a következö érdem*
leges módositásokat tette: A törvényjavaslatok-
nak azon intézkedését, hogy a jövöben a törvény
alapján álló szövetkezetek csakis hatóságok és
törvényes testületek, valamint a központ által szer-
vezendök, helyteleniti, amennyiben a magántevé-
kenység korlátozását üdvösnek nem tartja. A fele-
lösségnek ötszörös összegben való fixirózását szin-
tén nem tartja helyesnek és azt javasolja, hogy ez
irányban az alapszabályok intézkedjenek, mintán
esetleg korlátlan felelösségü szövetkezetek alakulá-
sának gátat emelni nem óhajt, s öt az ilyenek ala-
kulását kivánatosnak tartja. Az igazgató-tagoknál
mellözhetetlen feltételnek tartja, hogy ezek a szö-
vetkezet tagjai legyenek.

Török állami "Jancsi-bankók*. A török állami
hivatalnokok már 14 hónap óta fizetést nem kap-
nak. Most tehát egy szindikátus alakult, amelynek
czélja, hogy azokat a papirutalványokat, melyeket
a hivatalnokok a hónap végével fizetés gyanánt
kapnak, a tisztviselöktöl megváltsák és 15—20%
levonásával kifizessék. Ha majd a szindikátus kellö
mennyiségü ilyen utalvány birtokában tesz, a görög
hadi kárpótlás összegére végrehajtást fog vezetni.
Ezen utalványok összege körülbelül 23 millió fo-
rintra rug és igy mindenesetre elég alapot nyújt
egy pénzügyi müvelet keresztülvitelére.

Közlekedés.
Uj hajóvonalak Nyugat-Európába. A fiumei

királyi tengerészeti hatóság egy idevonatkozó fel-
szólalás kapcsán a fiumei kereskedelmi és iparka-
marához fordult véleményadás végett: czélszerü
volna-e a Fiúméból Nyugat-Európába fennálló rend-
szem hajóvonalak számát szaporitani. A kamara,
tekintettel arra, hogy Angliába csak t i z , nyugati
Francziaországba h á r o m és Belgiumba k é t já-
rat indul havonkint, abbeli kivánságát fejezte ki,
hogy e járatok száma felemeltessék.

BUDAPESTI GABONATÖZSDE.
Budapest, április 22.

C ' e s t l a g u e r r e ! A háború az, amely
most már nemcsak elöre veti árnyékát, hanem
immár úgyszólván kitört az Unió és Spanyolország
között és amely természetesen a legélénkebben fog-
lalkoztatja a világot és hatványozott mértékben a
kereskedelem embereit. Széltiben azt latolgat-
ják, hogy milyen befolyása lesz a hadi álla-
pótnak a merkantilis forgalomra és föleg akörül
forog a szó, hogy Amerika exportja csökkenést
szenved-e és mennyiben ?

Nem akarjuk szócsövét képezni a gabona-
csarnokbeli klióknak, akik a história istenasszonyát
fölülmúlva, elöre megcsinálják a világtörténelmet,
kiszámitva, hogy meddig tart a harcz és milyen lesz
a háború lefolyása sem tolmácsolni nem kivánjuk
nézetét; a tözsdei tengerészeknek, akik bár néhány
sandolin-nál nagyobb flottát még világéleiükben alig
láttak, dobálóznak a blokáddal és contrebande-al.

Csak a higgadt és józan kereskedelmi körök-
nek, a mai börzeánerek elenyészöen kis százaléka-
nak felfogását akarjuk tudomásul venni, amidön
regisztráljuk, hogy a lapok mai jelentése, amely
szerint a semleges javak még ellenséges lobogó
alatt is — kivéve természetesen a hadi dugárut —
a háború alatt zavartalanul közlekedhetnek, hogy
tehát ez a hir, amely a kivitel akadálytalan le-
bonyolitását biztositani látszott, igen kedvezö be-
nyomást keltett és nem csalódunk, ha erre vezetjük
vissza a délelött közönkint mutatkozó lanyhaságot.

Annál nagyobb izgalmat okozott a délután
beérkezett washingtoni sürgöny, amelynek tartalma
azonban ellenörizhetö nem volt és amely szerint az
északamerikai Egyesült-Államok szenátusa és kép-
viselöháza elfogadta volna azt a javaslatot, amely
az elnököt felhatalmazza, hogy a liszt kivitelét el-
tiltsa. Ha ez valónak bizonyul és ha. Mac Kinley
tényleg meggátolja a tengerentúli liszt elszállitását,
akkor jogosultak azok a kurzusok búzára és lisztre
nézve, amelyeket ma még fantázia áraknak kell
neveznünk, de amely jegyzések rövid idön való
felszinre kerülését nálunk sokan biztosra veszik.
Mert csak az utolsó négy hétnek amerikai lisztki-
vitelét figyelembe véve, azt találjuk, hogy az at-
lanti kikötökböl elszállitották :
a márczius 21-dikétöl 28-dikáig

, terjedö héten 410.000 zsák lisztet
a márczius 29-dikétöl április

4-dikéig terjedö héten. . 270.000
az április 5-ikétöl április 11-ig

terjedö héten 440.000
az április 12-töl április 13-ig

terjedö héten 240.000
továbbá április 19-én . . . 60.000

április 20-án . . . 65.000 " .
április 21-én . . . 76.000

Összesen 1,581.000 zsák lisztet.
. Tehát magában az utolsó hónapban másfél

millió zsák lisztnél többet exportáltak az atlanti
kikötökböl Angliába és a kontinens felé.

Persze, ha a forrás bedugul, akár csak né-
hány hétre, akkor, tekintettel ama nagy hiányra,
amely nyersterményekben és örleményekben egész
Európában észlelhetö, tényleg oly viszonyok állhat-
nak be, amelyeket ma még távolról sem lehet
körülirni.

Csakhogy nem szabad felednünk, hogy az
élelmes yankeek nyugodtan megfontolják azt, amit
tesznek. Fontos ok nélkül ök bizony fejlödd malom-
iparukat meg nem bénitják és végre is annak az
állitólag kétszázezer embernyi hadseregnek, amely
eddig még csak a papiroson van meg, ennek a

duodez-armádiának az ellátása miatt alig lesz szük-
ség ily kétélü intézkedés foganatositására. Maguk a
minneapoliszi molnárok rögtön megkötik a szerzö-
dést, amelylyel kötelezik magukat lisztgyáraikat "a
haza oltárára" letenni és jó ár mellett alimentálni
a csillagos lobogó alatt küzdöket.

Hanem hát nálunk preparálva van a talaj
az árfelhajtásra és ma este is eröszakkal kellett a,
tözsde hivatnokainak kituszkolni a tagokat a le-
csengetés után, különben éjfélig folytatták volna a
játékot.

A tavaszi búza 13 forint 83 krajczárral zárult,
ami fél forintos emelkedésnek felel meg. Nos hát
ezen nem csodálkozunk. Megmondottuk a minap,
hogy e czikkben exorbitáns árak kerülhetnek feli
szinre és miután ma 75 kilogrammos készáruért is
körülbelül ez árt fizették, a boldog vevök persze
nem hajlandók szerencsétlen ellenfelüknek meg-
könnyiteni az üzletek stornirozását. Ma különben
8000 métermázsát mondottak fel és az áruleszá-
moló-iroda táblázatából nyilvánvaló lett, hogy im-
már egészben öt czég képviseli a baisset.

A május-juniusi búza 13 forint 36 krajczár-
ral, a szeptemberi 10 forint 52 krajczárral zárul,
tehát egyenlegként 35—40 krajczárral emelkedtek
e határidök. Tengeri, rozs és zab körülbelül 15—20
krajczárt nyert árában.

Amerikában tegnap 1/2 - 1 1/2 centssel javultak
a búza árak, ma Berlin 3 márknyi, London egy
shillingnyi, Liverpool 2 1/2 pennys, Paris 50 centi-
mesnyi emelkedést jelzett.

Búza.
Elkelt 80.000 métermázsa búza 5—10 kraj-

czárral magasabb árakon, közte 10.000 métermázsa
idegen származású búza.

Elöfordult eladások búzában.
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Raktárállomány búzában és lisztben: A
fövárosi közraktárakban 110.400 métermázsa búza
és 61.200 métermázsa liszt, a nyugotiban 14899
métermázsa búza és 545 métermázsa liszt. A Süoi-
ban 4000 métermázsa búza.

Határidöüzlet búzában: Áprilisi-májusi és
öszi búza irányzata kezdetben nagyobb realizácziókra
lanyha volt, késöbb szilárd és délután a legmaga-
sabb kurzusokon zárulnak e határidök.

Hivatalos jegyzések búzában.
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Elöfordult határidökötések búzában.
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Hivatalos határidöjegyzések búzában.
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Rozs.
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Elöfordult eladások rozsban.
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Hivatalos jegyzések rozsban.
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Baktárállomány: A közraktárban 24400
métermázsa ; a nyugati pályaudvaron 1147 méter-
mázsa.

Határidöüzlet rozsban: Tavaszi rozsban
alig Tan már üzlet, öszi rozs irányzata szilárd.

Elötordult határidö kötések rozsban.
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Takarmányfélék.
Készáruüzlet takarmány félékben. 'Láb 5

krajezárral magasabb, a kinálat gyér. Árpa üzlet-
telen. Tengeri szilárd. E czikkben iatensiv érdeklö-
dés mutatkozik szeszgyárosok részéröl.

Elöfordult eladások takarmány félékbea.
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Hivatalos Jegyzi-sek takarmányfélékben.
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Raktárállomány takarmány félékben: A
közraktárakban 73000 métermázsa árpa, 9000 mé-
termázsa zab, 14.800 métermázsa tengeri. A nyu-
gati pályaudvarban 319 métermázsa zab, 24 mé-
termázsa tengeri. A Silosban 6000 métermázsa
tengeri.

HatáridöüzIet. Zab és tengeri irányzata szi-
lárd, az árak tetemesen emelkedtek.
Elöfordult határidö kötések takarmány félékben.
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Gabona- és lisztforgalom.
A m. kir. közp. statisztikai hivatal az 1898. évi április hó 20.

este 6 órától április 21. este 6 óráig Budapestre vasúton és hajón
étkezett s innen elszállitott gabonaküldeményekröl és a budapasti
fövámhivatalnál elöjegyzett gabona- és lisztmennyiségekröl a követ-
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BUDAPESTI ÉRTÉKTÖZSDE.
Budapest, április 22.

Bágyadtán kezdödött, de szilárdabban végzö-
dött a mai tözsde. A nyugodt megnyitás után Ber-
linböl érkeztek az elsö nagyobbmérvü kinálatok,
melyek azonnal lefejtettek egy-két forintot a rendes
üzlet tárgyát képezö legtöbb értékröl. Egyesek, mint
a közútiak, 8 forintot is vesztettek árukból, a villa-
mosok pedig négyet. A déli tözsde még gyöngébb
volt : ekkor az árhanyatlás megtámadta még az oly
nagymértékben ellenálló papirosokat is, mint a
kereskedelmi banké, mely 8 forintot vesztett; a
salgótarjáni ugyanannyit. És a hanyatló irányzatot
a máris szükségessé vált némely kényszereladások
még fokozták. Délután aztán a párisi táviratok javi-
tottak a helyzeten. Parisban erösebb kezek fogtak
a vásárláshoz a czélból, hogy a további árcsökke-
nésnek gátat vessenek és ilymód föl is emelték a
spanyol járadékot 1 1/2%-val, 32-re. Ez a körülmény
elöször is Berlint szilárditotta meg, mely a déli ki-
fejlésnek már reggel vágott vala elébe és a berli-
niek kezdték visszavásárolni az eladott értékeket
nálunk is. Ily körülmények között megszilárdult az
egész vásár és az árak visszaemelkedtek arra a
pontra, melyröl reggel hanyatlásuk kiindult. De a
javulás mellett is csak alig érték el a tegnapi zár-
lat szinvonalat. Egyes helyi értékek pedig még
messze el is maradtak töle. Mindazonáltal áll a
tény, hogy a hangulat tetemesen megjavult.

Az elötözsdén : Magyar hitelrészvény 368.50—
3 6 7 — Jelzálogbank 245—244.—, Osztrák hitel-
részvény 347.25—346.50, Osztrák-magyar állam-
vasút 338.50—337.25, Közúti vaspálya 392.-386.—,
Villamos vasút 270.25—266, Rimamurányi 247.25—
246:50. forinton köttetett.

Délelötti 11 Óra 15 perczkor zárulnak:
Osztr. hitelrészv. 346.60 Magyar hitelrészv. 367.25
Aranyjáradék 120.20, Koronajáradék 98.90, Leszá-
mitoló bank 248.—, Jelzálogbank 244.—, Rima-
murányi 247.— Osztrák-magyar államvasut 337.25,
Ipar- és kereskedelmi bank 101.25, Déli vasút
72.—, Villamos vasut 266.—, Lóvasut 386.25.

A déli tözsdén elöfordult kötések:
Koronajáradék 98.80, Kereskedelmi bank 1388.—
1380, Salgótarjáni 603—595, Közúti vasút 380—
384.—. Villamos vasút 263.50—265, Magyar hitel-
részvény 366.80—367.50, Magyar jelzálogbank 244
—244.53. Magyar leszámitoló bank 248, Rima-
murányi 245.50—246.50, Osztrák hitelrészvény
345.60—346.75. Osztrák-magyar államvasut 336.75
—337.75, Hazai bank 110.50-111.—, Drasche
850.—, Aszfalt 218.—, Jósziv sorsjegy 3.70.

Dijbiztositások : Osztrák hitelrészvényekben
holnapra 3—4 forint; 8 napra 7—8 forint,
május utoljára 14 - 16 forint.

Délután 1 óra 30 perczkor zárulnak:
április 22. április 21.

Magyar aranyjáradék 120.— 120.80
Magyar koronajáradék 98.75 98.75
Magyar hitelrészvény 367.25 371.—
Magyar ipar és keresk. bank 102.75 102.75
Magyar jelzálogbank 244.— 247.75
Magyar leszámitoló bank 248.— 249.50
Rimámurányi vasmü 245.50 249.50
Osztrák hitelrészvény 346.60 349.50 i
Déli vasút 72.— 72.50 !

Osztr.-magyar államvasut
Közuti vaspálya
Villamos vasul

337.50 340.—
382.— 397.—
264.50 270.75

Az utótözsdén magasabb külföldi jegyzésekre
az irányzat szilárd volt. Osztrák hitelrészvény 346.60
348.50. magyar hitelrészvény 367.25—369. jelzálog-
bank 244—24S.50. rimamurányi 245.75 - 240.50 ál-
lamvasut 337.—839., villamos vasút 266.59 salgó-
tarjáni 601.—, közuti vasút 383.50 — 385.—
forinton köttetett.

Délután 4 órakor zárulnak :

Osztrák hitelrészvény
Magyar hitelrészvény
Osztr.- magyar államvasut
Leszámitoló bank
Jelzálogbank
Rimamurányi vasmü
Közúti vaspálya
Villamos vasút
Ipar és keresk. bank
Déli vasút

április 22.
348.50
369.-
338.75
248.—
245.50
246.50
384.50
200.50
102.—

72.—

április 21.
348.—
368.50
338.75
249.—
245.75
249.—
31H.50
270.—
102 —
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TERMÉNY- ÉS ÁRUTÖZSDÉK.
Budapest, április 22. S z i l v a á b a n cse-

kély forgalom volt és szilárd irányzat mellett az
árak emelkedtek; köttetett szilva 85 darabos bosz-
niai 17 forint 62 krajczáron, 100 darabos szerbiai
13—13 forint 62 krajczáron. Z s i r a d é k is ár-
emelkedö, de forgalom benne nem volt.

Hivatalos jegyzések.
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Budapesti vásárcsarnok.
Budapest, április 22. A vásári forgalom : Hús-

nál a. forgalom élénk, árak szilárdak. Baromfi-
nál csendes, árak csökkentek. — Halban élénk,
árak emelkedtek. Tej- és tejtermékeknél élénk.
— Tojásnál élénk, árak csökkentek. — Zöldség-
nél élénk. — Gyümölcsnél élénk. — Füszerek-
nél csendes. Idöjárás: esös enyhe. A központi
vásárcsarnokban nagyban eladott élelmi czikkek
hivatalos árjegyzése a következö: Hus. Mar-
bahus hátalja * I. 50—56 frt, II. 44—5O frt.
Birkahús hátulja I. 36—40 frt, II. 28—38
frt. Borjúhús hátulja I. 56—60 frt, II. 45—50 frt.
Sertéshús elsörendü 66—68 frt, vidéki 53—50 frt.
(Minden 100 kilonkint.) Kolbász füstölt 60—80 kr
(kilónkint). Sertészsir hordóval 60.0—60.5 frt (100
kilónkint). — Baromfi (élö). Tyúk 1 pár 1.20—1.-0
frt Csirke 1 pár 0.50—1.40 frt Lud hizott kilón-
kint 48 - 50 Kr. — Különfélék. Tojás 1 láda (1440drb) §7.75—29 frt. Sárgarépa 100 kötés 3.00— 6.60
frt. Petrezselem 100 kötés 3.10—6.00 frt. Lencse m.
100 kiló 14—18 frt. Bab nagy 100 kiló 8-12 frt.
Paprika I. 100 kiló 30—50 frt, II. 10—30 frt. Vaj
közöns. kilónkint 0. 95—1.00 frt. Vaj-téa kilónkint 1.10
— 1 . ; 0 frt. Burgonya-rózsa 100 kiló 3.00—3.40 frt.
Burgonya sárga 100 kiló 2.65—3.50 frt. — Halak.
Harcsa'(élö) 0.80—1.00 frt 1 kiló. Csuka (élö) 0.80—
1.00 frt 1 kiló. Ponty dunai 0.40—0.60 frt.

Szesz.
Budapest, ápr. 22. Kontingens nyers-

szesz jegyzése 19.25—19.50 forint. Fino-
mitott szesz nagyban 57.75—58.—, Finomitott
szesz kicsinyben 58.25—58.50, Élesztö- szesz
nagyban 57.50—58- Élesztö szesz kicsiny-
ben 58.25—58.50, Nyers szesz adózva nagyban
56.75—57.—, Nyersszesz adózva kicsinyben 57 1/8—
57.25, Nyers szesz adózatlan (exknt.) 16.50—17.—,
Denaturált szesz nagyban 21.25—21.50 Denaturált
szesz kicsinyben 21.75—22.—. Az árak 10.000
literfokonkint hordó nélkül, ab vrsut Budapest,
készpénzfizetés mellett értendök.

Bécs, április 22. Kontingens nyersszesz
azonnali szállitásra 19.90 forinton kelt el. Zárlat-
jegyzés 19.70—19.90 forint
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szea*Prága, április 22. Adózott trippló
55Vs frton kelt el. Adózatalan

azonnali szállitásra 19.— forinton jegyezteted.
Trieszt, április 22. Kiviteli szesz tartályokban

szállitva 90% hektoliterenkint nagyban cseh áru
12.50, román áru 11.50 forinton jegyeztek április-
augusztusi szállitásra.

Berlin, április 22. Szesz helybea 53.— márka
— 31.21 frt, fogyasztási adó nélkül hektoliterenkint
á 10,000 literszázalék. Átszámitási árfolyam 100
márka = 58.90 frt.

Stettin, április 22. Szesz 70 márka fogyasztási
adóval 52.30 márka = 80.81 frt. Átszámitási árfolyam
100 márka = 58.90 frt.

Boroszló, április 22. Szesz (50-es) pr. áprilisra
71.20 márka = 41.94 frt; szesz (70-es) pr. áprilisra
51.50 márka = 30.34 frt. Átszámitási árfolyam
100 márka = 58.90 frt.

Hamburg, április 22. Szesz áprilisra 25.40
márka =14.96 frt; ápril—májusra 25.40 márka —
14.96 frt; május—júniusra 25.40 márka = 14.96 frt.
Átszámitási árfolyam 100 márka = 58.90 forint .

Paris, április 22. Szesz folyó hóra 49.— frt
— 25.91 frt; májusra 48.75 frt = 25.77 frt;
májustól 4 hóra 48.25 frt = 25.52 frt: 4 utolsó
hóra 44.25 frt = 23.41 frt. Az árak 10.000
liter százalékonkint 1/4% leszámitással értendök.
Átszámitási árfolyam 100 frk = 47.70 frt.

Czukor.
Prága, április 22. Nyers czukor 88% czukor-

tartalom, franco Aussig. Azonnali szállitásra 12.37
frt, okt.—decz. szállitásra 12.50 forint.

Hamburg, április 22. Nyers czukor f. o. b.
Hamburg, azonnali szállitásra 9.25 márka, májusi
szállitásra 9.30 márka, augusztusi szállitásra 9.55
márka. Irányzat tartva.

Paris, április 22. Nyers czukor (88 fok) kész ára
29.—29.50 frt, fehér czukor áprilisra 32.50 frank,
májusra 32.75 frt, 4 hóra máj.-tól 33. Vs, 4 hóra
okt.-tól 30.75 frk. Finomitott készára 102—102.50
frank.

London, április 22. JávaczukorlVi* shilling,
irtartó.

Olajok.
Párls, április 22. Repczeolaj folyó hóra. 55.26

frk (=- 26.07 frt); májusra 55.25 frk (— 26.07 frt);
4 hóra májustól55.50 frk ( » 26.19 frt); 4 utolsó
hóra 56.75 frk. ( = 26.80 frt). Árak 100 kilónkint
értendök. Átszámitási árfolyam 100 frk => 47.70 fit.

Hamburg, áprlis 22. Repezeolajbeb/ben 50.50
márka (=- 29.75 frt). Átszámitási árfolyam 100
marka — 58.90 frt.

Köln, április 22. Repczeolaj májusra (bordóval)
55.— márka ( = 32.89 frt). Átszámitási árfolyam 100
márka = 58.90 frt, ~ :

Petroleum.
Hamburg, április 22. Petroleum helyben 5 0 5

márka = 2.97 frt. - ' - -
Antwerpen, április 22. Petroleum fin. helyben

15.VB frank « 7.21 frt. . . * . ' . .
Bréma, árpilis 22. Petroleum fia. helyben §.30

márka = 3.12 frt. ""''* :

Newyork, április 22. Petroleum fin. 70 Ahal Test.
NTewyorkban 5.60 cents, fin. petróleum Phfladelphiá-
ban 5.55 cents; United Pipe l ine Certificates áp-
ciiisra 74 .—; nyers petróleum áprflisrai 6 2 5 cents.

KÜLFÖLDI GABONATÖZSDÉK-
Bécs, április 22. A* áremelkedés m

iést nyert és minden téren ujabbi sikereket ért eL
köttetett: búza tavaszra 13.72—13.85 fiion,
búza május—júniusra 13.26—13.44 frton, b o n
öszre 10.50—10.46—10.58—10.57 frton, rozs tavaszra
9.40—9.39—9.42 frton, rozs öszre 8.30—8.25. frtoa,
zab tavaszra 7.65 frton, tengeri május-júniusra
5.92—5.98 frton, tengeri július—augusztusra 6.01
6.06—C.12 frton.

Hivatalosan jegyeztetett:
Búza tavaszra 13.80—13.85, május-juninsrá

13.43—13.45, öszre 10.56—10.58, rozs tavasára
B.42—9.44, öszre 8.25—8*30, tengeri május-júniusra
5.98—6.—, július—aug.-ra 6.11—6.13, sab t *
vaszra 7.65—7.70, május—júniusra 7.60—7.65,
öszre 6.30—6.35, repcze augusztus—szeptemberre
13.30—13.40 forinton. « « ' _ , _

Boroszló, április. 22. Búza helyben 20.80 márJat
( = 12.25 frt) sárga. Búza hglybea 20.70 márka
( = 12.19 frt). Rozs helyben 15.70 márka ( « 9.26
frt.) Zab helyben 16.70 márka ( = 9 . 2 5 frL) Tengeri
helyben 12.— m a r k a i 7.07 fr^.'Minden 100küón-
kint. Átszámitási árfolyam 100 márka = 58.90 irt.

Hamburg, április 22. Búza bolsteiw 215—222
márka (=- 12.67—13.08 frt), Bon meklenbnrfi
155-165 márka (—9.13—9.72 frL) Rozsoro» 18 | -~
123 márka (— 7.19-7.25 frt).Min4«i 100 k^mfcmt.
Átszámitási árfolyam 100 mark* mr 5&9O fit.

Pária, április22. fJTqfMri&tajBMa^hl'*
30.90 frank (—14.74 frtJ. ! » ' »***•?» V*T
frank i—14.79 frt). Búza julius-aug.-ra 30.30 frtnlt

(— 14.46 frt). BIKA májustól 4 kora 29.60 frank
<— 1407 frt). Rozs iolyé bora 19.40 frank (— 9.26
frt). Rozs májusra 19.60 frank ( = 9,35 frt),
Ro2s julius-aug.-ra 19.— frank (=» 9.06 frt). Rozi
májustól 4 hóra 17.75 frank (=8.46 frt). Minden 100
kilónkint. Átszámitási árfolyam 100 frank — 47.70
forint

Paris, április 22. i Zárlat,} Busa folyó hóra
30.75 frank ( = 14.67 irt). Búza májusra 30.80
frank (=•= 14.69 frt). Búza július-augusztusra 30.—
frank (=-14.31 frt.) Búza 4 hóra májustól 29.80
frank (=13.98 fit).

Pétervér, április 22. Rozs helyben 7.60 rubel

KÜLFÖLDI ÉRTÉKTÖZSDÉK.
Bécs, április 22. A mai tözsde, daczára a

háborús hireknek, nyugodtan indult még. Csák a
berlini eladások hirére állott be általános esés,
mig a valutaárak emelkedtek. Hitel és állami vasút
valamint fegyrergyári részvények estek jelentéke-
nyebben. Késöbb javulás állott be, az Alpesi és
Tramway részvények kivételével.

Az elöiözsdéu.Oszlrák hitelrészvény 348.—
—346.50, Anglo-bank 155—, Unio-bank 292.—,
Magyar hitekészvény 370.50—367.—, Osztrák-
magyar államvasut '338.75—337.—, Déli vasút
72.50—72, Aloesi bánya 152.90—151.50, Rima-
murányi 248, Osztrák villamossági 300.50—297,
Magyar aranyjáradék 120.20, Magyar koronajáradék
98.90, Török sorsjegy 55.25—54.90, Német márka
58.97.

Délelött 11 órákor zárulnák f-, Osztrák
hitelrészvény 346.75, Magyar hitéirészvény 867.50,
Tramway 491.50, Landerbank 218.25, Osztfák-
mágyat' államvasút 337.25, Déli vasút 72.—,
Alpesi bánva 1P1.80, Rimamurányi 248.—, Májusi
járadék 10I.10, Töröksorsjegy 55.10.

A déli tözsdén: Oszlrák hitelrészvény 346.37,
Magyar hitelrészvény 367.75, Anglo-bank 155.—,
Bankverein 258.—, Union-bank 291.—, L&nder-
bank 218.—, Osztrák-magyar államvasut 336.76,
Déli vasút 71.50, Elbevölgyi vasút 253.—,
feszaknyugoti vasút 240.—, Török doháhyrészvény
124.—, Rimamurányi 246.—, Alpesi bánya 151.20,
Májusi járadék 101.10, Magyar kóronajáradék 98.80,
Török sorsjegv 54.50. Német márka 58.96, Fegyver-
gyár 300.

Délután 2 óra 30 perczkor jegyeztek: Ma-
gyar aranyjáradék 119.80. Magyar kóronajáradék
96.85. Tiszai kölcsönsorsjegy 139.—. Magyar föld-
tehermentesitési kötv. 96.70. Magyar hitelrészvÓBy
367.—. Magyar nyereménykölcsön sorsjegy 159.75.
Kassa-oderbergi vasút 190.25. Magyar kereskedelmi
bank1377.—. Magyar vasuli kölcsön ezüstben 100.10
Magyar keleti vasúti állami kötvények 121.30. Ma-
gyar leszámitoló és pénzvállóbapk, 246.—. Rima-
Braránvi vasrészvénylársaság 246.30. 4*2°/o. panir-
járadék 101.20. 4.2°/o ezüs-jaradék 101,10. Osz-
trák aranyjáradék 120.55. Osztrák koronajáradék
101.30. 1860. sorsjegyek 141.80: 1864. sorsjegyek
195:60. Osztrák hitelsorsjegyek 204.25. Osztrák UiUsl-
részvény -847.50. Angol-osztrák bank 154.50. Unió*
bank _291.50, Bécsi Bankverei» 258.25. Osztrák
Landerbank 218.75. Osztrák-magyar bank 915.—-.
Osztrák-magyar államvasut 338.25. Déli vasút 71.75.
Elbevölgyi vasút 252.50. Dunagözliajózási részvény
440.—. Alpesi bányarészvény lé2.5Ü, Doliányrész-
Vény 124.75, 20 frankos 9.57, Cászári királyi vert
arany 5.71. Londoni váltoár 121.10. Rémet bank-
Táhó 58.92. Az irányzat javult

Bécs, április 22. {Utótözsde.) A déli t0zsd«
zárlata után jegyeznek: Osztrák hitelrészvény, 348.25,
Magyar hitelrészvény 368.50, Anglo-bajik 154.75,
Bankver. 257.75, ünion-bank 291.50, Landerb. 219.—,
Osztrák-magyar államvasut 339.25, Déli vasút 72.—,
Éibev^Igyi vasút..253.—, Északnyugoti vasút240.50,
Török doiiányrészvény 123.—, Rimamurányi vasmü
247.—, Alpesi bánya 153.20, Májusi járadék 101.20,
Magyar koronajáradék 98.S5, Török-sorsjegy 65.20,
Német márka ullimóra 58.83.

Berlin, április 22.-Ezüstjáradék 100.6Ü, Osztr.
aranyjáradék 102.—, Magyar aranyjáradék 101.60,
Magyar koronajáradék 98.90, Osztrák hitelrész-
vény 217.—, Osztrák-magyar államvasut 143.50,
Déli vasút 31.50, Busliehrádi vasút 291.50, Osz-
trák bankjegy 169.65, Rövid lejáratú váltó
Bécsre vagy Budapestre 169.55, Rövid lejáratú
Tiltó Parisra 81.—, Rövid lejárata váltó Lon-
donra 20.531/?, Orosz bankjegy 216.50, Olasz jára-
dék 90.75, Laura-kohó 181.25, fforpenf 175.75,
Olasz központi vasút 129.90, Török sorsjegy 107.80.

' Az utótözsdén : Osztrák nitilrésivény 217.60,
Qaztoék-inagyar államvasut 144.—, Défi vasat
31.60. Magvar aranyjáradék 101.60. Diiaonto-tfcsf
aág 191.—* Szilárd Parisra.

Paris, április 22. Uj 3»/« franczU járadék
100.06, 3»/*-os franezia járadék 101.72, SVs%oa
fran»U járadék 10587, Osztrák földhitelintéset
1252, Osstrák-magyar államvaaat 7B6.—, Déli
vasút 466.—, Osztrák aranyj. 101.75, Magyar

araayiáradék 102.—, Déli wwtti eböbbeéf
Alpesi bánya 335.—, Török doh
T k j' Ol

f 875.—,
p y , ök dohányrészvény 272.50

Török sorsj'egy 99.50, Olasz járadék 90.97, Spanyol
kölcsön 32.81, Meridional 662, Ottomanbank 520.50
Rio Tiato 643-50. Debeers 622, Eastrand 97.—,
Chartered 63.25, Randfonteia 35.50.

Frankfurt, április 22. (Zárlat.) 4.2o/o papir-
járadék 85.30 4-2% ézüstjáradék 85.10, IVé
otztr. aranyjár. 101.(56, 4% magy, aranyjáradék
101.50, magyar koronajár. 98.65, osztr. hitelrészvény
298.87, osztr.-mágyar bank 780.—, oszü-.-nfagya*
államvasut 289.75. déli vasút 63.50, elbevölgyi
vasul —.—. bécsi váltóár 169.50, londoni váltóár
20.53, párisi váltóár 81.05, bécsi bankverein
218.—, villamos részvény 133.—, alpesi báhyarész-
vóny 128.—, 3°/o magyar aranykölcsön 89.5*0. A«
irányzat tartott.

Frankfurt, április 22. (Utótözsde.) Osztr. hitel-
részvény 294.12, osztrák-magyar államvasut 290.50,
déli vasút 63.62.

Hamburg, április 22. (Zárlati) 4.2%, eziiat-
járadék 85.15, osztrák hitelrészvény 294.75,
osztrák-magyar államvasut 723.--, déli vásut 150.50,
olasz járadék 90.60, 4°/" osztr. aranyj. 102.80,
4°/o-os magyar arányjáradék 102.40. Az ifáttyzali
szilárdabb.

London, április 22. (Zárlat.) Angol consolok
109.»/w. déli vasút 7.—, spanyol járadék 32.50,
olasz járadék 89.25, 4e/0 magy. aranyjáradék
100.50, 4% rúpia 61.70, Canada pacificvasut 78.7/8,
leszámitolási kamatláb 4.—, ezüst 25.15/ic. Bécsi
váltóár 12.26. Az irányzat határozatlan.

New-York, április 22. Ezüst 56.—.

IDÖJÁRÁS.
A m. kit. meteorológiai központi Jntétet távirati

Jelentésé 1898. április 22-én reggel 7 órakor.

AllMBáaok

Amrándlft .
SelmMtbánya

Budipest . '.
Sopiön • •
UeSrénr . .
Keszüielf .
Zágráb . .
F i ú m * . . .
d r k r e n l q i .
Pancsora .
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Sseged . .
Szolnok . .
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Ungvár . .
Su tmar . .
Nagy-Várad
Kolozsvár .
Nagr-Szebra
Bééi . . .

Á U o a á a a k
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Leaiiw . . .
SarajeTO . .
Torino . . .
Flórencz . .
Róma . . . .
Napolj . . .
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Hamlmrg . .
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Moszkva . .
Varsó . . . .
Kievr . . . .
Odessza . . .
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57'8
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59-2
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58-i
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68-7
*4*4
S5-7
62-1
66-5
M.6
65-7
7C.6
67-0
66-1
61-1
66-1
62-2

64-1
58-9
60*0

+ 12
• • 18.8
• . 18.4
. . 10A
-- 18.0
• • 18.5
- - 16.0

+ 15.0

- . 4.7
. . 4.8
. . 4.9

- 2I6
— 8.5

a.0

9-9

A depresszió a Földközi-tenger felöl egyre terjeszkedik éa
ma egész Dél-Európát boritja. A?onkftrül Olatzonzig bal3«Wb«p U
van egy másik depresszió. A magas nyomás "Európa északi néléf
érinti. Az idö európasierte jobbára felhös és a depresszió környékéé,
nevezetesen Olasz- és Oroszországban esös. A nömérsékletnejc ft?
mfî <w a-tegnapihoz hasonló.

Hazánkban sok helytttt esett az es5 és pedig a pnnánful,
Honrátorszifban és északkeleten általánosan, as Alföldön csak szórt
ványosan. Nyugaton ma reggel Is folytatódik a szetnérgés. Ai u f
borin «s enyhe,'noha a hdhiéraéklet csökken. Üngrái riharl "|i
zivatart jelent tegnapról.

E*é* id* wfafcató, tilrfedö heménékletM.

VIZÁLLÁS.
— Április 22-én. —

ftlyi Vlzmérés

•iria

Sdiardiag
Passau
Bécs
Pozsony
Komárom
Budapest
Eicsi
Paks

IHiidék
Zunonf
Pancssva
Báciás
Orsóra
SL-Falm
Zwlna

Katák
M.-Sterdab.

ib

Zwormik - -

M.-Szüpt + 9
Tiata-Elak 4- 5«>á +

rsai,;-iaasi+-•«-»
aariBBUi L l o o i x A 4 t m .
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AZ ORSZÁGOS HIRLAP APRÓ HIRDETÉSEI
Kiadóhivatal:

VIII. ker., József-körut 65. szám.
Minden szó 2 krajczár, vastagabb betükböl szedve 4 krajczár.

Elöre fizetendök készpénzben, levélbélyegekben vagy postautalványon

Ha a hirdetö czimét is közli a hirdetésben vagy a választ poste-restente kéri, akkor minden közlés után még 30 krajczár kincstárbélyegilleték is fizetendö. — Czélszerü az apróhirdetést postautalványon bekül-
deni s a szöveget az utalvány szelvényére irni; esetleg közönséges levélben is lehet a szöveget s a levéljegyeket beküldeni. Mindenki könnyen kiszámithatja az apróhirdetés árát.

Kiadóhivatal:

VIII. ker., József-körut 65. szám.

APRÓ HIRDETÉSEK ÉS ELÖFIZETÉSEK

az

ORSZÁGOS HIRLAP
részére felvétetnek kiadóhivatalunkon kivül (VIII. ker,

József-körut 65.) a következö üzletekben:

I. ker., lárnok-utcza II.***-
n " fo-utcza 7. sz. alatt

IV.
IY.
IT.
V.
V.
V.
V.

VL
•VL "
vn. "
vn.,,

Szántó Kór,
dohánytözsde

dohánytüzsde

f»

ffszerkereskedése,

Xeeskeméti-uteza 14. sz.
farisch-bazár
Petöfi-tér 3. szám
Jfagykorona-utcza
icrotlya-utcza 13. sz.
Váczi-körut 6. szám
fipót-körut 22. szám w*S§n?S8S
Tcréz-körut 54. szám
j?norássy-nt48. szám
£rzsé*bet-körnt 50. szám
Crzsébet-körut 7. szám

Wcil Vilnww,
dohánriözsde

Kereno JfcBksJ
dohánytdzsde

dohánytözsde.

RradX
dohánytözsde.

V m . ker., a Jfemzeti szinház bérit.
s ugyané helyeken mindennemü felvilágositások kész-

ségesen megadatnak.

LEVELEZÉS.
I K f n r i f a I Sajnálom, hogy tegnap nem volt jelen a irmlstiúgon,
f * • * • * • • miután tudom, hogy nagyon jól érezte volna mag**
Engem csakis az elkerülhetetlen kényszer vitt ráv liogy Jean voitam.
Mikorra remélhetem a viszontlátást? Kézcsákot kaid Gy . . .3838—1

l bár/iae leány gazdatiszttel esetleg idösebb orral óhajt
f l , U<U1((5 késöbbi megismerkedés czéljából levelezni.
Ajánlatok máj, l-ig kéretnek a kiadóba "JoIánlrá'Pilf* 1MT—1
"|f *I 1 1 Vasárnap jelzett órákban örömmel Tárom. 3Iarzuetha.
41. J . ****. 8fi5—1

HÁZASSÁG.
3 0 PVPC r ó m - t t l t h - vallása vidéki kereskedö, kinek 6000 fit
•iV i r t a megtakaritott pénze és egy jól menö Ozlete van, óhajt

menni óhajt egv izr. vall. igen jö nevelssu. szerény ifé-
J n y ü , házias, 25' éves hajadon. Csakis komoly levelek J6

áziasszony* jeligével ellátva vétetnek figyelembe. STOt—2
t i s z t v i S i ; I ö 1400 frt évi jövedelemmel, megfelelö hiwumáiiy
felett rendelkezö csinos hölgr komoly ismeretségét keresi

ság czéljából. Levelek "Házasság 2S" jelige alatt a kiadóba
intézendök. S7T4—2

g
ó a l t a .Anna* jelige alatt kérek.

Csakis komoly és teljes névvel ellátott levelek: vétetnek figyefembe.
3158—2

ÁLLAST KERES.
pflzintézeti tisztviselö,
zási keres. Czim a kiadóhivatalban.

S
3531—3

P l t v ftf a r i v a r cvarott végzett több évi gyakorlattal eflátott
t»J r**3J r t i"eazdiisz, ki a szarvasmarha tenyésztés cnAm-répa

mivelésben jártas keres magához illö állást. Az iÚeto utitássnak is
ajánlkozik kelet feli* utazónak, beszél a magyar német román nyel-
veken kivül a franczla es türök nyelvet is. Czim a kiadóhivatalban.

361S-3
Tfftrönl/ftrn iiiieiüguns aa, ki a liáylartás mnnien »g£han jártas,
«lv£CJJUUl U mint házvezetönö kiván alkalmaztatni. Czime a ká-

d ó l i t l b tJ
adóliivatalban megtudható.

3334—S

ban.

C?e mekkertés'-nö ajánlkozik elökelö családhoz
4—5 eves gyermekekhez. Cam a Kadóhlvaial-

' 3685—3

Xereskeddrai szaktanjfotyamot f ^ ^
volt alkalmazva, a ?ép és ^yorsüásratban teljes jirlasságsal bir egy
megfelelö irodai ál'ást kére?, Szives megkereséseket aüadö&ivatalba
kér "Ügyes hivatalnokná" jeiiae alatt. 3756—3

i intelligens ««- ü i f i3 r

/ g p g J hasonló minöségben alkalmaava
volt, b&rmiiy irodai alkalmazást keres. Czim a. kiadühivataiban

3960—3

Könyvelésben és levelezésben %*•*»•*<***.
vatalnofc megfelelö délutáni fo^Mkozast keres.

Lémiát vegrett fiatal hi-
37=4-3

eST j<i csatáriból származó ^
J közéokoru nrinö mint fefirwö, elsrasi-
tónö vagy ehhez hasontó állást. Szives megkeresést JEJarusitónS
t4» jelige alatt e laphoz kér. ^ 383O—3

elvállal gyermektelen házaspár takaritást esetleg fözést
és mosást is. Szives megkeresést ^ e g h f g h t ó ' jeHgc

alatt a kiadóhivatalba kér. 3S44— 3
M ruhavarrenö,
Wi tálban.

üzletben. Czim a Jáadfthiva-
3I7C—3

. . " . _ _ _ . _ _ .-aitónd, ki a franczia i veivel is kitünöen ,_,
WlUUrtHü feiülvasónö kiván alkalmaztatni, Igényei szerények.
Czim. a kiadóhivatalban. 3732—3

no. ki a magyar, német.franczia és olasz nyelveket'
^ beszélL, valamint a zongorában teljesen ki vanké-

pezre, tirsaljónöi állást keres. Czhn a kiadóban. 3T5O—S

6yermekkertcsznö
kiadóhivatalba.

ÁLLAST KAPHAT.
kerestetik eCT 4 és 7 évfes fiu mellé
vidékre intelligens családhoz. Czim a

vagy német játszótárs egy 6 éves liucska mellé keres-
tetik. Czim a kiadóbun. • • 37U—I

ban.

BB gaTiiaswgl "Î ^Tf1*1 *"****}'*' xásaárs több
állás van örasedéaiwa. Czim a kiadóhivatal-

115C— 4

Vtüáirt ^szer- és vaskereskedésbe kerestetik egy sej;cd és egy
VIUCKI tanuló fiu, mindkettönél megkivántatik a szerb nyelv birása]

irásbeli ajánlatok .Vidékié 3o" czimen a kiadóliivatalba intézeuduk.

t\lrn*\\AHM kerestetik egy elsörangú uridivat üzletbe. Azok
4iarSSU0Il0 tik ily minöségben már alkalmazva voltok elönyben
részesülnek. irásbeli ajánlatok .Divatáru" jelige alatt a kiadóhivatal-
ba intézendök. 8848-4

OKTATÁS.

gf okleveles zenetárai,
hivatalban megtudható,

3
8838—5

vidékre is tanitok pontos és kimeritö magyarázat utján (posta fordul-
fávalf. Czim a kladóMvatalban. 2050—5

ember, néhány gimnazista tanulót elvál-
i ^ okUtásn- Czim a kiadóhivatalbanö

36I4-.5

BIRTOK VÉTEL ÉS ELADÁS.
160-250 holÖnyi JSgf
Ajáltk Vétl" ü lttAjánlatok .Vétel" cxün alatt. 8886-6

HÁZ- ÉS TELEK-ELADÁS.

a kiadóhivatalban.

• Krisztina-körut legszebb pontján, 18 la-
kassal és egy mOhely bolttal eladó. Czim

8414—7
I közelébengazdagköszénterületek bérbevehetök. Ugyan-
I «tt szép villa nagy szöllörel eladó. Ügynökök dijaz-

Mihályi Lnre Nyerges-Újfalu. 1157—7

I I W
Czim a kiadóhivatalban.

eSf rendkivüli szép és elegáns beosatásu
egyemeletes ház gyönförfi. kerttel eladó.

3724—7
Jt V n c « K « « M 4 r A e V i 9 i l ké'» három emeletes bérház 15 évi adó-
j | J U i S Z l U M r a r O S D « l mentességgel villamos mentén elö-
nyös törlesztéseskölcsön és fizetési feltételekkel eladó. Czim a kia-
dóhivatalban. - ' . 8642—7

miatt óhajtom eladni újpesti házamat, mely- a ba-
fektetett tSke ioo/o-át hozza. Közvetlen a villámot

mezállóhely mellett a legszebb helyen épült. Czim a kiadóban. 8734—7

Tátra-fomnicz nyaralótelenen,
t. bekeritett parkkal eladó

ELADÁS.
Üzletem áthelyezése folytán háló-és 'ebédlök olcsón
eladók TIL, Wesselényi-utcza 88. sz. Zupka István asz-

nagy an a ház lerombolása miatt* botor sténlátefc
áron t*-HI»«—fr . 8481^8

részvénv, 60 drb, olcsón eladó. Czim a kiadóhivatalban

4Km hmmnák teljesen jó karban levö kerékpár - eladó. •, Czim a
J l l l f l kiadóhivatalban. , :. ..- 3812-8

zongora teljesen jó karban jutányos ár mellett
eladó. Czim a kiadóhivatalban. 3818—8

bntor, alig használt, faragott, olcsón eladó. Czim a'
kjadóhivatalban. ' . 8820-^8

diván és
gy

miatt eladé. Czim a kiadokivatalban.

faragott kétajtós kredtócg
minden áron költözködés

871S-8
jókarban levö .Chicago I" »7-es model-kerékpár még
alig használt eladó. Czrái a kiadóhivatalban. 8888—8

pedálos, rézbetétes, kitünö hangú czimbaiom eladó.
Hegtekmthetfi d. • . 12 óráig. Czim a kiadóhiva-

3040^8taffian. • 8649^8
"IttfáawAe á r meUett eladó egy még jókarban levö kerékpár.
J a t s U T O S I I Megtekinthetö 3—4 óra között. Czim a kiadótóva-
Elban. 8(86-8

kerékpár eladó. Czim a kiadóhivatalban.
3688-8

déglö" jelige alatt. 2766—8
pedálos han£jcgytartóval (Horváth fele) gyönyörfl
kivitelbe, remek hanggal (140 frt vételnr) most 80

frtért eladó. Czim a kiadóhivatalban. 1137—8

JOfOraatt
kereséseket a

a föváros legélénkebb helyen családi
körülmények miatt eladó kiadó. Meg-

vatal közvetit .Kitünö üzlet** jelige alatt.3764—3

VÉTEL

továbbit

zongorát keresek jutányos ár mellett mielöbb megvétel-
re. Ajánlatokat .Zongora* jelige alatt a kiadóhivatel

) j'n
Crfm a kiadóban. 8718—fr

KIADÓ SZOBÁK.
tmt» • « « • ***P szobához: laktárs kerestetik ugyanott teljes eUátá
Cflj IgeB j , kapható. Czim a kiadóhivatalban. - 848B-4D
I f m ü i n i uin 4 i"** szoba . a Vácxi-kóruton két nr részét*.
JUHIJVB S Z O , esetleg teljes ellátással kiadó. Cnm a kiadókiva-
tattSl 854*--tO
*tnnM » M « A * 9 « bútorozott, különbeiáratu tiszta szoba inteiü-
J R I l51nffiHHl . «aa családnál kiadó, r* k

ntczai szoba, a klinika közelében a »
md kiadó. Cifan* kiadóbiTatalba*.

8754-10

5ZQU0
^ o n l elkülönitett külön elöszoba és

J q j U 9 Z 0 esetleg egy udvari szoba kiadó. A szobák
tapettavaléi elegáns bútorral vannak eUátva. Czim a kiadóhivatalban.

- _ _ _ _ ^ _ _ 3ö2i—IC
csinosan bútorozott udvari szgba a Váczi-köruton kiadó.
Czim a kiadóhivatalban. 3762-iu
t i s u c i v a r i szoba kiadó intelligens hölgy részére. Czim a
kiadóhivatalb

a o a
kiadóhivatalban. 3802—16

f i a t a l HA kinek szépen berendezett lakása van
,., " J l f l U I 1 « U , keres idösebb intelligens lakotársnöt.

Czim a kiadóhivatalban. 3796—10
bútorozott szoba, magányos uri nönél, hasonlu

_.. hölgy részére kiadó. Francziául tökéletesen tudó
a lakást igen olcsón kapja. Czim a kiadóhivatalban. 3798—10

2 ablakos utczai szoba, c?inos elöszobával és fürdöszoba
használattal kiadó. Czim a kiadóliivatalban. 3816—10

utczai, szépen bútorozott szoba, zongorával és teljes
ellátással bérélhetö. Czim a kiadóliivatalban

8794-10
bútorozott két ablakos utczai szoba külön bejárattal,
fürdöszoba használattal kiadó. Czim a kiadólúvatal-

3792—10ban.
bútorozott utczai szoba, ktilönbejárattal, fürdöszoba
használattal havi 25 frtért égy, ur részére azonnal kiadó.

; [ 3 7 7 8 — 1 0; [
u*o n kiadó szépen bútorozott szoba, intelligens
családnál. Czim a kiadóhivatalban. 3740-10

LAKÁS KERESTETIK.
TlorO<»\t *8T vagy két szobás a lépcsöházból külön bejáratú elsö
« w i * a c n •meloti bútorozott lakást. Ajánlatok a kiadóhivatalba
kéretnek .Alkalmas lakás" czim alatt. 2994—11
4L frr^y.lrJirtlTiMI u&rom négy utczai, két udvari, elö-, fürdö
Jt JcrC£"K0rU10n és cselédszobából álló lakást keresek
május 1-ére az I-sövagy Il-ik emeleten. Ajánlatokat az évi bér
meghatározásával .Ügyvéd* czimen a kiadóhivatalba kérek. 3840—11

SZOBA KERESTETIK.
KütnrAyilH sz°bát keres egy masánhivatalnok a Lipótvárosban
DIIIVIVAVII, intelligens izr. családnál", esetleg teljes ellátással.
Ajánlatokat a nzefósi feltételekkel' .Nyugod otthon* jelige alatt e lap
kiadóhivatalába kér. . 3846-12
ritfriátiC ntr*/ai ty/ihik keresek az Alkotmány-, esetleg a
CieganS UICZai SZODai Hold-utcza, vagy a Váczi-köruton
intelligens keresztény családnál május elsejére. Leveleket a kiadó-
hivatalba kérek .Un ember* Jelige alatt. 3766—12
Y f i l S n bejáratú utczai szobát keres teljes ellátással egy natal-
41UIVII ember. Ajánlatokat .G. 16* jelige alatt a kiadóhivatal to-
vábbit. - • - 8842—12

fi ftrencz-koruton
bói áUÓ lakás május 1-ére

KIADÖ LAKÁSOK.
II em. két-két ablakos utczai
5, cseléd szobából és konyhá-

évi 460 frtért. Czim a kiadóhivatalban.
3736—13

Ullei-ut és Erkel-Pipa-utéza kezdetén, nagv utczai
2 udvari,-fürdö,-elöszoba és konyha 330 frtért, 2

nbejáratu udvari szoba, konyha 240 frtért. Czim a kiádóbiva-
t a l b a n . 6 7 4 3 — 1 3

Jfyiri
o b

nosan bútorozott
veranda, és pincze. Ara 200 frt. Czim a kiadóhivatalban. 8634—13

emeleten, mely egynagyteremböl és több
szobából áll. augusztus 1-ére, kiadó KUlonöseu
diwttnatonnak, \mühelynek, egyleti helyi-

aignek, vivóteremnek, magánUkotáknak, vagy nagy lakásnak.
Bövebbet • kiadóhivatal utj|n megtudhatni.' 3662—13

Nagy helyiség J A
aUnbnaf irodának, Mm

HITEL-PÉNZ.
kölesönöket budapesti hazakra és telkekre I., IL,
HL helyre 10, 20, 30. 40 és 50 évre, minden elöze-

M költség nélkül, közvetitek a legrövidebb idö alatt, elökelö fövárosi
intézetnél, csekély utólagos honorjlrium fejében. Telekkönyvi kivonat
és kataszteri birtokiv szükséges. Értekezhetni d. n. 1—S-ig. Hol? meg-
mondja á kiadóhivatal. 830-14

KÖNYVEK.
könyveket, vUághira irók müveit, olcsón. Czim a kiadóht-
vatalban. • 1772-15

*IAV«i., j foevae- müveit kivonom tnegvenni jutányos ár mellett.
JVstil l 0d5&C5 Ajánlatokat a kötés minöségének kitételével
.Könyv 12* czimen a kiadóhivatal továbbit. 3712—15

Vaevtffr jókarban levö elsörendü irók müveit, jutányos árban.
vCd&Cft Ajánlatokat a kiadóhivatalba kérek .Készpénz fizetés"

czimen. < 3838—15

KIADÓ BOLTHELYISÉGEK.

nagy helyiség
Cnm a kiadóhivatalban. 3662—17

környékén akarok május 1-ére egy kisebb bolt-
helyiséget kivenni. Ajánlatokat .Bolt 163* czi-

hivatalba kérek. 8706—17

VltfillfS f Armlnui i&jt *> vajkereskedés a föváros legélénkebb
JUlBlIO TOrOaUnB helyén családi körülmények miatt olcsón
eladó. Letelek a kiadóhivatalba "Kitünö forgalmú" jelige alatt
kérttoek. -. - • 8888-17

KÜLÖNFÉLE.
és olcsón lehet étkezni egy szállodás özvegynél. Czim
a ^kiadóhivatalban. 345+-18

nöi ruhákat készit jutányos árban egy kitüuö
Crim a kiadóhivatalban.

varrónö.
3338—18

fU<yar élezlap az
^katr lkatarakta

ü*t6k8s". Most sorra közli pom-
a Mvesf4eMbb irókat éa müvé-

tAl I « n r t étkezni a VL kerületben, naponta 4 tál étel
JÓI h i 1 éiért »f<to éVl 15 frtét Ci
n

J
a UadéTuvatalbin.

é é

I«n r t étkezni a VL kerületben, naponta 4 tál étel
havi 1» ériért, »f<to pecserréVel 15 frtért. Czim

8558—18

JI1WI nft. Házbes to ttját as«i 1 frt 60 krajezárért. Czime a
kta& , ; • . 8888-18



Szombat, április 23 . ORSZÁGOS HIRLAP Budapest, 1898. — 17. oldal.

MINDENFÉLE.
Bajadérek táncza. Egy német utazó nemrégi-

ben hosszabb ideig a heiderabadi maharadsa ven-
dégszeretö udvarában idözött. Ottléte akti alkalma
nyilt, hogy az indiai tánczosnök mutatványaiban
gyönyörködjék. Tapasztalatait érdekesen meséli e l :
A bajadér név, amint nálunk az indiai tánczosnöket
nevezik, ott teljesen ismeretlen fogalom és azt csak
a vén Európa eszei te ki. A költészet és & fantázia
szinte a tündérek közé emelte a Kelet tánczosnöit.
Európában is már sokan gyönyörködhettek igézö
termetükben ; növésük karcsú és hajlékony, mint a
pálmafáké, sötét, mélytüzü szemük, mint két
nagy csillag fénylik arany-bronceszinü arczukon;
gyöngéd, irnom szövésü fátyol hull alá ala-
bástrom derekukra; alóla igézöen elöcsillan
a félig letakart test, mely rithmikus ringásokban
alkalmazkodik a csábos, keleti muzsika ütemeihez;
szépmetszésü halványpiros ajkain varázsszerü,
végtelenül kedves mosoly van . . . ez mind igen
szép, de sajnos, amint látni fogjuk, csak a szenti-
mentális poéták és novellisták gondolatvilágában
élnek ezek a mesés bajadérek, nem pedig Indiában.
Az egész társaságban két leány és négy czifraöl-
tözetü zenész volt, akik édes melódiákat pengettek
lantjukon. Szerényen elhelyezkedtek a tágas szin-
pad hátterében, ugy, hogy a rossz világitásban csak
sejtetni engedték alakjukat, a német utazó nem is
vehette ki, hogy a leányok szépek-e vagy csúnyák,
fiatalok vagy vének. Csaknem fél óra hosszat ültek
mozdulatlanul, énekkel kisérve a tamburások játékát.
Olyan hangulatkeltö bevezetésféle lehetett, hogy a
publikum lelkét a tánczra kellöképen inspirálják.
Végre az ouverture véget ért és a leányok felemel-
kedtek. Az egyik közülök, a fiatalabbik, szép volt
és csillogó fekete fátyol hanyagul simult a keblére.
A másik, a nagyobbik, valamikor régen szép lehe-
tett, legalább a vonásai azt sejtették, most azonban
müvészetének tökéletességével pótolta a test bájait.
A táncz megkezdödött. Természetesen. európai fo-
galmak szerint nem igen lehetett ezt táncznak ne-
vezni. A leány csendesen felegyenesedett és idön-
kint ég felé emelte aranykarpereczes kezeit, majd
ismét leeresztette. Hosszabb és szorgosabb meg-
figyelés után látni lehetett, hogy egész teste
remegett és ringott, harmonikusan követvén a
zene ritmusait. Nem a lábaival tánczolt, mint
a mi ballerináink, hanem a lábujjaival. Las-
san, lábujjbegyen a szinpad elejére ment, egész
közel az utazó üléséhez; szinte érezni lehetett a'
lehelletét. A lábain csörgös karpereczeket viselt és
hátrafelé haladtában összefolyt a karpereezek csör-
gése a zene kellemes hangjaival. Az egész procze-
dura alatt arczát merev komolyság boritotta, vég-
telen szomoru haláltsejtetö melancholia. Ugy látszik
azonban, csak a hatás fokozásáért voltak oly szo-
morúak, ellentétben a mi tánczosnöinkkel. akiket
mindig csak mosolyogni látunk. Két különbözö
üzleti felfogás, amelynek ugyanaz a czélja, mert
amint az elöadás után az utazó beszédbe bocsát-
kozott velük s dicsérte a ruhájukat, megcsillogö
ékszerüket, egész kedvesen mosolyogtak...

A gyorsköltészet netovábbja. Érdekes és a
maga nemében páratlan fogadásról beszélnek most
a florenczi iró- és müvészvilágban. Augusto Novelli,
az ismert olasz drámaköltö ugyanis merész vál-
lalkozásba fogott, melynek sikeressége esetén mél-
tán fogja az egész világ bámulatát kiérdemelni.
Szerzödést kötött az Alfieri szinház igazgatóságával,
hogy 30 óra alatt egy, a kerékpáros életböl vett,
három felvonásos drámát ir, mely a közeli kerékpár-
kongresszus alkalmával fog szinre kerülni. Novelli
hat részletben, az ujságiró-egylet helyiségé-
ben köteles drámáját megirni és újságirókból álló
bizottság gyakorol felügyeletet fölötte. A szerzödés
értelmében, ha Novelli a fogadást megnyeri, 500
lira tiszteletdijat kap, még az esetben is, ha a
darab megbukik. Ha azonban a gyorsköltöt gyorsa-
sága cserbenhagyja és a dráma a megszabott idö-
ben el nem készül, Novelli minden jogát el-
veszti és az egész évi tantiémekröl lemondani
kénytelen.

A MILLIOMOS.
Angol regény.

I r t a : CROKER M. B.
(4)

Mivel a leghiresebb orvosok is azt állit-
ják hogy a betegek gyógyulását semmi sem
segiti elö annyira, mint egy csinos és ügyes
ápolónö, ezért nem lehet csodálni, hogy
Sarabella gyöngéd ápolása mellett Brandes
Pelham gyógyulása is bámulatosan elöre ha-
ladt; csakhogy a páczienst uj betegség érte,
mely gyógyithatatlannak bizonyult. Egy szép
reggelen anélkül, hogy barátaitól és rokonaitól
tanácsot kért volna, a Szent-Kelemen templom-
ban Sarabellával egybe kelt, utána nyolcz
napra Doverbe rándult és azután két elsö osz-
tályú hajójegyet váltott Bombayba.

A fiatal polgári hivatalnokokat rendsze-
rint minden kegyelem nélkül az ország legel-
hagyatottabb kerületeibe küldik, ahol gyakran
hetekig nem,látnak fehér embert és csak az
alájuk rendelt benszülöttekkel és szolgákkal,
valamint a szomszédos falvak egyszerü lakói-
val érintkeznek. Olykor-olykor egy-egy opium-
kereskedövel vagy erdészszel találkoznak, akivel
kicserélik szivarjaikat és újságjaikat, de még ezek
a találkozások is ritkák és a szorgalmas egyetemi
tanulmány, a nehéz vizsga után, az elhagyott
helyek halálos egyformasága és elhagyatottsága
elegendö arra, hogy a legerösebb lelket is ki-
zavarja rendes állapotából, különösen akkor,
ha az uj jövevény nem érdeklödik a természet
iránt és nem veszi észre a zúgó erdö, a hul-
lámzó búzaföldek, a régi dicsöséges indus
templomok és a fönséges napnyugta csodás
szépségeit. Ha nem talál gyönyörüséget a va-
dászásban, hanem munkája végeztével a hü-
vös estén leül a sálra elött, hogy kártya és
szinház után vágyódjék, bizony akkor van elég
oka arra, hogy sorsát elátkozza.

Brande Pelham nem nagyon érezte az
elhagyatottságot. Sarabella kitünö társa és tá-
masza lett, bámulatos könnyen megtanulta az
ország nyelvét, hamar alkalmazkodott az ország
szokásaihoz és kitünö háziasszony lett belöle;
de könyvek iránt sohasem érdeklödött és bizo-
nyos beszédhibákról sohasem tudott leszokni.
Brandeék éveken keresztül elhagyatott kerü-
letekben és kis helységekben éltek, mig fokról
fokra elismerést és az elsök között helyet szer-
zettek Pelhamnak nagy szolgálatai és eközben
kitünt képességei. DE mig ö elöre jutott, a
felesége hátra maradt. Amennyit hizott, annyit
vesztett a szépségéböl és mindinkább erösebbé
vált nála a feltünönek szeretete. Pelham ugyan
nem szégyelte magát felesége miatt, de azt
mégis érezte, hogy társadalmi állása hasonlit-
hatatlanul kellemesebb volna, ha házának veze-
töje igazán müveit hölgy lenne.

Kétszer küldötte öt hat hónapra Ausztrá-
liába, de maga — amit különben nem is ki-
vánt töle az asszony — egyetlenegyszer sem
ment vele Angolországba. Egyszer, évekkel
ezelött ö maga utazott hazájába, ahol rokonai
ugy fogadták, ahogyan családi körben gazdag,
gyermektelen és a szerencse által kegyelt fér-
fiakat fogadni szokás. .Rokonai, igaz ugyan,
hogy kissé elfogódva, még Sara után is kérde-
zöéködlek, aki sok háztartási czikket küldött
nekik ajándékba, mivelhogy a jö asszony
csak ilyenek iránt érdeklödött. Brande
Sara. elolvasta ugyan az újságot és néha még egy-
egy modern regényt is, különösen ha sok lord és
ladie szerepelt benne; meghivókat, is tudott
irni, söt szótár segitségével még levelet is, de
különben sokkal több gyönyörüsége telt
teheneiben, tyúkjaiban, libáiban és kutyáját,
Ben-t mindenek fölött szerette. Kitünö, gazdag,
de unalmas ebédeket adott, rikitó szinü pom-
pás szövetekböl készittette ruháit, hébe-hóba jól
esett neki; ha tracscsolhatott, szivesen whiste-
zett és gyülölte Langrishe asszonyt Egészben
véve egyhangú, csendes volt az élete és amint
az idö változott egy óramü szabályosságával
majd a hegyek között levö villájában, majd a
városban levö házában ütötte fel tanyáját.

Brande Sara, aki a tüz mellett ült és a
fahasábok pattogó égését nézte, ebben a pilla-
natban nem érezte magát boldognak. Hivatalo-
san ö volt a társaság feje, a. helység Burra
Mem sahib-ja, de tényleg azokon Langrishe
asszony volt a hangadó személyiség és minden

tiszteletet, ugy szólván a dió belét, elkapari-
totta elöle, mig Brande Pelham feleségének csak
annak héja jutott. Ha még annak a gyülölt ve-
télytársnönek egy szép, fiatal leány lesz az oldala
mellett, akkor bizonyara még többen fogják öt
felkeresni és akkor még kiálhatatlanabb lesz, mint
amilyen eddig volt. És mit lehet ez ellen
tenni ? Semmit, épenséggel semmit! Brande
Sara akkor cselekszik a leghelyesebben, ha le-
teszi a fegyvert és mint elhagyott öreg asszony
barát hiányában hal meg. Hja, ha a kedves
kis Annie éleiben maradt volna, akkor termé-
szetesen másként állana a dolog; de neki nem
volt családja, nem voltak rokonai, még csak
unokanövére sem volt. És mégis — szerencsés
egy gondolat! Hiszen Pelhamnak voltak unoka-
növérei, még pedig három, akik szegények és
bizonyára csinosak. Anyjukat, az ö növérét,
segélyezte, hozzájárult unokanövérei nevelte?
téséhez és néha-néha pénzt küldött nekik.
Miért ne adoptálhassa a felesége e fiatal
leányok egyikét, hogy neki is legyen unoka-
növére ? Mindjárt ebéd után (ma férjének ked-
vencz étele került az asztalra), beszélni akart
Pelhammal és minél többet foglalkozott e terv-
vel, annál inkább tetszett az neki, annál erö-
sebb lett elhatározása. A fiatal leánynak egész
utazását, a gözöst, a szobát, a toilettet elren-
dezte már és Brande asszony épen illö fér-
jet akart kiszemelni a leány számára amikor
Pelham éhesen és fagyoskodva belépett a
szobába.

Ebéd után, mialatt Brande czigarettáját
szivta és okos felesége pompás illatú teát
nyújtott neki, szóba is hozta a dolgot.

— Pelham, te gyakran eltávozol hazul-
ról és én olyankor elhagyatva érzem magam,
igy kezdette. Nem vagyok már olyan fiatal és
mozgékony, mint azelött és a táncshoz, a
tennishez és más ilyen idötöltéshez öreg vol-
nék még akkor is, ha egyáltalán sokat törtem
volna valaha magamat ezek után a mulatsá-
gok után.

— Talán utazni akarsz, vagy ponyyt ve-
gyek, társalkodónöt tartsak neked? — kér-
dezte leereszkedö hangon a férj, egy simára
beretvált, öszülö férfi vékony ajkakkal és szu-
rós szemekkel, akinek bizonyos távolságból
sajátságos gyermekes külseje volt. Mi a kiván-
ságod?

— Nem akarok lovagolni és tánczolni,
de azt akarom, hogy más lovagoljon és tán-
czoljon helyettem, volt a meglepö felelet. En-
gedd meg, ha nincs ellenedre, hogy unokanö-
véreid egyikét meghivjam magunkhoz. A fiatal
leánynak jó dolga lesz nálam. Ha kedves kis
Annienk életben maradt volna, akkor, persze,
nem kellene mások leányait kikölcsönöznöm.

Brandet, aki eddig erös, vizsgáló tekin-
tettel nézte végig feleségét, egyetlen gyerme-
kének emlitére, aki valahol messze egy tama-
rindafa alatt aludta örök álmát, meglágyitotta.

Igen, a kis Annie, ha életben maradt
volna, most huszonötéves és bizonyára épen
olyan csinos volna, mint amilyen ebben a ko-
rában az anyja volt, aki elcsavarta a fejét és
ritkán adott alkalmat arra, hogy választását
megbánja.

— Növérednek három leánya van és
nincs a legfényesebb viszonyok között — foly-
tatta Sally. Mennyi nyugdija is van egy ezre-
desnek ? Vannak emberek, akik a szakácsukat
is jobban fizetik. ,

— Tökéletesen igazad van. A nyugdij
bizony nem nagy és növérem, aki sohasem
volt hires gazdasszony, csak nehezen tud az-
zal boldogulni. De másrészt meg kell gondol-
nod, mekkora felelösséget vállalsz magadra
egy fiatal leánynyal. Miután te nem szoktad
meg a fiatal emberekkel való érintkezést . . .

— Igaz, de hamar meg fogom szökni,
mert szeretem a fiatalságot. Mondj igent, Pel,
és azonnal irok. Természetesen mi fizetnék az
átkelés költségeit és én magam elmennék
érette Allahabadba.

Pel czigarettájának végét a tüzbe dobta,
megigazitotta szemüvegét és szótlanul félesé-
gére nézett. Kis hallgatás után azt kérdezte:

— De hogyan jutott ez a dolog egyszerre
az eszedbe?



SZINHÁZAK.
Budapest, szombat, 1898. április 23 - ÁN.

NEMZETI SZINHÁZ, VÁRSZINHÁZ.

Éri Mrfet 90. HaTi bérlet 18.

Másodszor:

Bohémé-világ.
Dráma 5 felvonásban. irták :
Barritre és Murger. Forditcrtta

Sicinori Emil.

Személyek:
Efurandin Szigtti iinre
Rodolphe Miháiyfi
Marcel, festö Dezsö
Sehaunard, zenész Császár
Colliné Gabányi
Benöit Egressy
Baptiste, szolga Zilahi
Dé Boimes Paulaynó
Mimi
MuseHe

Török I.
Csillag T.

Kezdete 7 órakor.

MAGY. KIR. OPERAHÁZ
Évi bérlet 65. Hav! : !:

Ninon.

Ábrányiné
Takáts
Kertész
Mihályi

Dalmü 2 felvonásban. Szöveget
Thury Zoltán egy dramolettje
nyomán irta Ábrányi Emil. Ze-
néjét szerzetté Sztojanovits Jenö.

Személyek:
Filipp Arányi
Sozanne
Ninon
Yil'armois
De Ciiat
De Noce Kontrán

Utána:

Az érczember.
Fantasztikus ballet 2 felvonás-
ban, 4 képben. (Seribe "Le che-
val de bronzé' czimü operaszö-
vege után) Kerner Istvántól. —
A koreogrp'kius rész Smeialdi

C« ártól.
Kezdete 7 órakor.

NÉPSZINHÁZ.

BlahaLujzaasszony mint vendég.

1848.
(Hadak útja).

Látványos, zenés azinmfi, elö-
játékkal, 11 képben. A népszin-
hán büottság megbizásából irta
és zenéjét szerzetté Verö György.
A nyitány, mely a népszinházi
bizottság által hirdetett pályáza-
tán elsö düat nyert, irta és

vezényli Barna Izsó.

Személyek:
Petöfi Sándor
Vasvári Pál
Irinvi József
Zakár Gergely
Egy uri hölgy'
Egy polgár
Egy hölgy
Gróf Batthány
Gróf Széchenyi
Kossuth
Eszter
Darkó Mózes
Débor

Laszk.
Pistuka
Balta János
Antos plcpános

Kezdete fél S

Lubinszky
Szerdahelyi
Várnai
Kene<lich

Bártfai M.
Újvári
Lukácsy
Ferenczy
Lendvai
Szirmai
BlahaL.
Horváth V.
Siposné
Szirmai
Raskó
Gvürki
Kiss M.
Szabó A.

órakor.

Zárva.

VIGSZINHÁZ.

663. szám. ®63. szini-

Feri kisasszony.
Amerikai boltozat 3 felvonásbaa.
Irta: 3L Morfén. Ferfitotta:

Miiiáif József.

Személyek :

Frank StayEor Tapolezai
Fred Andersoa FeBrreá
Byroa fliae ötuif
A nagjhá/-si
Soper, komornyik
Veata
F.dea
Marat kbasszoaj
Chetwyndné
Cosette, szobaiéiul Bsrzétei I.

Kezdete léi 8 árakor.

Szerémf
Deli E.
Társán** I-
Nifeé L.
R. i

MAGYAR SZINHÁZ.

Halasi Béia szetzfdSti tag elsö
feiié»téveL

Másodszor.

Utazás egy apa
körül.

Operetté 5 feiTonásbaH. Irta;
Gotteos és Gavamt. Forditotta :
Fái J. és Makai Eaül; zenéjét

szerzetté : Laats Vansef.

Személyek:
Eumett
PIum?iné
Francine leánya
Diana énekesnö
Adhémar
Róbert
Mongrapin
Leopold
Picratés
Sopbie
Clarisse
Troupacdia
Criqueboeuf
Eiüalia
Gustavené

Székelv S.
LángÉtai
Ylád Gizella
Leáafafcy
BaUaK.

Boros E.
Oáry Zsárd
Hidasi K.
Virág G.

Mátrai
Boxowszkr
Fehér K.

öraknr.

KISFALUDY-SZ1NHÁZ
Ó-BUDÁN.

Igazgató : Fejér Dezsö.

A vigéczek.
Fövárosi életkép, dalokkal. 3fe£r.
Irta: Kövesy Albert. Zenéjét

széné Bazná Izsó.

Személyek:
Malter Sebestvén Lejtényi
Szidi Beranyi L
Gizi Kápoftmy
Csuka Dénes Kiss János
Alfréd, fia Keflér
Köuyai Manó Krémer
Berzsenyi Gyözö Halász F.

Kezdete T és fél ónkor.

Szinházi müsorok a f9« odstfom.

Finom nöi fehérnemüket és

menyasszonyi kelengyéket
jutányos árban, legnagyobb választékban ajánl

KanitzFerencz**.
népességi vászonraMára

Budapest, IV., Kossuth I»ajos-iitcza 11.

flOT

12 darab OLASZ vffr. ken.
2 " MAGYAR " " "

12 " BAZILIKA,, " "
tehát 6 darab sorsjegy kapható

[36havi2.25 frtos befizetés utján. |
I az elsö és másodü részlet epysxetra

I Isfizetcse ellenében kiadrm a sorozat es —*•—»»
[látott törvényesen kiülitoa részletiveket 3
I nynstazva (tehát egy részlet
I birtokában már ' "
I a húzásokban.
llrazasak: van

el-1

o
kot. Játékiariom IS3-"> ÜL

Legközelebbi hozás május f-éo.

FLEISSIG SÁNDORI
bank- is réttté-fhettte

\ Budapest, Erzxébet-höru12.

ORSZÁGOS HIRLAP

Üdvös tanács.
Köhögésnél, rekedtségpél, a torok és légzési szer-
vek müködési zavarainál Egger biztos hatású

BSellpassiülláii
veendök. (1 doboz 50 kr. éi 1 frt. Próbadoboz
^5 kr.; A gyomor rendetlen müködésénél radikális
hatásúnak bizonyultak Egger szóda pasztüláL
(1 doboz «0 kr.J Mindkét szer kapható minden
gyógyszertárban. — Fö- és szétküldési raktár Ma-

gyarországon; 07)

^ádor"-eyógyszertár Budapest, Váczi-k&rut17.

Szombat, ápriii9

#1
SS 2 ;

AUFRICHT GYULA
tuierszáliitö- és beraktározási-vállatat

Budapesi, Andrássy-ut 50. (Octogon)
Megfelel a legmodernebb igényeknek a szállitási téren uey szinte

749

szálloda
BUDAPEST,

Szobák
1 irttól kezdve.
Hónapos-szobák

slcsébban
mini bárhol.

Tüzmentea

pénzszekrényeket,
kazettákat,

vili. jel2:3-pénzszek-
pényekeij pánczél-

pénzszekrényeket és
másológépeket szállit szo-
lidan és olcsón cs. és kir.

Hesky Te :vérek
Budapest,

VI. Szabolcs-utcza 4.
szab. hazai pénz*
szekrény-gyána*

A UTISZI és nyári iiösutra
való tekintettel

teaházam oly aanyira van felhal-
mozva ezzpöártikkal, hogy képet
vagyok e tekintetben
minden kivánalomnak
eleget tenni. Áraim aiy ti-

F é r f l a k n a k .
Cxagos czipö, egy darab pi'itinc börböl . . . . . * . . . . . . f.—
Barjabor be té t e s c á p 3 g £ i
B a q n K r , kcxtyabör-szarral, e l e fáos . . . . . . . . . . . . . g j g
Oifátos b a m a szinfi, bergsteiger czipö . . . . 4.—
O i n t a s b a s a s c m ü czagoe czipö 4.—
Divatos sz inü barna borjubör, elöl kapcsos czipfi . . , • . . 4 J i
{Mwates zöld szinü elölkapcsos czipö . « . . . 4JBQ
Divatos szm& bama félczipö U |
BwTdnlik cáp5, vüagosbör vagy kezlyöbSr szárral . . . . . . 4 J I

S S taazBn czugos czipö, 16 czm. magas sslyam onsj . . . . MM
Cergebfe czagos á i p o t<—
Divatos s i m a barna fBzSs angol czipö . . . . . . . . . . . . 9M
Onatos szmfi b a m a gombos angol c.-ipö . . . . . . . . . . . ! , 4§
Divatos zSId ssm& elöllüzüs czipö 8.40
RSizsigebör gombos cz ipölO—I2gombmagts4 . - frtszalon-lakbéi A.-—
Bivatos sásA b a m a félizipó . %Mt
Eogebor iegatta-cdpö, kötni való 149
Lasztin regatta-czipo, kötni való fljt
Dnási választék mindennemü divatos bama és sffldssiits, Titeasfoll
fekate bör erennek-, gombos- és füzos-czipokben. — Tidésl tssMMÉ-
ték pontosan eszközöltetnek több száz divatos ábrákkal •Qásott

árjegvzékem ingyen és bérmsotre. TisztetotM sW

E D E Buiapest, Erzsébet-k.nit6.
palotával

A világhipü

CHICAGO-kerékpár
raktára « M U I

BUDAPESTEN,

VII. keralet,

€rzsAet-]»rBt 19. sz.

Perl és Lowinger.
Sénletflzeté»n la kapható.

Képes árjegyzék 10 kr. post Jbélyeg bekfildése anenében kfildetik.

Van szerencsém a n. é. közönség és t. vevöim szive
tudomására adni, hogy Rózsa-téren és Kossuth
Lajos-Utozábaa 1854-ben alapitolt üzleteimet be-

szüntetem és

Csakis Xigyi-ttkza 1. szám alatt
öszpontositottam osöernyö és nau-
9i»nyS éfuimat. Ez alkalomból azon helyzetbens
vagyok, hogy nagymegnyiségü nap- és esö-
OfoyökGt a legjutányosabb árakon
adhatom. Tisztelettel

Láng Ágoston, Kigyó-u. i. sz.

A modern vegyészet hatalmas lu-Iadása
ús az ebböl származó számtakiu ku^nie*
tikiis készitmények sem voltak képusek

a 30 éven át bevált

Dr. Lengiel Frigyes-féle

a-
elnyomni, a legjobb bizonyitók tehát, hogy
itt ê y valódi,'a természet i'iltai uyujtott
szcpitös/nri'ölranszú. lizcn nyiifii-bülzsam
egy sajátsájios 30 évi gyakorlati vegyi el-
járás alapján praoparáltatik és csak az-

után juii 101'ga.loinba. Kzen folyadék hatása, hogy a bör felsö
hámjait toaá&tja é s éz által az alsó tisztitott bör fiatal
azfebaa • • ftöe»éft"b«n Jön napvilágra, megszüntet inln-
daótemft klfttéat, ascplot, vörös foltokat es anyafolto-
kat, •tMütJa a ráacze* bort é s a bimlöbelyeket lasaan-
kint t«lj««on etaszlatja é s az arozbörnek üde és egész-

aégr«s szitat hölosönöz.
1 kmemó ürm használati utasitással agy üti 1.SO.
A nyirfa-balzsam hatásának támogatására dr. Lengtél Frigyes-féle

Henzoe-szapp&n
ajánlatos. Kgy darab ára 6 0 és 3G kr. Raktáron minden jobb
jfyógytárban. Föraktár Magyarország rés/úre Török József

gyégyszerésznél Budapest, Vü.., Király-utu/a li. sz. (237)

2 forinttól, antikul, hogy a
gyökeret el küik-ne távoli-
tani, szújpaiüá.-jiil i ttiiél-
kiil is Oiidniunkai. Fi.yhuzás
fájdalom nélkül. (Cucain-

injectio.) Igen tartós foglömás. —- Fogkoronák gyökerekre
illeszteinek. melyek a szájpadlást tülös-legessé teszik.

rVOS dr. N E Ü F E L Ö ,
Budapest, Kossuth Lajos-u. 4. Breher-palota.
wmm Vasár- és ünnepnapokon délután 4—5-ig. amion

A bpesti aaztalos •zötretkezet vádnökaége alatt álla

Bútorcsarnok
VIII. ksr.,I/6zsef~k3putóaBérkoosl*-utcza sar-
kén a Svúb'télo hámban, nagy mintaraktárt és iroda'

nyitott.

Ebédlö-, háló-, uriszoba- és szaionberenüezések.
legfinomabb kivitelben dus raktáron vannak. A n. é. közönaég-
nek ezáltal módjában van jó bútorokat olcsó áron közvetlen a

készitöktöl vehetni/
A szövetkezet ajánlja továbbá megtekintésre a saját házában

levö mintáidállitást,

Magyar királyi államvasutak.

Hirdetmény.
{[Legolcsóbb utazás Rohitsch fürdöhelyre.)

Az utazóközönség figyelmeztetik, hogy Buda-
peströl-Rohitschra legolcsóbban Zágráb-Krapinán át
lehet utazni, mely útirányon át Budapest keleti pálya-
udvar állomásról Krapinára és vissza 60 napig érvé-
nyes menettérti jegyek adatnak ki következö árakon :
Gyorsvonattal :I. oszt. 22 frt 20 kr. II. oszt. 16 frt 40 kr.
személyvonattal: I. oszt. 19 frt — kr. II. oszt.

14 frt, III. oszt. 9 frt 50 kr.
Rohitsch fürdöbe való utazásra azonkivül Buda-

pest - Dombóvár- Zágráb - Krapina- Földschah- Pragerhof-
Kanizsa-Székesfehérvár-Budapesten át szóló körutazási
jegyek állithatók össze, melyek árai az I. osztály-
ban 47 márka 40 fillér (28 frt 44 kr.), a II. osztályban
33 márka 50 fillér (20 frt 10 kr.; és a III. osztályban
21 m. 10 fillérbe (12 frt 66 kr.) kerülnek és melyek
45 napig érvényesek és a gyorsvonatok használatára
is jogositanak.

A fentemiitett menettérti jegyek Budapest keleti
pályaudvar állomáson és a városi menetjegyirodában
(Hungária-szálloda), a körutazási jegyek pedig ugyan-
csak a városi menetjegy irodában, valamint a Cook-
féle utazási irodában kaphatók.

Különösen kiemeltetik, hogy Zágrábon át a legké-
nyelmesebb vonat-csatlakozás is áll fenn, a mennyiben
a Budapeströl 7 óra 15 perczkor reggel induló gyors-
vonat használata esetén az utas ugyanazon napon
6 óra 21 perczkor este érkezik Krapinára, illetve ha
5 óra 21 perczkor reggel indul Krapináról, akkor 8
óra 35 perczkor este érkezik Budapestre, ugy, hogy
Zágrábban meghálni nem kelL

Krapináról Rohitschra, vagy vissza egy négyülé
aes kocsi, mely a krapinai állomásfönöknél is meg-
rendelhetö, 6 frtb* kerül.

Bövebb felvilágositás a budapesti városi menet-
jegy irodában (Hungária-szálloda) kapható. u

Budapest, 1898. évi április hó 5-én.

Az igazgatóság*
(Utánnyomás nem djjaztatik)
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Szinházi müsorok.

Vasárnap d. u.

Este Bohémé világ

I . Hr.Spttttit liS fctsláz Mip Szletiz

Sába
királynöje

Coulisset ur

Trilbv

Kukta
kisasszony

Felhöszakadás

Haiyar Stiohii

Arany-
lakodalom

Utazás egy apa
körül

Magyar királyi államvasutak.

4282—98. sz.

Hirdetmény,
A magy. kir. államvasutak szegedi üzietvezetö-

sége nyilvános ajánlati tárgyalást hirdet az eszéki fel-
vételi épület átalakitása és kibövitésére szükséges mun-
kák végrehajtására.

A tervek, a költségvetés, a szerzödési tervezet,
az ajánlati minta, a pályázati feltételek, valamint a
munkák végrehajtásához kötött feltétetek Szegeden a
magy. kir. államvasutak üzletvezetöségének püyafen-
tartási osztályában a hivalalog órák alatt megtekinthetök.

Az ajánlatokat legkésöbb M M . év im^JMshé
10-én déli 12 óráig kell benyújtani alulirott fizletve-
zetöség titkárságához (I. emelet 23. szám).

Az ajánlatokat 50 kros, az ajánlat mellékleteit
ivenkint 15 kros bélyeggel elátva, lepecsételve és a kö-
vetkezö felirattal kell benyújtani: "Ajánlat az eszéki fel-
vételi épület átalakitása és kibövitésére, szükséges mun-
kák végrehajtására."

Csak az összes munkákra tett ajánlatok fognak
figyelembe vétetni.

Az ajánlat benyújtását megelözfi napon, vagvb
1893. évi május ha 9-ikén déK 12 óráig 800 frt, azaz
nyolczszáz o. é. frt bánatpénzt kell a magy. kir. állam-
vasutak szegedi üzletvezetöségének gyüjtöpénztáránál
akár készpénzben, akár állami letétekre »lfa*hnas érték-
papirokban letenni.

A bánatpénzröl szóló letétjegy az ajánlathoz nem
csatolandó.

Az értékpapirok a budapesti, illetöleg bécsi tözs-
dén legutóbb jegyzett, tizennégy napnál nem régibb,'
utolös árfolyam szerint számittatnak, de soha névérté-
ken felül.

Csak idejekorán beérkezett irásbefi ajánlatok szót
gálhatnak a tárgyalás alapjául.

Posta utján beküldött ajánlatok és bánatpénze*
térti vevénynyel adandók fel. 42

Szegeden, 1898 április, hó 13-dikán.

A m. kir. államvasutak üzletvezetéseié,
(Utánnyomás nem dijaztatik)

Hungária-kávé
leckitfliiöbb tápszer gyermekek és felnöttek részére a szemes kávé

helyett. Mint háziszer gyomorbajók ellen sikerrel használtatik.
Egr kiló i n 1 frt 20 kr. utánvéttel vagy a pénz beküldése mellett.

Csomagolás ingyen. Kapható:

l áál *y g y , n ,
és mmdeii nerezetesebtk ittszartoleülen. Pgyaiyrtt ,a legjobb hazai

pótkávé a 8ZAULDTC FOTKAVE."

Pollitser Mór és Fia
«•. és kir. szabad, orthopaedlai kötszerésxfJc

— Alapittatott 1800. —
Csak V.f Peak-Ferencz-utcza 10* • * •

Fontos

ÚJDONSÁG.
Vollltxer-f&le újonnan javitott cs. és

kfr. Bab. gummi sérvkötö, a legjobbnak van
olbnenre és monarchiánk hatarain tul is

elismerésnek örvend. Nem csúszik le
nem gyakorol kellemetlen nyomást,
mint nappal hordható. Czélszerfi-

séjg az eddigi sérvkötök hiányait pó-
tolja. A pelották a sérvhez idomithatok és
biztonsági örrel Tan ellátva, melyek a test-
iéi való lecsúszást meggátolja. Arak egy

oldala 7—10 fcüg, kétoldalú 10—16 irtig.
- e a d e i é s a é l » t e s t bösége kéretik.
Enaekeknek a felével olcsóbb. Nagy
• angol és rranczia sérvkötökhen. Sus-

peDsarIQiQ, haskötö, görcsér-gumnuharisnya,
egyeaestartó. Méhfecskendö, légpárna ágybe-
tét éa havi-baj felfogók dus választékban kap-
batók, valamint alegflnomabb franczia és angol
áUTmif kölSaleffesságek, valódiak
liUMflll jétállás mellett. Koala ere-
deti dobozban, taczatja 3,4,6 és 8 forintért.
Loalé egyaikent csomagolva, tnczatja: 8, A,
• «• 8 frt Capote amenc trivid) fehér wÉsA
• " 8 és 4 fit, narancssxina 6 éa • irt.

iwácaUa 4, 6 és 8 frt.
~~ rafl Sosázn) tnczatjas 1,4, 6 és

J a 9 8 irt Halholyág (rövid) tes.
44»«ftt-i>elyBorusHaawdrbJa2frt.Porf
- " '* danbja2formt«0kraj<sir.

•r tacitia 4 és 6 frt (47

• •»•••»»•
felvétetnek lapunk kiadóhivatalában

VIII., József-körüt 65. szám.

Katonaügyi iroda
BUDAPEST, VII., Kerepesi-ut 6. sz

A Bécsben és Prágában létesitett hasonló iro-
dák által elért nagy sikerek s azon tapasztalat, mi-
szerint a katonai ügyekkel foglalkozó irodák szük-
séges és nélkülözhetlen volta manap már kétségtele-
nül bebizonyult, — inditottak arra, hogy Budapesten
ezen "Katonaflgyi irodát" felállitsam.

A "Katonaügyi iroda" elkésziti és felsze-
reli mindazon törvényszerü kérvényeket, felszólam-
lásokat, felfolyamodványekai s egyéb beadványokat,
amelyek a nem tényleges szolgálatbeli katonatisztek
(Gageisten) s létszámbeliek s általán a védkötelesek,

az egyéves Önkéntességre igénynyel
biró védkötelesek, avagy olyanok ügyeibon szüksé-
geltetnek, akik a katonai szolgálat teljesitésében
valamely kedvezményre igényt tartanak, il-
letve kedvezmény elnyerésére törekednek.

A "Katonaügyi iroda" eljár továbbá a
sorozással, fegyvergyakorlat, ellenörzési szemlék s
általában minden néven nevezendö katonai
ügyben s ezekben a feleknek szakszeri! tana
csöt é s útbaigazitást nyújt.

A ..Katonattgyi iroda,, kizárólag a vfd-
törvóny s ennek végrehajtásáról szóló utasitás és
elöirások keretébe tartozó ügyekben és szigornan a
törvény alapján s az iroda jogi tanácsosa
közbejöttével intézi a felek ügyeit. Levéli)eli meg-
keresések gyorsan és készséggel elin téztétnek ; a
dijak mérsékeltek. Hivatalos órák s reggé
9—12-ig, délután : 3—6 óráig ; ezenkivül az ügyek
bármely órában felvétetnek.

Domsnke János,
yplt os. kir. százados, irodatulajdonos

Az idei f l i r d ö é v a d tartama alatt, azaz f. évi
május hó 1-töl fogva szeptember hó végéig, Budapest
déh vasútról, Budapest keleti pályaudvarról, Budapest-
Kelenföldröl, Székesfehérvárról és Nagy-Kanizsáról rend-
kivül mérsékelt áru I., II. és III. osztály u az égés?
évadra, azaz f. évi szeptember hó 30-ig érvényes m e n e t *
t é r t i j e g y e k adatnak ki Siófokra, Szántódra, Balaton-
Földvár m.-ü.-re, Szárszó m.-ht-re, Szemesre, Boglárra,
Fonyód-Fürdötelepre, Mária-telepre és Balaion-Szt.^
Györgyre, továbbá (Siófokon át) Balaton-Füredre, Almá-
diba, Kenésére és (Bogláron ill. Fonyód-fürdötelepén át)
Badacsonyra, Révfülöpre és vissza. Ezen menettértijegyek
alapján az utipodgyász a fentnevezétt vasúti ésgözhajó-
zási állomásokra és viszont közvetlenül továbbittatik.

Ezenkivül a fürdöévad tartama alatt Budapest
déli-vasut és Siófok közti forgalomban i d ö l e g e *
j e g y e k is adatnak ki, melyek ára a következö:

1 hóra I. osztály 104 korona, II. osztály 76 korona
Az egész fürdöévadra : I. osztály 256 korona, II. osztály
188 korona. 87$

!
i

WALU JÓZSEF
mozaik- és czemeBtáro-gyán

épitési anyagok raktára

wmt.
Budapest, VII., Rottenbüler-ntcza 13. szám.

VálSalkozIks
Grémit-terozzo
Betoniroasésok
Medenczéh
Czement-tepoh em
Mozo&c-UipokkaU Kö-
vezései eUcészitésére

Fayeneze-tapokkaU
falburkolások «fo.

MLerttarit-lapoJe
X é l h i

Mutáüt-tapok, mett~
laehi utódra

^axfatt tetö-lemez
AasfmU éUzigetelö-
lemez

TOzdOó-téglák
mg

Kémény-toldalékok
JeSagytMghól sib.

Gyári raktára

aGartenaiipartbil-
l é i á f l é é
jvának.

TSÉtsT

(Stecaier-Ralvimto)

Az ezredéva — » m w ^ ^ ^ ~ _7_^__^^^^^^^^^^^^^^^^^JS^^^^^^Sj^^^^a^BBaaaaaJS^B^B^B^BJSiaBMBSSSSSSl

JÓZSEF
kiállitás alkalmával a legmagasabb kitüntetéssel; a "MILLENNIUMI DISZOKLEVÉLLEL" kitüntetve.

réz-, érozmü- és gözkazán-gyár,
BUDAPEST, V., KÜLSÖ VÁCZI-UT 138.
027) Hegesztett munkák,

fiözkazánok, viztisztitók, rservoirok, csövezeték, feiszireivéniek
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Ezen rendelölevél kivágandó !

sSü uraknak
BUDAPEST.

Szlreskedjék a n. kir. szab. sorsjáték elsö osztásához
eredeii sorsjegyet részemre ü a i

* betett összeg:

frt

utás7^si#
pestaitalTaifBfal küldetik.

(A m teást iirtaü.)

Folyó évi

lesz ismét a

második nagy X IKM
magy. kir. szab. \^?2^

osztálysorsjátékw

elsö osztályénak nyereménynuz^-a-
üjból

TIZENHÁROM MILLIÓ
éS

százhatfanezer korona
sorsa kerül biztos döntésre épugy, mint az elsö sorsjátéknál. — Általánosan
tudva van, hogy az elözö sorsjáték elsö osztályának sorsjegyei gyorsan - , ^
elfogytak a nagy vételkedv folytán, ennélfogva kérjük a megrendeléseket J ££*g

minél elöbb hozzánk juttatni.
Az elsö osztály tervszerü betétjel:

1 egész sorsjegyért irt 6 . — | 1 Vá sorsjegyért frt 3 . -
1 negjed sorsjegyért frt 1 . 5 O 1 nyolezad sorsjegyért frt —Jt&

Török A. és Társa
BUDAPEST, Yácá korát

i o s 9 l 4 u •8/,

Pénz
kölcsöa mindennemü értékpa-
pirokra, sorajegyekre a legol-
csóbb kamatra (visszafizethetö
kisebb részletekbe:)} kapható

WOMJÜ J.
Banküzletében Budapest,

F«r*nez József-tér 3.
Diana-fürdö. 656

Szives figyelmeztetésül,

Clektro-
Xereszt.

V«m lshet eléggé ajánlani
mlndon embernek, hogry

hordja mlnülgr a "VOLTA-
X£RSSZTET% mely az ido-
g'eket eröoitl, me^öjitja a
vért és az egész világon üssze-
hasunlithatlan.'iak elismert szer
akövetkezöbetegségeknél: köaz-
vény, rheuma, neuralgia,
ideffgryengreség', álmatlan-
ság, hideg iiozok és lábak,
hipoohondria, sápkor, asth-
ma, bénulás, görosök, bör-
betegségek, aranyér, gyo-
marbajok, l:fiuenza, köhö-
gés, süketség, fülzug-ás,
fej- ós fogfájás atb. otb.

Az életorö önkényttlon el-
vesztése, tehototlenség és
elgyengülés a "Volta-ke-

teszt" folytonos visolése ál-
tal gyógyithatók.

Hölgyek és leúsiyok
a kritikusidökben csakis a Volta-
Keresztet hordják, mert ez úgy-
szólván, mindenkor csillapitja a
fájdalmát, villanyos árama megóv
kellemetlen kö7etkezményektöl, i
amely már oly sok fiatal életet

oltott ki a kritikus idöben.
Számtalan köszönö és e l i s -
merö l evé l áll rendelke-

aésre. 352

1 drb arai irt 80 kr.
2 frt beküldésével (bélyegekben
is) bementve. Utánvét mellett
20 kreál több. Valódi minöség-

ben csak

REIF MIKSA
Hygienilras központi raktá-

rában Budapest,
Erzsébet-körüt 6,1. em. ajtótO.

1TASXJT.
Köz tlen kocsik budapest déli vasutróL

A nyári menetrendben azaz 1893. évi májas hó 1-töl 1898. évi szeptember hó 30-ig
Budapest déli vasúti pályaudvarról é s viszont naponta a következö L és
II. osztályú közvetlen személykocsik közlekednek a gyors- és személyvonatoknál.
Budapest d. v.—München Ceatralbaanhof és viszont Pragerhof—Mar-

bnrg—Eranzensfesten—Kufstenen á t
Ind. Budapest oL v. 8 óra — perez este,
érk. München C e n t r a l b a h n h o f . . . . 9 , 57 ,

menettartam 26 óra.
|Ind. München Centralbahnhof . . . . . 11 óra 23 p. d. e.
érk. Budapest d. v. 9 " 50 " d. e.

menettartam. 221/"* óra.
Budapes t d. v>—Yelencze (Veaezia) é s v i s z o n t Pragerhof—Nabrcesina—

Cormonson át.
Ind. Budapest d. v . . . . . . . . . . . . 8 óra —p.este
érk. Yelencze 2 " 15 " d. u.

menettartam 181/* óra,
Ind. Yelencze * 2 óra lOp.d.n.
érk. Budapest d. v. 9 " 58p.d.e.

menettartam 19Vs óra.
Ezen közvetlen kocsik minden gyorsvonatra érvényes L és II. oszt. menet-

igazoiványnyal használhatók.
Budapest d. v. pályaudvaron Yelenczébe közvetlen menetjegyek adatnak ki,
Az utazás Ausztria-Magyarországban egyszer megszakitható. k

B u d a p e s t d« v.—Fiume és viszont Pragerhof—St-Péteren át.
a,} ind. Budapest d. v. 8 óra — p. reggel

érk. Fiume. . . . . . ....... . . . . 9 , 15 a este
menettartam. 131/* óra,

b) ind. Budapest d. v . . . . . . . . . 8 óra — p. este
érk. Fiume 9 ., 38 " d. e.

menettartam 13V3 óra,
a.) ind. Fiume 7 óra 45 p. reggel

érk. Budapest d. v 9 " 20 " este
menettartam 13Vs óra,

b) ind. Fiume . 7 óra 55 p. este
érk. Budapest d. v 9 " 50 " d. e.

' menettartam 14 óra
B u d a p e s t * d. v.—Villach és viszont Pragerhof—Marburgon it.

Ind. Budapest d. v 8 óra — perez reggel
érk. Villach 8 " 12 " este

menettartam 12*/4 óra.
Ind. Vfflach . 6 óra 12p. reggel
érk. Budapest d. v. 9 " 20 " este

menettartam 15 óra.
Budapest d. Vr—Pakrácz-Lipik és viszont Kanizsa—Barcson át.

Ind. Budapest d . v 9 óra 25 p. este
érk.Pakráci-Lipik 1 " 20 " d. u.

menettartam 16 óra.
Ind. Pakrécz-Lipik 2 óra 50 p. d. u.
érk. Bndapest d. v. 6 " 29 " reggel.

menettartam 15Va óra.

Nyomatott az "ORSZÁGOS HIRLAP" körforgóflérén, Budapest, VIII., üózMfkörut 66. .


